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Safety information
Congratulations on your new Samsung product. This manual contains important information on the 
installation, use and care of your product. Please take some time to read this manual to take full advantage 
of your product’s many benefits and features.

What you need to know about the safety instructions
Please read this manual thoroughly to ensure that you know how to safely and efficiently operate the 
extensive features and functions of your new product. Please store the manual in a safe location close 
to the product for future reference. Use this product only for its intended purpose as described in this 
instruction manual. Warnings and Important Safety Instructions in this manual do not cover all possible 
conditions and situations that may occur. It is your responsibility to use common sense, caution and care 
when installing, maintaining and operating your product. Because the following operating instructions 
cover various models, the characteristics of your product may differ slightly from those described in this 
manual and not all warning signs may be applicable. If you have any questions or concerns, contact your 
nearest service centre or find help and information online at www.samsung.com.

Important safety symbols
What the icons and signs in this user manual mean:

WARNING

Hazards or unsafe practises that may result in severe personal injury, death and/or property damage.

CAUTION

Hazards or unsafe practises that may result in personal injury and/or property damage.

CAUTION

Hot surface

NOTE

Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.
These warning signs are here to prevent injury to yourself and others.
Please follow them explicitly.
After reading this manual, store it in a safe place for future reference.
Read all instructions before using the product.
As with any equipment that uses electricity and moving parts, potential hazards exist. To safely operate 
this product, familiarise yourself with its operation and exercise care when using it.
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Important safety precautions

WARNING
To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when using 
your appliance, follow basic precautions, including the following:

1.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

2.	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

3.	 Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.

4.	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard.
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5.	 CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of 
the thermal cut-out, this appliance must not be supplied through an 
external switching device, such as a timer, or connected to a circuit 
that is regularly switched on and off by the utility.

6.	 This appliance is intended to be used in household and similar 
applications such as:

–– staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments;

–– farm houses;
–– by clients in hotels, motels and other residential type 

environments;
–– bed and breakfast type environments.

7.	 WARNING: This appliance is intended only for drying textiles washed 
in water.

General warnings

WARNING

•	 To avoid electric shock, fire, and/or death, make sure the product is properly installed and grounded as 
described in this manual before using the product.

•	 Only use the product for its intended purposes. Damage incurred from using the product for purposes 
other than those specified in this manual are not covered by the warranty.

•	 To avoid physical injury and/or product damage, do not climb, stand, or hang on the product.
•	 Do not disassemble or modify the product in any way.
•	 Do not allow children to play in, on, or around the product. Close supervision of children is necessary at 

all times.
•	 To avoid fire, physical injury, and/or death, keep all packaging material away from children and properly 

remove and dispose all packaging material.
•	 Do not touch or operate the product with wet hands.
•	 To avoid electric shock and/or fire, keep all animals or other foreign objects out of the product.
•	 If you hear strange noises, smell strange odours, and/or detect smoke from the product, immediately 

unplug the product.
•	 Do not place heavy or dangerous objects in, on, or around the product.
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•	 To avoid electric shock, fire, and/or death, do not repair or replace any part of the product or attempt any 
servicing unless specifically recommended in the user manual or in published user-repair instructions 
that you understand and have the skills to carry out.

•	 Take out all personal belongings (electric devices, lighters, matchboxes, and so on) from pockets.
•	 To avoid fire and/or explosions, do not dry items that have been previously cleaned in, washed in, 

soaked in, or spotted with gasoline, dry-cleaning solvents, cooking oils, or other flammable or explosive 
substances.

•	 The product is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory, or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning the use of the product by a person responsible for their safety.

•	 Before disposing of the product, remove the door to the drying compartment, and cut off the power 
plug to prevent reuse.

•	 Do not touch or disassemble the electrical outlet of the product. In the event of a gas leak, make sure to 
ventilate the location and immediately contact a Samsung service centre.

•	 To avoid damaging the glass panel, make sure to protect the front at all times.
•	 To avoid physical injury and/or product damage, do not step on the tank doors.
•	 Do not put hands, feet, other body parts, or metal objects under the product.
•	 Do not use other products to dry the interior. Do not use candles to remove interior odours.
•	 Do not open the door while the product is operating. Opening the door while the product is operating 

will affect product performance and may cause condensation to damage flooring.
•	 Do not drink the water from the Refill Tank or the Drain Tank.
•	 Clean the lint filter before or after each load.
•	 Do not use fabric softeners or other products to eliminate static unless recommended by the 

manufacturer of the fabric softeners or products.
•	 Keep fingers out of pinch point areas. Use caution when closing the door when children are nearby.
•	 Do not use the product to dry items containing foam rubber or other rubber-textured items.
•	 To avoid product damage, excessive noise, or fire, do not insert objects into the steam nozzle.
•	 Do not place your hands or body near the steam nozzle during operation. The hot steam can cause an 

injury.
•	 Do not open the door during operation. The high internal temperature can cause an injury.
•	 If a problem occurs during steam process, stop the product immediately and remove all items from the 

product. If items are not removed immediately, they will stay damp, causing damage to the fabric or 
smell.

•	 Before placing the clothing into the product, make sure to empty all pockets.
•	 Contains fluorinated greenhouse gases. 

Hermetically sealed equipment. 
Do not vent gases into the atmosphere.
-- Refrigerant (Type): R-134a (GWP = 1430)
-- Refrigerant (Charging): 0.15 kg, 0.214 tCO2e 
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Electrical warnings

WARNING

•	 Regularly remove all foreign substances such as dust or water from the power plug terminals and 
contact points using a dry cloth.

•	 Unplug the power plug and clean it with a dry cloth.
•	 To avoid risk of electric shock, always unplug the product before disassembly or repair.
•	 Do not pull the power cord when unplugging the power plug. To unplug the power plug, firmly pull the 

power plug straight out.
•	 To avoid electric shock, do not use an extension cord.
•	 Do not use a damaged power cord or power plug. Do not attempt to repair, disassemble, or modify the 

power cord or power plug. For any repairs, contact your nearest Samsung service centre.
•	 Plug the power cord into a wall socket that meets local electrical specifications. Use the socket for this 

appliance only, and do not use an extension cord.
•	 When moving the product, make sure to keep the power cord protected at all times.
•	 To avoid electric shock, fire, serious injury, product damage, and/or death, the product must be plugged 

into a properly grounded outlet. Make sure the wall outlet and circuit are checked by a qualified 
electrician.

•	 The product must be equipped with a cord having an equipment-grounding conductor and a grounding 
plug. The plug must be plugged into an appropriate outlet that is properly installed and grounded in 
accordance with all local codes and ordinances.

•	 The product must be grounded. In the event of malfunction or breakdown, grounding will reduce the 
risk of electric shock by providing a path of least resistance for electric current.

•	 Before using, make sure there is dedicated, grounded electrical-outlet rated for use with this product. It 
is the owner's responsibility to replace a standard 2-prong wall outlet with a standard 3-prong outlet.

•	 To avoid electric shock, properly ground the product that conforms to all governing codes and 
ordinances. Follow the instructions in the user manual.

•	 The product must be plugged into its own individual electrical outlet which has a voltage rating that 
matches the rating plate. This provides the best performance and also prevents overloading house 
wiring circuits which could cause a fire hazard from overheated wires.

•	 Connect to a properly rated, protected, and sized power circuit to avoid electrical overload. Improper 
power circuits can melt, creating electric shock or fire.

•	 Do not, under any circumstances, cut or remove the ground prong from the power cord. To prevent 
personal injury or product damage, the electrical power cord must be plugged into a properly grounded 
outlet.

•	 Do not use a multi socket outlet which is not properly grounded (portable). Upon using a properly-
grounded multi socket outlet (portable), use a product with the current capacity of 15 A or higher alone. 
Failure to do so may result in electric shock or fire due to the heat of multi socket outlet. The power may 
be shut off when the circuit breaker is operated.

•	 The product must be connected to a grounded metal, permanent wiring system or an equipment-
grounding conductor must be run with the circuit conductors and connected to the equipment-
grounding terminal or lead on the appliance. Electric shock can result if the product is not properly 
grounded.
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•	 Improper connection of the equipment grounding conductor can result in electric shock. Check with a 
qualified electrician or service person if you are in doubt that the product is properly grounded.

Installation warnings

WARNING

•	 Only install the product in a stable, well-floored location. Do not install the product in locations prone 
to vibrations or where the product may tip over, such as ships or airplanes. Contact a Samsung service 
centre if you are unsure of the installation location.

•	 Do not install the product in locations exposed to the weather or temperatures below freezing. If the 
product was shipped in or at temperatures below freezing, allow the product to warm before installing.

•	 To avoid electric shock, fire, serious injury, product damage, and/or death, do not install the product in 
humid locations (such as a bathroom or sauna).

•	 To avoid fire, smoke, and/or product damage, do not install the product near other heat sources (such as 
a stove or heater).

•	 To avoid fire or smoke and/or product damage, do not place candles or other flammables on, in, or 
around the product.

•	 To avoid physical injury and/or product damage, contact a Samsung service centre before moving the 
product.

•	 Install the product where the power plug is easily accessible. To avoid electric shock and/or fire, unplug 
the product when not in use.

•	 If the installation location has been flooded, do not go near the product and immediately contact a 
Samsung service centre.

•	 To avoid fire, smoke, and/or product damage, remove all protective film from the product.
•	 To prevent product damage and/or physical injury, have at least two people move the product.

Cleaning warnings

WARNING

•	 To avoid electric shock, do not use sharp objects to operate or clean the product.
•	 Do not spray water directly onto the product when cleaning it.
•	 Do not use bleaching agents on the exterior of the product. Bleaching agents may discolour the exterior.
•	 Wipe the interior with a dry cloth after use.
•	 After using the product, wipe its inner side with a dry cloth.

-- The product could be stained by contamination such as long hair or due to dust and water drops that 
may form inside.

•	 If contamination (detergent, dirt, food residue, etc.) has accumulated in the product or any accessories, 
unplug the power cable and then wipe the contaminated area with a soft, wet cloth.
-- Do not expose the product or the accessory to cleaning or bleaching agents or apply these to the 

product or accessory.
-- Otherwise, this may result in discoloration, deformation, damage, or rust.

Untitled-3   9 2022-07-14   �� 10:55:09



English

Safety information

English10

Instructions about the WEEE

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the 
product and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable) 
should not be disposed of with other household waste at the end of their 
working life. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, please separate these items 
from other types of waste and recycle them responsibly to promote the 
sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased 
this product, or their local government office, for details of where and how 
they can take these items for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and 
conditions of the purchase contract. This product and its electronic 
accessories should not be mixed with other commercial wastes for 
disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments and product regulatory obligations, e.g. 
REACH, WEEE or Batteries, visit our sustainability page available via www.samsung.com
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Before you start

Installation
Install the product according to the instructions in this manual and local codes.

Installing the product
1.	 Select a solid, level location with adequate space for the following clearances.

Top 25 mm

Sides 14 mm

Rear 15 mm

-- If the minimum clearances are not met, performance will decrease due poor ventilation and 
condensation may occur on the product exterior.

-- Do not install the product in direct sunlight or hot and cold places. The ambient temperature must 
be between 10 °C - 35 °C. If the ambient temperature is too high or too low, the product may not 
operate normally, or performance may decrease.

A

2.	 Turn the levelling feet (A) clockwise or 
counterclockwise to adjust the height until the 
product is level.

B

NOTE

If the product wobbles or if you want to raise the height 
of the rear side, assemble the provided rear levelling 
feet (B) on the bottom-rear sides of the product.
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3.	 Insert the water tray as shown in the figures.
-- Make sure the side marked ‘TOP’ is facing upward.

A

NOTE

If AIRDRESSER is placed on a carpet (A), you may not 
be able to insert the tray. In this case, assemble the 
provided rear levelling feet on the bottom-rear side of 
AIRDRESSER to raise it from the carpet (A), and then 
insert the tray.

4.	 Plug in the product to a 230 V / 50 Hz grounded outlet.
-- If you do not have grounded outlets, contact a Samsung service centre for alternative methods to 

ground the product.

NOTE

•	 After installing the product, you must wait at least 2 hours before using it.
•	 The product consumes more water the first time the product is used. You may have to fill the Refill Tank 

more than one time.
•	 Connecting the power cord to a multi socket outlet causes voltage drop which may lead to abnormal 

operations.
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Securing AIRDRESSER with the anti-tip strap (optional)

AIRDRESSER may tip-over by external force or 
children. If necessary, use the anti-tip strap to secure 
AIRDRESSER and prevent tip-over. (Refer to the figure.)

CAUTION

You must unplug the product before securing 
AIRDRESSER with the anti-tip strap.

NOTE

•	 Use the provided screw to fasten the anti-strap to a 
wall.

•	 Use the screws fastened on top of AIRDRESSER to 
fasten the anti-strap to AIRDRESSER.

Setting the language
When you turn on the product for the first time after the installation, the language selection screen 
appears on the control panel display. Follow the instructions to select the language.
1.	 Tap  or  to select a language.
2.	 Tap and hold    to save the selected language.

NOTE

•	 Language setting may not be applicable in some countries.
•	 To change the language afterward, tap and hold  and  for 3 seconds, and then follow the above 

instructions.

Turning on Wi-Fi (for network models only)
Turning on Wi-Fi consumes more energy. Under an environment where Wi-Fi is frequently turned on, actual 
energy consumption can be greater than the values in the specification sheet section.
1.	 Tap  to turn on AIRDRESSER.
2.	 Tap and hold Smart Control.

a.	 AIRDRESSER enters AP mode and connects to your smartphone.
b.	 Tap Smart Control to authenticate your AIRDRESSER.
c.	 Once the authentication process is complete, your AIRDRESSER is successfully connected to the app.

NOTE

You can tap and hold Sanitize and Smart Control  simultaneously for 3 seconds to enter the Wi-Fi screen , 
and then tap  to disconnect or re-connect to the Wi-Fi.
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Product overview

01

02

03

04

05

06

07

08

09

01	 Shelf holder 02	Fresh Finish™ 03	Drain tank

04	Air hole 05	Air filter 06	Shelf

07	 Lint filter 08	Refill tank 09	Water tray
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Accessories

Shelf Water tray Air hanger

Weight kit 
(applicable models only)

Regular hanger kit 
(applicable models only) 

User manual

Anti-tip strap Screw (for anti-tip strap) Screw anchor (for anti-tip strap)

Rear levelling feet
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Control panel

01

02

03

04

05

07

06

08

09

01	 Display
•	 Displays the selected cycle and estimated time remaining.
•	 The  icon appears on the top-left corner of the display for the top three 

recommended cycles.
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02	Cycles

Clothing Care
You can select a desired Clothing Care cycle.
Tap this button, and then tap  or  to select 
the specific cycle you want to use.

Drying
You can select a desired Drying cycle. 
Tap this button, and then tap  or  to select a 
desired Drying cycle.

NOTE

For more information about the cycles, see page 18.

03	Sanitize
•	 Use this function to sanitize items more thoroughly.
•	 This option is available for the School Wear, Denim, Babywear, Bedding, 

Toys, Daily Care cycles.

04	Keep Fresh

Tap to turn Keep Fresh on or off. You can keep items fresh if you will not be 
able to immediately take items out after a cycle has finished. 

NOTE

•	 Keep Fresh stays on up to 24 hours after a cycle has finished. 
•	 Turning off the power or opening the door turns Keep Fresh off.

05	Delay End

Tap to turn Delay End on, and then tap  or  to increase the end time (from 
1-24 hours).

NOTE

•	 Some end times may not be available depending on the selected cycle.
•	 Depending on the items and environment, the actual end time may be 

different than the set time.

06	Child Lock 

Tap and hold for 3 seconds to turn Child Lock on or off. Child Lock deactivates 
all buttons except .

NOTE

When Child Lock is on, it will remain on until you turn it off.

07	 Smart Control
Tap to turn Smart Control on or off. For more information about Smart control, 
see page 25. 

08	Start/Pause  Tap to start or pause the product.

09	Power  Tap to turn the power on or off.
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Cycle overview

Clothing Care cycles

Cycle Description

Daily Care For refreshing your everyday wear.

School Wear For school uniforms that cannot be washed or dried daily.

Denim For refreshing denim items without any concerns about dye bleeding.

Babywear For refreshing and sanitizing baby clothes.

Bedding For refreshing and sanitizing lightweight beddings.

Toys For refreshing and sanitizing toys that cannot be washed in a washing machine.

Winter Coat
For the coats made of wool blended fabrics.
•	 Follow all item care labels.
•	 For best results, use for only one item.

Wool/Knit
For woollen or knit items. 
•	 To avoid deforming items, neatly fold items and lay on the shelf.

Suit
For refreshing woollen suits.
•	 Put the jacket in the middle air hole and trousers on the right air hole. For best 

results, use with the weight kit.

Down Jackets
To fluff heavy, down-filled jackets that have been stored for a long time.
•	 To prevent blocking air circulation, hang only one item in the middle air hole.

Outdoor For outdoor or active wear.

Delicates
For delicate fabric items such as chiffon, lace, and items with decorations.
•	 For rayon, you must use this cycle.

Quick To quickly refresh items with light odours and wrinkles.

Blouses
For refreshing blouses or summer dress (such as sleeveless dress, short sleeve 
dress with thin fabric).

Fur/Leather

Eliminates moisture and dust from fur and leather items.
•	 Operating noise may be louder during this cycle.
•	 Follow all item care labels.
•	 For best results, use for only one item.
•	 Make sure fur items are dry before using this cycle.

Accessories For accessories such as hats and gloves, etc.

Mask Sanitize For refreshing and sanitizing disposable face masks.
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Cycle Description

Self Clean

Automatically clean the inside of the product.
•	 Make sure the product is empty.
•	 For best results and optimal cleaning, do not stop the cycle or open the door 

before Self Clean is complete.
•	 This cycle does not eliminate mold.

Drying cycles

CAUTION

Do not use any of the following items for Drying cycles.
•	 Leather, fur, feather, velvet, silk.
•	 Any items containing rubber or sponge.
•	 Items made of wool blended fabrics, water-repellent fabrics, silk-blended, or hemp-blended fabric.
•	 Fur blankets with fur length exceeding 1 cm, wool blankets, carpets, mattresses.
•	 Lingerie with laces, pantyhose, stockings.

NOTE

Drying results may vary depending on thickness of the items.

Cycle Description

AI Dry

AIRDRESSER automatically sets the time to dry items.
•	 Using AI Dry causes the Drain Tank to fill quickly. 
•	 AI Dry may not dry excessively wet items and large or bulky items well. If items 

are not dry, run the cycle again.

Quick For quickly drying lightweight items such as a shirt.

Blouses
For delicate items such as chiffon, lace, and items with decorations.
You must use this cycle for the items made of rayon.

Down Jackets
For drying and fluffing heavy, down-filled jackets. 
•	 To prevent blocking air circulation, hang only one item in the middle air hole.

Time Dry (1/2/3)
You can set the desired time to dry items. 
•	 Time Dry may not dry excessively wet items and large or bulky items well. If 

items are not dry, run the cycle again.

Room Care (2/4)
For dehumidifying the surrounding area. You can select 2 or 4 hours. 
•	 Make sure the product is empty when using Room Care. 
•	 The indoor temperature may increase. 
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Fabric care guide
•	 Fabrics have different care management depending on how they were processed and finished. This 

fabric care guide does not cover all materials and therefore use it for just a reference. Make sure to 
check the care label on your clothing before using with AIRDRESSER to prevent any damage.

•	 Do not put items that are not colourfast, are heat-sensitive, or are not suitable for washing with water in 
the Clothing Care or Sanitize cycles. Do a water blot test on a small, inconspicuous spot (an inside seam) 
to determine if the fabric is colourfast. For further assistance, consult the clothing manufacturer, a dry-
cleaning professional, or a more detailed fabric care guide.

Cycle category
Refer to the following table to check specific cycles included in each category stated in the Fabric care 
guide table.

Category Cycles

Clothing Care cycle
Daily Care, Quick, Wool/Knit, Down Jackets, Winter Coat, Blouses, Fur/
Leather

Sanitize cycles School Wear, Denim, Babywear, Bedding, Toys, Mask Sanitize

Drying cycles
AI Dry, Quick, Delicates, Blouses, Down Jackets, Time Dry (1/2/3), Room 
Care (2/4)

Fabric care guide table

Natural fibres - vegetable fibres

Fabric

Cycles

Clothes / Remarks
Clothing Care

Sanitize DryingReducing 
wrinkles

Deodorising

Cotton   

Towels, socks, underwear, jeans, sportswear, 
t-shirts, blankets
Wrinkles on 100 % cotton fabrics may remain. Iron 
after cycle if desired.

Linen, hemp, 
ramie

  

Summer clothes, tablecloths
Some wrinkles may remain. Make sure fabrics are 
washable/hand washable before using the Clothing 
Care or Sanitize cycles. Lay delicate clothes on shelf. 
Do not use starched clothes.

Rayon    Suit lining, blouses, neckties, pyjamas

 = Possible /  = Check care label
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Natural fibres - animal fibres

Fabric

Cycles

Clothes / Remarks
Clothing Care

Sanitize DryingReducing 
wrinkles

Deodorising

Alpaca, camel 
hair, cashmere 

 

Coats, suits
Lay knitwears on the shelf. Alpaca and camel hair 
shrink in hot water. 



Scarves, knitwear
Lay knitwears on the shelf. Alpaca and camel hair 
shrink in hot water. 

Fur, leather 
Coats, scarves
* Only use Fur/Leather cycle. Leather must be 100 % 
natural leather (No artificial leather)

Silk
Silk neckties, ribbons, scarves, blouses
Silk fabrics are not suitable for AIRDRESSER.

Wool 

 

Sweaters, knitwear
Lay knitwears on the shelf. Some wool shrinks 
when washed in hot water. Make sure fabrics are 
washable/hand washable before using the Clothing 
Care cycle.
* Wool/Knit cycle is recommended.

   

Winter coat, suits
Lay knitwears on the shelf. Some wool shrinks 
when washed in hot water. Make sure fabrics are 
washable/hand washable before using the Clothing 
Care or Sanitize cycles.
* Winter Coat or Suit cycle is recommended.

 = Possible /  = Check care label

Artificial fibres

Fabric

Cycles

Clothes / Remarks
Clothing Care

Sanitize DryingReducing 
wrinkles

Deodorising

Acetate     Suit lining, blouses, neckties, pyjamas

Acrylic    
Thermal underwear, knitwear
Lay clothes on shelf.

Nylon 
   

Stockings, lingerie
Lay clothes on shelf.

    Sportswear

Polyurethane    

Stretchable clothing (containing less than 5 %)
If the item contains more then 5 % polyurethane 
(ex. Swimwear), check the care label.

Polyester     Outdoor wear, sports wear, T-shirts, shirts, blouses

 = Possible /  = Check care label
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Fabric care chart
The following table contains some of the symbols that may help you choose appropriate items for 
AIRDRESSER. The use of symbols ensures consistency among garment manufacturers of domestic and 
imported items.
Follow care label directions to maximize garment life and reduce laundering problems.

NOTE

* : Some clothing that does not recommend washing (such as fur or leather fabrics) can be used with 
AIRDRESSER. Please refer to the fabric care guide.
** : Use the rack for items with this symbol on the fabric care label.

Washing

Symbol Meaning Use with AIRDRESSER

95 °C boil wash. O*

60 °C coloured wash. O*

60 °C coloured wash. (“Easy care” coloured wash) O*

40 °C coloured wash. O

40 °C mild wash. O

40 °C very mild wash. O

30 °C fine wash. O

30 °C mild fine wash. O

30 °C very mild fine wash. O

Hand wash. O

Do not wash. O*

NOTE

The numbers in the wash tub specify the maximum washing temperatures in degrees Celsius which must 
not be exceeded.
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Drying

Symbol Meaning Use with AIRDRESSER

Tumble drying / Drying at a temperature of 80 °C with a 
normal drying process.

O

Tumble drying / Drying at a temperature of 60 °C with a mild 
drying process.

O

Do not tumble dry O*

Line drying. O

Drip line drying. O

Flat drying. O**

Drip flat drying. O**

Line drying in the shade. O

Drip line drying in the shade. O

Flat drying in the shade. O**

Drip flat drying in the shade. O**

NOTE

•	 The dots indicate the drying level of the dryer.
•	 The lines indicate the type and place of the drying.
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Ironing

Symbol Meaning Use with AIRDRESSER

Iron at maximum sole plate temperature of 200 °C. O

Iron at maximum sole plate temperature of 150 °C. O

Iron at maximum sole plate temperature of 110 °C. 
Caution when using steam irons (work without steam).

O*

Do not iron. O*

NOTE

The dots indicate the temperature ranges for ironing (regulator, steam, travel irons and ironing machines).

Professional care

Symbol Meaning Use with AIRDRESSER

Professional dry-cleaning in perchloroethylene and/or 
hydrocarbons (heavy benzines) with normal process.

O

Professional dry-cleaning in perchloroethylene and/or 
hydrocarbons (heavy benzines) with gentle process.

O

Professional dry-cleaning in hydrocarbons (heavy benzines) 
with normal process.

O

Professional dry-cleaning in hydrocarbons (heavy benzines) 
with gentle process.

O

Do not dry-clean. O

Professional wet-cleaning. O

Mild professional wet-cleaning. O*

Very mild professional wet-cleaning. O*

Do not wet-clean. O*

NOTE

•	 The letters in a circle indicate the solvents (P, F) used in dry cleaning or wet cleaning (W). 
•	 Generally, the line under the symbol indicates a milder treatment (e.g. gentle cycle for easy-care items). 

The double line indicates care levels with particularly gentle treatment.
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Smart control

Wi-Fi connection
•	 Recommended encryption methods are WPA/TKIP and WPA2/AES. Newly developed Wi-Fi protocols or 

unapproved Wi-Fi protocols are not supported.
•	 The reception sensitivity of a wireless network may be affected by surrounding wireless environments.
•	 If your Internet provider has registered the MAC address of your PC or the modem module for 

permanent use, your Samsung AIRDRESSER may fail to connect to the Internet. If this is the case, 
contact your Internet provider

•	 The Internet firewall may interrupt your Internet connection. If this happens, contact your Internet 
provider.

•	 If Internet failure continues after following the measurement of your Internet provider, contact a local 
Samsung retailer or service centre.

Downloading the app
On an app market (Google Play Store, Apple App Store, Samsung Galaxy Apps), search for the SmartThings 
app, and then download and install the app on your device.

NOTE

•	 SmartThings may not be compatible on some tablets or smartphones.
-- The recommended Android OS is 6.0 or higher (with minimum 2 GB or RAM).
-- The supported display resolutions for Android are 1280 x 720 (HD), 1920 X 1080 (FHD), 2560 x 1440 

(WQHD).
-- The recommended iOS is 10.0 or higher (iPhones must be iPhone 6 or higher).
-- The supported display resolutions for apple devices are 1334 X 750, 1920 x 1080.

•	 The app is subject to change without notice for improved performance.

Log in
You must first log into SmartThings with your Samsung account. To create a new Samsung account, follow 
the instructions on the app. You don’t need a separate app to create your account.

NOTE

If you have a Samsung account, use the account to log in. A registered Samsung smartphone user 
automatically logs in.

Registering your appliance to SmartThings
1.	 Make sure your smartphone is connected to a wireless network. If not, go to Settings, turn on the 

wireless connection, and then select an AP (Access Point).
2.	 Open SmartThings on your smartphone.
3.	 If a message of “A new device is found.”, select Add.
4.	 If no message appears, select + and select your appliance in a list of devices available. If your appliance 

is not listed, select Device Type > Specific Device Model, and then add your appliance manually.
5.	 Follow the onscreen instructions to complete registration.
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SmartThings overview

Category Function Description

Monitoring

Cycle Status
You can check the current cycle and 
options, and the remaining cycle time.

Smart Control
The Smart Control status is shown for 
AIRDRESSER.

Energy Monitoring
You can monitor the energy 
consumption status.

Control Start / Pause / Cancel

Select a cycle and necessary options, 
and then select Start / Pause / 
Cancel to start an operation, to stop 
temporarily, or to cancel the current 
operation.

Notification Cycle Completed
Notifies you the current cycle is 
complete.

AIRDRESSER 
functions

Care Recipe
Select the fabric type and options and 
get recommendations for the most 
suitable cycle.

My Closet

By inputting clothing information 
(such as fabric material), you can 
add your clothes to the app and get 
recommended cycles and a care history.

Special Cycle Management
You can save up to 9 cycles and you can 
delete or change the order of the cycles.

HomeCare Manager

Get advice to help you keep your 
AIRDRESSER in perfect condition. Check 
your cycle usage patterns, energy 
consumption, and get alerts for product 
maintenance.
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Open Source Announcement
The software included in this product contains open source software. You may obtain the complete 
corresponding source code for a period of three years after the last shipment of this product by sending an 
email to mailto:oss.request@samsung.com.
It is also possible to obtain the complete corresponding source code in a physical medium such as a CD-
ROM; a minimal charge will be required.
The following URL http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0 leads to the 
download page of the source code made available and open source license information as related to this 
product. This offer is valid to anyone in receipt of this information.

NOTE

Hereby, Samsung declares that this radio equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU and 
with the relevant statutory requirements in the UK. The full text of the EU declaration of conformity and 
the UK declaration of conformity is available at the following internet address: The official Declaration of 
conformity may be found at http://www.samsung.com, go to Support > Support Home and enter the model 
name.
Wi-Fi max transmitter power : 20 dBm at 2.412 GHz – 2.472 GHz
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Product and accessory use

Using a cycle

A

1.	 Make sure the Refill Tank (A) is filled with water.

B

2.	 Make sure the lint filter (B) is clean.
3.	 Input clothes as instructed in the Using the 

accessories section.
4.	 Tap   .
5.	 Select a cycle.

-- Tap Clothing Care or Drying, and then tap  or  
to select the desired cycle.

6.	 Select options if necessary.
-- Sanitize, Keep Fresh, Delay end.

7.	 Tap and hold  for 3 seconds.

Usage guidelines

Before use
•	 This product cannot be used to clean items. For best results, wash and dry all items before using the 

product.
•	 Before using the product, we recommend washing items with strong odours or items that have been 

stored for a long time.
•	 Separate items by odour strength.
•	 Check all clothing or item labels before using the product.
•	 Before placing the clothing into the product, make sure to empty all pockets.
•	 Do not use the product as a storage closet.
•	 The product may not remove pet hair.

During use
•	 Make sure items are not touching the bottom of the product. If necessary, use the shelf to stop items 

that are hung from touching the bottom of the product.

Untitled-3   28 2022-07-14   �� 10:55:17



English

English 29

•	 Hissing noises may occur during a steam process.
•	 If you need to stop a cycle before it will finish, make sure to run the Drying cycle.
•	 Operating time depends on the environment and type of items.
•	 If used consecutively, the product may display a different operating time than what will occur.
•	 Do not open the door while the product is operating.

After use
•	 The amount of wrinkles removed may vary depending on the fabric type.
•	 Remove items immediately after a cycle has finished. If you cannot remove items immediately, use 

Delay end or Keep Fresh.
•	 When removing items, hold both the items and the hanger.

Using the accessories

Air hangers
Use the provided Air hangers for items such as jackets, sportscoats, and blazers.

NOTE

•	 Make sure the interior and exterior of the hangers are clean and free of foreign matter.
•	 Do not use hangers for knits, wools, lingerie.
•	 The maximum lengths of items must be 110 cm for tops and 100 cm for bottoms.
•	 Depending on the type or size of the fabric, unwanted wrinkles may form on the neck of your clothing.

To use the Air hangers
1.	 Hang items on hangers in the same direction.

-- To prevent items from falling off the hangers, 
make sure to button all buttons and zip all 
zippers.

-- Make sure all items are hung flatly. Make sure the 
hanger clips do not protrude outward.

2.	 Slide the hangers into the air holes until you hear a 
clicking sound.
-- Make sure hangers are facing the same direction.
-- If the Air hangers are not properly inserted into 

the air hole, vibrations and noises may occur.

NOTE

For best results, avoid hanging longer items from the 
middle hole.
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Regular hanger kit (applicable models only)
You can use the regular hanger kit to use regular hangers to hang your items. However, for best results, we 
recommend using the Air hangers.

NOTE

•	 Use hangers that will not be deformed by heat.
•	 Make sure the interior and exterior of the hangers are clean and free of foreign matter.
•	 Do not use plastic/silicone/wooden hanger and hangers with adhesive.
•	 Do not use hangers from laundry that may become rusty.

To use the regular hanger kit
1.	 Hang items on hangers in the same direction.

-- To prevent items from falling off the hangers, 
make sure to button all buttons and zip all 
zippers.

-- Make sure all items are hung flatly. Make sure the 
hanger clips do not protrude outward.

2.	 Slide the regular-hanger kit into the air holes until 
you hear a clicking sound, and then hang the hangers 
on the regular-hanger kit.
-- Make sure hangers are facing the same direction.
-- If the regular-hanger kit is not properly inserted 

into the air hole, vibrations and noises may occur.

NOTE

For best results, avoid hanging longer items from the 
middle hole.
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Weight kit (applicable models only)

NOTE

•	 Make sure the trousers or weight kit does not touch the bottom of the product.
•	 The maximum length of trousers must be 100 cm.

To use the weight kit
1.	 Clip the bottom of the trousers to the Air hanger.
2.	 Clip the other end of the trousers to the weight kit.
3.	 Slide the Air hanger into the air holes until you hear a 

clicking sound.

NOTE

For sharper creases, spread out the trousers by moving 
the clips outward.

Shelf
Use the provided shelf for items that cannot be used with hangers.

NOTE

•	 Only place clothes or clothing accessories. Do not put heavy items or use the shelf to store any other 
objects

•	 Make sure children do not sit or climb on the shelf.
•	 Make sure items do not hang off the front, back, or sides of the shelf, or hang through the shelf grates.
•	 Do not stack items on top of other items.

To use the shelf
1.	 On the side walls, press the bottom part of the shelf 

holders to turn them out.
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2.	 Place the shelf on the shelf holders. Make sure the 
grooves on the shelf are firmly sitting on the holder.

NOTE

A gap between the sides of shelf and the side walls is 
normal.

Store the shelf on the door when not in use. Place the 
shelf on the bottom holder, and then hang it on the top 
holders.

Refill Tank

NOTE

•	 Before using the product, make sure there is water in the Refill Tank.
•	 The product consumes more water the first time the product is used.
•	 It is recommended to use filtered water.
•	 If you are not going to use the product for a long time, empty the Refill Tank.
•	 A full Refill Tank lasts approximately 4 cycles.
•	 Fill the Refill Tank with water only. Putting any other liquids, such as detergent or fabric softener, may 

cause a problem.
•	 Do not use the water in the Drain Tank to fill the Refill Tank.

To fill the Refill Tank
1.	 Pull out the Refill Tank.
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MAX

2.	 Open the back cover, fill to the MAX line.
3.	 Reinsert the Refill Tank.

Drain Tank
Before using the product or if you are not going to use the product for a long time, make sure to empty the 
Drain Tank.

To empty the Drain Tank
1.	 Pull out the Drain Tank.
2.	 Empty the tank.
3.	 Reinsert the Drain Tank.
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Fresh Finish™
Use the Fresh Finish™ compartment to give your clothes a laundry fresh smell.

NOTE

•	 Insert a dryer sheet into the Fresh Finish™ compartment or spray your desired perfume 4-5 times on 
a cotton pad and insert into the Fresh Finish™ compartment. The strength of the scent diffused will 
differ depending on what is inserted and the scent may remain inside the AIRDRESSER after the cycle is 
complete.

•	 After the cycle is complete, remove the dryer sheet or cotton pad and dispose of it.

How to use Fresh Finish™ 

1.	 Slide out the Fresh Finish™ compartment from the 
inside of the AIRDRESSER.

2.	 Insert a dryer sheet or perfumed cotton pad into the 
Fresh Finish™ compartment.

3.	 Close the cover until you hear it click into place.
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4.	 Insert back into the AIRDRESSER and run chosen 
cycle.

NOTE

•	 If you use a dryer sheet or perfumed cotton pad, the scent may remain inside the AIRDRESSER after the 
cycle is complete.

•	 Dryer sheets and cotton pads are not provided with the AIRDRESSER.
•	 The effectiveness of Fresh Finish™ cannot be guaranteed since it depends on what is inserted into the 

Fresh Finish™ compartment.
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Cleaning and maintenance
CAUTION

•	 Unplug the product before cleaning it.
•	 Do not use abrasive or flammable cleaners.
•	 Do not spray water directly onto the product when cleaning it.

Exterior

Use a smooth cloth to clean the exterior. For stubborn 
stains, use a damp cloth and then wipe dry.
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Water tanks
Clean both tanks on a regular basis. Completely dry before reinserting.

Use a damp cloth to clean the exterior.

Use a soft brush to clean the interior.

Use a soft brush to clean the tanks’ inlet and outlet.
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Water tray

NOTE

•	 Empty the water tray on a regular basis.
•	 Make sure to reinsert the water tray after emptying the water.

Correctly insert the water tray as shown in the figures.
•	 Make sure the side with 'TOP' is facing up.
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Air filter
If you frequently use the product for heavy items or items that accumulate a large amount of dust, we 
recommend cleaning the Air Filter frequently. 

To clean the Air filter
1.	 Hold the bottom of the cover and pull out.

2.	 While pressing the two hooks on the upper part of 
the filter, pull to remove.

3.	 Use a brush and running water to clean the filter. 
4.	 Completely dry the filter in a shaded area and 

reinsert the filter.
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5.	 Insert the top of the cover into the product, and then 
push the cover.

Lint filter
•	 For best results, clean the lint filter before or after using the product.
•	 Replace a damaged lint filter with a new lint filter.

To clean the lint filter
1.	 Open the cover.

2.	 Remove the lint filter.
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3.	 Use a brush and running water to clean the lint filter. 
Completely dry the lint filter in a shaded area.

4.	 Reinsert the lint filter, and then close the cover.

Lamp (Light source)
This product contains a light source of energy efficiency class <G>.
The lamp(s) and/or control gear(s) are not user-serviceable. To replace the lamp(s) and/or control gear(s) 
in the product, contact a local Samsung service centre. For detailed instructions on replacing lamp(s) or 
control gear(s) in your product, visit the Samsung website (http://www.samsung.com), go to Support > 
Support home, and then enter the model name.
For detailed instructions on dismantling lamp(s) and/or control gear(s), simply follow the replacement 
instruction reached as described above.

Descaling
Using the steam function causes limestone accumulation and deposition throughout the internal water 
circulation system due to calcium contents of water. To prevent this, perform descaling regularly to 
increase the performance and lengthen the lifespan of the product. If you do not perform descaling 
immediately after getting the notification message, some functions may be restricted for use and may 
cause performance decrease or even shortens the lifespan of the product.
1.	 When the Descaling Required. Check the manual message appears on the display, remove all items 

from the product and then tap and hold Drying and Delay End for 3 seconds.
2.	 Empty the Refill Tank and the Drain Tank.
3.	 Dilute a descaling agent with water as recommended by the manufacturer of a descaling agent.
4.	 Fill the Refill Tank with the diluted descaling agent up to the MAX line.

-- The maximum capacity of the Refill Tank is 1.4 litre.
5.	 Tap and hold  to start descaling.

-- If the Empty the Drain tank message appears on the display during descaling, empty the Drain Tank.
6.	 When the Check the Refill & Drain tanks message appears on the display, empty both the Refill Tank 

and the Drain Tank, and then rinse them thoroughly.
7.	 Fill the Refill Tank with clean water up to the MAX line, and then insert the Refill Tank and the Drain 

Tank. Tap .
8.	 When descaling is complete, empty the Drain Tank and fill the Refill Tank with water.

-- You can use AIRDRESSER once you finish all these steps.

Untitled-3   41 2022-07-14   �� 10:55:21



English

Cleaning and maintenance

English42

NOTE

•	 Vibration and noise may occur during the descaling process; this is normal, and there is no problem 
with the product.

•	 You may see the Add water to Refill tank  message when you use the product the first time after 
descaling. This is normal. Fill the Refill Tank with water and tap  to resume.

•	 Bubbles may form if the descaling agent is not rinsed thoroughly. Make sure to rinse the Refill Tank and 
the Drain Tank thoroughly after descaling.

•	 Use a descaling agent dedicated for coffee machines.
•	 Do not use a descaling agent for other machines such as washing machine.
•	 Do not use laundry detergent or fabric softener for descaling.

Moving the product to another location
•	 There are two wheels underneath the product to assist moving it.
•	 To prevent the product from tipping over when moving the product, we recommend pushing the middle 

of the product. Do not push the top or the bottom.
•	 Empty the Refill Tank and the Drain Tank before moving the product to another location. If the tanks are 

not emptied, water can spill while moving the product.
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Troubleshooting

Notification messages

Message Action

Add water to Refill tank

•	 Check if the Refill Tank has enough water.
-- Fill the water up to the MAX line, reinsert the Refill Tank, and 

then tap  to start.
•	 Check if the Refill Tank is properly inserted.

-- Properly insert the Refill Tank, and then tap  to start.

Empty the Drain tank

•	 Check if the Drain Tank is full.
-- Empty the Drain Tank, reinsert the Drain Tank, and then tap  to 

start.
•	 Check if the Drain Tank is properly inserted.

-- Properly insert the Drain Tank, and then tap  to start.

Close door & start again
•	 Check if the door is open.

-- Make sure the door is closed, and then tap  to start.

Open the door & check inside

•	 Check if the door is open and if Child Lock  is on.
-- Make sure the door is closed, and then tap  to start. Make sure 

children or pets are not in the product.
-- The control panel is locked when Child Lock is on.
-- Tap and hold Delay End for 3 seconds to turn off the Child Lock.

Connect to Wi-Fi network or 
check your router

•	 Check if the router is off.
-- Turn the router on, and then connect to the Internet.

NOTE

If a problem persists, contact a local Samsung service centre.
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Checkpoint

Problem Action

The product does not turn 
on.

•	 Tap  to turn the product on.
•	 Make sure the power cord is properly plugged in.
•	 Make sure the circuit breaker is on.
•	 Make sure the power cord is plugged into a power outlet rated for 

this product.

The product does not 
operate.

•	 Make sure the door is closed, and then tap .
•	 If you hear water flowing or boiling sounds, the product is preparing 

for a steam process. This is normal.
•	 Make sure Child Lock is off.
•	 The product may not operate if you have used any liquid other than 

water. Please contact a Samsung service centre.

The product makes sounds.

•	 The product may generate sounds when the compressor operates. 
This is normal.

•	 The product may generate sounds when it circulates air. This is 
normal.

•	 The product may generate sounds before and during a steam 
process. This is normal.

•	 The product may generate sounds to pump out and drain the water. 
This is normal.

•	 When opening the door, sounds may come from the Refill Tank when 
the water is flowing through the pipe. This is normal.

•	 If noises become louder, contact a Samsung service centre.

The control panel does not 
work.

•	 After plugging in the product, wait for a moment and try again. The 
control panel will respond 10 seconds after the power cord has been 
plugged in.

•	 Clean the control panel and try again. If the problem continues, 
contact a Samsung service centre.

The product vibrates.
•	 Make sure the product is installed on a solid, level surface.
•	 Make sure the product is level.

The Refill Tank is empty after 
one use.

•	 The product consumes more water the first time the product is used. 
This is normal.

Steam or air is coming out 
from the door.

•	 Make sure there are no items caught in the door.
•	 Make sure the door is properly closed.

Operation time continues to 
increase.

•	 Wet items may take longer to dry. Operation time can increase 
depending on the quantity and moisture level of the items.
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Problem Action

Items are wet after a cycle.

•	 Make sure the lint filter is clean and properly inserted.
•	 Make sure the door gasket is not damaged or items are not caught on 

the door. If the door gasket is damaged, unplug the power cord and 
contact a Samsung service centre.

Items are not deodorised.

•	 Wash items with strong odours or items that have been stored for a 
long time.

•	 Wash items contaminated by oils.
•	 Large items such as down-filled jackets may not be deodorised 

well. Put large items by themselves and run an additional cycle if 
necessary.

•	 Do not put items with strong odour with other items. Separate items 
by odour strength.

•	 Make sure the lint filter and both tanks are clean.

Wrinkles are not removed. •	 Iron items that have been stored for a long time.

Smoke comes out from the 
product when the door is 
opened.

•	 Some cycles generate steam that may appear to be smoke. This is 
normal.
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Specifications

Standby power consumption

Power consumption

Off mode 0.50 W

Network standby mode 2.00 W

Time in networked standby 
mode (WI-FI)

10 min

Specification sheet
“*” Asterisk(s) means variant model and can be varied (0-9) or (A-Z).

A

B

D

E

C

Type
Clothing Care System (AIRDRESSER)

DF60A8****G

Dimensions 
(mm)

A. Height 1850

B. Width 445

C. Depth 632

D. Depth with door open 1001

E. Width with door open 618

Rated power
220-240 V / 50 Hz

1700-2000 W

Fuse (Fixed fuse 
in main PBA)

Tube type
250 V / 12 A

High breaking capacity type

Weight (kg) 85.0
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QUESTIONS OR COMMENTS?

COUNTRY CALL OR VISIT US ONLINE AT

SWITZERLAND 0800 726 786
www.samsung.com/ch/support (German)

www.samsung.com/ch_fr/support (French)

DC68-04297V-00
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Sicherheitsinformationen
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen Samsung-Gerät. Dieses Handbuch enthält wichtige Informationen 
bezüglich des Anschlusses, der Verwendung und der Pflege Ihres neuen Geräts. Damit Sie die zahlreichen Vorteile 
und Funktionen Ihres Geräts voll ausschöpfen können, nehmen Sie sich bitte etwas Zeit, um dieses Handbuch zu 
lesen.

Wichtige Informationen zu den Sicherheitshinweisen
Bitte lesen Sie dieses Handbuch gründlich durch, damit sichergestellt ist, dass Sie die umfangreichen Features 
und Funktionen Ihres neuen Geräts sicher und effizient einsetzen können. Bewahren Sie das Handbuch an 
einem sicheren Platz in der Nähe des Geräts auf, damit Sie auch in Zukunft schnell darauf zurückgreifen können. 
Verwenden Sie das Gerät nur zu den in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Zwecken. Die Warnungen 
und wichtigen Sicherheitshinweise in diesem Benutzerhandbuch decken nicht alle denkbaren Umstände und 
Situationen ab. Lassen Sie den gesunden Menschenverstand, Vorsicht und die notwendige Sorgfalt nicht außer 
Acht, wenn Sie Ihr Gerät aufstellen, warten und einsetzen. Da die folgenden Hinweise zum Betrieb für verschiedene 
Modelle gelten, können die Eigenschaften des Geräts leicht von den in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen 
abweichen, und es besteht die Möglichkeit, dass nicht alle Warnhinweise zutreffen. Bei Fragen oder Problemen 
wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes Kundendienstzentrum, oder holen Sie sich Hilfe und Informationen online 
unter www.samsung.com.

Wichtige Sicherheitssymbole
Bedeutung der Symbole und Zeichen in diesem Benutzerhandbuch:

WARNUNG

Gefährliche bzw. unsichere Praktiken, die zu schweren Verletzungen, Tod und/oder Sachschäden führen können.

VORSICHT

Gefährliche bzw. unsichere Praktiken, die zu Verletzungen und/oder Sachschäden führen können.

VORSICHT

Heiße Oberfläche

HINWEIS

Weist darauf hin, dass die Gefahr von Personen- oder Sachschäden besteht.
Diese Warnhinweise dienen dazu, Verletzungen von Ihnen und anderen Personen zu verhindern.
Bitte befolgen Sie diese wörtlich.
Bewahren Sie dieses Handbuch nach dem Lesen zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.
Lesen Sie die Anweisungen vollständig, bevor Sie das Gerät verwenden.
Wie bei allen Geräten, die mit Strom arbeiten und bewegliche Teile aufweisen, bestehen potenziell Gefahren. Um 
einen sicheren Betrieb zu gewährleisten, sollten Sie sich mit der Bedienung dieses Geräts vertraut machen und 
beim Gebrauch Vorsicht walten lassen.
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Wichtige Hinweise zur Sicherheit

WARNUNG
Halten Sie die folgenden grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen ein, um die 
Gefahr von Brand, Stromschlag oder der Verletzung von Personen bei der 
Verwendung Ihres Geräts zu verringern:

1.	 Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung durch Personen (einschließlich 
Kindern) mit verringerten körperlichen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen bestimmt, sofern 
sie nicht von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person im Umgang 
mit dem Gerät unterwiesen wurden und von dieser beaufsichtigt werden.

2.	 Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verminderten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel 
an Erfahrung und Wissen nur dann bedient werden, wenn sie unter Aufsicht 
stehen oder eine Unterweisung zum sicheren Umgang mit dem Gerät 
erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder dürfen bei Reinigung und 
Wartung nur dann helfen, wenn sie dabei beaufsichtigt werden.

3.	 Kinder müssen beaufsichtigt werden, um zu verhindern, dass sie mit dem 
Gerät spielen.

4.	 Falls das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller oder vom 
Kundendienst bzw. von einer entsprechend qualifizierten Fachkraft 
ausgetauscht werden, um Gefährdungen auszuschließen.
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5.	 VORSICHT: Um Gefahren aufgrund von unbeabsichtigtem Zurücksetzen 
des Überhitzungsschutzes auszuschließen, darf das Gerät nicht über eine 
externe Schaltvorrichtung, wie z. B. eine Zeitschaltuhr, mit Strom versorgt 
oder an einen Schaltkreis angeschlossen werden, der vom örtlichen 
Stromversorger regelmäßig aktiviert bzw. deaktiviert wird.

6.	 Dieses Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt und für 
ähnliche Anwendungen wie z. B. folgende bestimmt:
–	 Personalküchen in Geschäften, Büros und anderen 

Arbeitsumgebungen;
–	 Bauernhäuser;
–	 Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
–	 in Frühstückspensionen und Garni-Hotels.

7.	 WARNUNG: Dieses Gerät ist nur zum Trocknen von Textilien bestimmt, die 
mit Wasser gewaschen wurden.

Allgemeine Warnhinweise

WARNUNG

•	 Um Stromschlag, Brand und/oder Todesfälle zu verhindern, müssen Sie sicherstellen, dass das Gerät, wie in 
diesem Handbuch beschrieben, vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert und geerdet ist.

•	 Verwenden Sie das Gerät nur für die vorgesehenen Zwecke. Schäden, die durch die Verwendung des Geräts zu 
anderen als den in diesem Handbuch angegebenen Zwecken entstehen, fallen nicht unter die Garantie.

•	 Um Verletzungen und/oder Beschädigungen des Geräts zu verhindern, dürfen Sie nicht darauf klettern, nicht 
darauf stehen und sich nicht daran hängen.

•	 Das Gerät darf nicht demontiert oder modifiziert werden.
•	 Gestatten Sie Kindern nicht in, auf oder bei dem Gerät zu spielen. Strenge Beaufsichtigung von Kindern ist 

jederzeit erforderlich.
•	 Um Feuer, Verletzungen und/oder Todesfälle zu verhindern, müssen Sie sämtliches Verpackungsmaterial von 

Kindern fernhalten. Sie müssen das gesamte Verpackungsmaterial ordnungsgemäß beseitigen und entsorgen.
•	 Berühren und Bedienen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.
•	 Um Stromschläge und/oder Brände zu verhindern, müssen Sie Tiere und andere Fremdkörper vom Gerät 

fernhalten.
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•	 Ziehen Sie bei ungewöhnlichen Geräuschen oder Gerüchen und/oder bei Austritt von Rauch aus dem Gerät 
sofort den Netzstecker aus der Steckdose.

•	 Stellen Sie keine schweren oder gefährlichen Gegenstände in, auf oder neben das Gerät.
•	 Um Stromschläge, Brände und/oder Todesfälle zu verhindern, dürfen Sie Bauteile des Geräts nur dann selbst 

reparieren bzw. austauschen und Wartungsarbeiten nur dann durchführen, wenn in der Bedienungsanleitung 
oder in den veröffentlichten Reparaturanweisungen für die Benutzer eine entsprechende Empfehlung 
ausgesprochen wird und Sie über die notwendigen Fertigkeiten verfügen, um die Anweisungen zu verstehen 
und die Arbeiten auszuführen.

•	 Nehmen Sie alle persönlichen Gegenstände (Elektrogeräte, Feuerzeuge, Streichholzschachteln usw.) aus den 
Taschen.

•	 Um Brände und/oder Explosionen zu verhindern, trocknen Sie im Gerät keine Wäsche, die zuvor mit Benzin, 
chemischen Reinigungsmitteln, Speiseöl oder anderen brennbaren bzw. explosiven Substanzen gereinigt oder 
gewaschen wurden.

•	 Dieses Gerät ist nicht zum Gebrauch durch Personen (auch Kinder) mit verminderten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen bestimmt. Von dieser Regel darf 
nur abgewichen werden, wenn diese Personen unter Aufsicht stehen oder durch eine für ihre Sicherheit 
verantwortliche Person eine Unterweisung zur Bedienung des Geräts erhalten haben.

•	 Entfernen Sie vor dem Entsorgen des Geräts die Tür zum Trocknerbereich und schneiden Sie den Netzstecker ab, 
um die weitere Verwendung auszuschließen.

•	 Sie dürfen den Netzstecker des Geräts nicht zerlegen und berühren. Stellen Sie im Falle eines Gaslecks sicher, 
dass der Aufstellort gelüftet wird, und wenden Sie sich umgehend an ein Samsung-Kundendienstzentrum.

•	 Um eine Beschädigung der Glasscheibe zu verhindern, müssen Sie sicherstellen, dass die Vorderseite des Geräts 
stets geschützt ist.

•	 Um Verletzungen und/oder Beschädigungen des Geräts zu verhindern, dürfen Sie nicht auf die Behältertüren 
treten.

•	 Schieben Sie Ihre Hände, Füße und keine anderen Körperteile oder Metallgegenstände unter das Gerät.
•	 Verwenden Sie keine anderen Geräte zum Trocknen des Innenraums. Verwenden Sie keine Kerzen, um Gerüche 

aus dem Innenraum zu entfernen.
•	 Öffnen Sie Gerätetür nicht, solange das Gerät in Betrieb ist. Durch Öffnen der Gerätetür während des 

Betriebs wird die Leistung des Geräts beeinträchtigt und es kann zur Beschädigung des Fußbodens durch 
Kondenswasser kommen.

•	 Trinken Sie keinesfalls Wasser aus dem Nachfüll- oder Abwasserbehälter.
•	 Reinigen Sie das Flusensieb vor oder nach jedem Trocknen.
•	 Verwenden Sie Weichspüler und andere Produkte zum Beseitigen von statischen Ladungen nur dann, wenn der 

Hersteller des Weichspülers oder des Produkts dies empfiehlt.
•	 Halten Sie Ihre Finger von den Klemmstellen fern. Schließen Sie die Gerätetür vorsichtig, wenn Kinder in der 

Nähe sind.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht zum Trocknen von Kleidungsstücken, die Schaumgummi enthalten oder auf 

andere Weise mit Gummi verbunden sind.
•	 Um Geräteschäden, zu starke Geräuschentwicklung und Brände zu verhindern, dürfen Sie keine Gegenstände in 

den Dampfauslass einführen.
•	 Halten Sie Ihre Hände und Ihren Körper im Betriebs in sicherer Entfernung vom Dampfauslass. Der heiße Dampf 

kann zu Verletzungen führen.
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•	 Öffnen Sie die Gerätetür nicht, solange das Gerät läuft. Die hohe Innentemperatur kann Verletzungen 
verursachen.

•	 Wenn während des Dämpfens ein Problem auftritt, halten Sie das Gerät sofort an und entfernen Sie alle 
Wäschestücke aus dem Gerät. Wenn Wäschestücke nicht sofort entfernt werden, bleiben sie feucht und können 
beschädigt werden oder Geruch entwickeln.

•	 Leeren Sie auf jeden Fall alle Taschen, ehe Sie die Kleidungsstücke in das Gerät geben.
•	 Enthält fluorierte Treibhausgase. 

Hermetisch abgedichtete Ausrüstung. 
Gase nicht in die Atmosphäre ablassen.
-- Kältemittel (Typ): R-134a (GWP = 1430)
-- Kältemittel (Füllung): 0,15 kg, 0,214 tCO2e

Warnhinweise zur Elektrik

WARNUNG

•	 Entfernen Sie mit einem trockenen Tuch regelmäßig alle Fremdkörper wie Staub oder Wasser vom Netzstecker 
und von den Kontakten.

•	 Ziehen Sie den Netzstecker heraus und reinigen Sie ihn mit einem trockenen Tuch.
•	 Um die Gefahr eines Stromschlags auszuschließen, müssen Sie immer den Netzstecker ziehen, ehe Sie das Gerät 

auseinander bauen oder reparieren.
•	 Fassen Sie nicht am Netzkabel an, wenn Sie den Netzstecker herausziehen. Wenn Sie das Gerät vom Netz 

trennen, müssen Sie den Netzstecker gerade aus der Dose herausziehen.
•	 Um Stromschläge zu verhindern, verwenden Sie keine Verlängerungskabel.
•	 Verwenden Sie keinesfalls beschädigte Netzstecker oder Netzkabel. Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst 

zu reparieren, auseinander zu bauen oder zu modifizieren. Wenden Sie sich für Reparaturarbeiten an Ihr 
nächstgelegenes Samsung-Kundendienstzentrum.

•	 Schließen Sie das Netzkabel an eine Steckdose an, die den örtlichen Elektrovorschriften entspricht. Verwenden 
Sie die Steckdose nur für dieses Gerät und benutzen Sie keine Verlängerungskabel.

•	 Achten Sie beim Transport des Geräts darauf, dass das Netzkabel stets geschützt ist.
•	 Um Stromschlag, Brände, schwere Verletzungen, Schäden am Gerät und/oder Todesfälle zu verhindern, muss 

das Gerät an eine ordnungsgemäß geerdete Steckdose angeschlossen werden. Stellen Sie sicher, dass die 
Steckdose und das Stromnetz von einem qualifizierten Elektriker überprüft werden.

•	 Dieses Gerät muss mit einem Anschlusskabel ausgestattet sein, das über eine Leitung zur Erdung des Geräts 
und einen geerdeten Stecker verfügt. Der Stecker muss mit einer geeignete Steckdose verbunden werden, die 
gemäß den örtlichen Vorschriften und Bestimmungen ordnungsgemäß installiert und geerdet ist.

•	 Das Gerät muss geerdet sein. Im Falle einer Fehlfunktion oder einer Störung verringert die Erdung das Risiko 
eines Stromschlags, da sie einen Strompfad mit dem geringsten Widerstand für den elektrischen Strom 
bereitstellt.

•	 Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass eine für dieses Gerät reservierte geeignete Steckdose mit 
Erdung vorhanden ist. Es liegt in der Verantwortung des Eigentümers, eine zweipolige Normsteckdose durch 
eine dreipolige Normsteckdose zu ersetzen.

•	 Um Stromschläge zu verhindern, erden Sie das Gerät ordnungsgemäß unter Beachtung aller geltenden 
Vorschriften und Bestimmungen. Befolgen Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
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•	 Das Gerät muss an eine eigene Steckdose angeschlossen werden, deren Nennspannung mit der auf dem 
Typenschild übereinstimmt. Damit wird für die beste Leistung gesorgt und verhindert, dass das Hausnetz 
überlastet wird und überhitzte Kabel eine Brandgefahr verursachen.

•	 Um elektrische Überlastungen zu verhindern, müssen Sie das Gerät an eine Stromquelle anschließen, die in 
geeigneter Weise abgesichert ist. Unzureichend abgesicherte Stromkreise können schmelzen und Stromschläge 
oder Brände verursachen.

•	 Unter keinen Umständen dürfen Sie den Erdungsstift vom Netzstecker entfernen oder abschneiden. Um 
Verletzungen oder Beschädigungen des Geräts zu verhindern, muss das Stromkabel an eine ordnungsgemäß 
geerdete Steckdose angeschlossen werden.

•	 Verwenden Sie (tragbare) Mehrfachsteckdosen nur dann, wenn sie ordnungsgemäß geerdet sind. Bei 
Verwendung einer (tragbaren) ordnungsgemäß geerdeten Mehrfachsteckdose dürfen Sie nur Produkte mit 
einer Stromkapazität von mindestens 15 A verwenden. Andernfalls besteht die Gefahr von Stromschlägen oder 
Brand aufgrund von Überhitzung der Mehrfachsteckdose. Die Stromversorgung kann unterbrochen werden, 
wenn der Leistungsschalter betätigt wird.

•	 Das Gerät muss entweder an eine geerdete Metallstruktur oder an ein fest verlegtes Kabelsystem 
angeschlossen werden, oder der Erdungsleiter für das Gerät muss zusammen mit den Kabeln des Stromnetzes 
verlegt und an die Erdungsklemme bzw. Erdungsleitung des Geräts angeschlossen werden. Ein nicht 
ordnungsgemäß geerdetes Gerät kann einen elektrischen Schlag verursachen.

•	 Ein unsachgemäßer Anschluss des Erdungsleiters für das Gerät kann einen elektrischen Schlag verursachen. 
Sollten Sie Zweifel haben, ob das Gerät ordnungsgemäß geerdet ist, lassen Sie dies von einem qualifizierten 
Elektriker oder von qualifiziertem Servicepersonal überprüfen.

Warnhinweise zur Installation

WARNUNG

•	 Stellen Sie das Gerät nur an Stellen mit einem stabilen, gut ausgeführten Untergrund auf. Stellen Sie das Gerät 
nicht an Stellen auf, die Vibrationen ausgesetzt sind oder an denen das Gerät umkippen kann wie z. B. auf 
Schiffen oder in Flugzeugen. Wenden Sie sich an ein Samsung-Kundendienstzentrum, wenn Sie den Aufstellort 
nicht kennen.

•	 Stellen Sie den Gerät nicht an Stellen auf, an denen es Witterungseinflüssen ausgesetzt ist. Wenn das Gerät bei 
Temperaturen unter dem Gefrierpunkt versandt wurde, lassen Sie es vor dem Anschließen warm werden.

•	 Um Stromschläge, Brände, schwere Verletzungen, Geräteschäden und/oder Todesfälle zu verhindern, dürfen Sie 
das Gerät nicht an feuchten Stellen (z. B. in einem Badezimmer oder einer Sauna) aufstellen.

•	 Um Brand, Rauchentwicklung und/oder Geräteschäden zu verhindern, dürfen Sie das Gerät nicht in der Nähe 
anderer Wärmequellen (z. B. eines Ofens oder einer Heizung) aufstellen.

•	 Um Brand, Rauchentwicklung und/oder Geräteschäden zu verhindern, dürfen Sie keine Kerzen und keine 
anderen brennbaren Gegenstände auf, in oder neben das Gerät stellen.

•	 Um Verletzungen und/oder Beschädigungen des Geräts zu verhindern, wenden Sie sich an ein Samsung-
Kundendienstzentrum, bevor Sie das Gerät an eine andere Stelle bringen.

•	 Stellen Sie das Gerät an einer Stelle auf, an der ein Netzstecker leicht zugänglich ist. Um Stromschläge und/oder 
Brände zu verhindern, trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, wenn Sie es nicht benutzen.

•	 Wenn der Installationsort überflutet wurde, gehen Sie nicht in die Nähe des Geräts und wenden Sie sich sofort 
an ein Samsung-Kundendienstzentrum.
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•	 Entfernen Sie alle Schutzfolien vom Gerät, um Feuer, Rauch und/oder Geräteschäden zu verhindern.
•	 Um Geräteschäden und/oder Verletzungen zu verhindern, müssen Sie das Gerät stets von mindestens zwei 

Personen tragen lassen.

Warnhinweise zur Reinigung

WARNUNG

•	 Um Stromschläge zu verhindern, dürfen Sie zum Bedienen oder Reinigen des Geräts keine scharfen 
Gegenstände verwenden.

•	 Sprühen Sie beim Reinigen kein Wasser direkt auf das Gerät.
•	 Verwenden Sie für die Außenseite des Geräts keine Bleichmittel. Bleichmittel können die Außenseiten 

verfärben.
•	 Wischen Sie den Innenraum nach Gebrauch mit einem trockenen Tuch ab.
•	 Wischen Sie die Innenseite des Geräts nach dem Gebrauch mit einem trockenen Tuch ab.

-- Das Gerät kann durch Rückstände wie langes Haar, Staub und Wassertropfen, die sich im Inneren 
angesammelt haben, verunreinigt werden.

•	 Wenn sich Verunreinigungen (Reinigungsmittel, Schmutz, Speisereste usw.) im Gerät oder im Zubehör 
angesammelt haben, ziehen Sie das Netzkabel ab und wischen Sie den verunreinigten Bereich mit einem 
weichen, feuchten Tuch ab.
-- Lassen Sie das Gerät und das Zubehör nicht mit Reinigungs- oder Bleichmitteln in Kontakt kommen und 

verwenden Sie solche Mittel aus nicht zum Reinigen.
-- Andernfalls kann sich das Gerät verfärben, verformen, beschädigt werden oder rosten.
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Hinweise zur WEEE-Kennzeichnung

Korrekte Entsorgung von Altgeräten (Elektroschrott)

(Gilt für Länder mit Abfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehörteilen bzw. auf der dazugehörigen 
Dokumentation gibt an, dass das Produkt und Zubehörteile (z. B. Ladegerät, 
Kopfhörer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht zusammen mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. Entsorgen Sie dieses Gerät 
und Zubehörteile bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. 
der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu 
schaden. Helfen Sie mit, das Altgerät und Zubehörteile fachgerecht zu entsorgen, 
um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, 
oder kontaktieren die zuständigen Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie 
das Altgerät bzw. Zubehörteile für eine umweltfreundliche Entsorgung abgeben 
können.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den 
Bedingungen des Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische 
Zubehörteile dürfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt 
werden.
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Hinweise zur WEEE-Kennzeichnung (Nur für Modelle in Deutschland)

Korrekte Entsorgung von Altgeräten (Nur für Modelle in Deutschland)

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern auf einem 
Elektro- oder Elektronikgerät, der Verpackung, Gebrauchsanweisung oder dem 
Garantieschein weist darauf hin, dass das Elektro- oder Elektronikgerät nicht im 
unsortierten Siedlungsabfall (Hausmüll) entsorgt werden darf, sondern einer 
getrennten Sammlung zugeführt werden muss.
Sie sind verpflichtet, dieses Gerät und Zubehörteile einer vom Hausmüll 
getrennten Erfassung zuzuführen. Altbatterien und Altakkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei 
aus dem Altgerät entnommen werden können, sind vor der Abgabe an einer 
Erfassungsstelle zerstörungsfrei vom Altgerät zu trennen.
Vertreiber von Elektro- oder Elektronikgeräten, einschließlich des 
Lebensmitteleinzel-, Fernabsatz- und Versandhandels, sind ab einer bestimmten 
Verkaufs-, Lager- bzw. Versandflächengröße gesetzlich grundsätzlich zur 
unentgeltlichen Rücknahme von Altgeräten verpflichtet, wenn Sie bei 
dem Vertreiber ein neues Gerät kaufen oder es sich um ein kleines Altgerät 
handelt, das bestimmte Maße nicht überschreitet. Nähere Informationen und 
Einzelheiten zu diesen Rücknahmemöglichkeiten und pflichten erhalten Sie von 
dem jeweiligen Vertreiber.
Endnutzer einschließlich privater Nutzer wenden sich an ihren öffentlich-
rechtlichen Entsorgungsträger, um in Erfahrung zu bringen, wo sie das Altgerät 
für eine umweltfreundliche Entsorgung zurückgeben können. Gewerblichen 
Endnutzern stehen zusätzliche herstellerspezifische Möglichkeiten zur 
Rückgabe zur Verfügung, die sie direkt beim Hersteller erfragen können. 
Bitte löschen Sie vor Abgabe an einer Erfassungsstelle selbstständig alle 
personenbezogenen Daten auf Ihrem Gerät.

Weitere Informationen zum Engagement von Samsung für die Umwelt und zu den aufsichtsrechtlichen 
Bestimmungen für Produkte wie z. B. REACH, WEEE oder Batterien, finden Sie auf der Seite von www.samsung.com, 
auf der wir uns mit Nachhaltigkeitsfragen beschäftigen.
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Vor der ersten Verwendung

Aufstellen des Geräts
Beachten Sie beim Aufstellen des Geräts die Anweisungen in diesem Handbuch und die örtlichen Bestimmungen.

Aufstellen des Geräts
1.	 Wählen Sie eine stabile, ebene Stelle mit ausreichend Platz, damit die folgenden Abstände eingehalten werden 

können.

Oben 25 mm

Seiten 14 mm

Rückseite 15 mm

-- Wenn die Mindestabstände nicht eingehalten werden, verringert sich die Leistung aufgrund schlechter 
Belüftung, und es kann zu Kondensation an der Außenseite des Geräts kommen.

-- Stellen Sie das Gerät nicht in direktem Sonnenlicht oder an heißen bzw. kalten Stellen auf. Die 
Umgebungstemperatur muss zwischen 10 °C und 35 °C liegen. Wenn die Umgebungstemperatur zu hoch 
oder zu niedrig ist, funktioniert das Gerät möglicherweise nicht ordnungsgemäß oder die Leistung nimmt ab.

A

2.	 Drehen Sie die Nivellierfüße (A) im oder gegen den 
Uhrzeigersinn, um die Höhe so einzustellen, dass das 
Gerät im Lot steht.

B

HINWEIS

Befestigen Sie die mitgelieferten hinteren Nivellierfüße (B) 
unten an der Rückseite des Geräts, wenn es nicht standfest 
ist oder wenn Sie es auf der Rückseite anheben möchten.
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3.	 Setzen Sie die die Wasserauffangschale so wie in den 
Abbildungen gezeigt ein.
-- Stellen Sie sicher, dass die mit TOP beschriftete Seite 

nach oben weist.

A

HINWEIS

Wenn der AIRDRESSER auf einem Teppich (A) steht, ist es 
unter Umständen unmöglich, die Auffangschale einzusetzen. 
Montieren Sie in diesem Fall die mitgelieferten hinteren 
Nivellierfüße hinten auf der Unterseite des AIRDRESSERs, 
damit zwischen dem Teppich (A) und dem Gerät ein Freiraum 
entsteht, und setzen Sie anschließend die Schale ein.

4.	 Schließen Sie das Gerät an eine geerdete 230 V / 50 Hz-Steckdose an.
-- Wenn Sie über keine geerdeten Steckdosen verfügen, wenden Sie sich an ein Samsung-

Kundendienstzentrum, um sich über alternative Methoden zum Erden des Geräts zu informieren.

HINWEIS

•	 Nach dem Aufstellen des Geräts müssen Sie mindestens 2 Stunden warten, bevor Sie es erstmals verwenden.
•	 Das Gerät verbraucht beim ersten Einsatz einer höhere Menge an Wasser. Möglicherweise müssen Sie den 

Nachfüllbehälter mehrmals füllen.
•	 Durch Anschließen des Netzkabels an eine Mehrfachsteckdose kann es zu einem Spannungsabfall und 

fehlerhaften Betriebszuständen kommen.
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Sichern des AIRDRESSERS mit dem Kippschutz (optional)

Der AIRDRESSER kann durch äußere Einwirkungen oder von 
Kinder zum Umkippen gebracht werden. Verwenden Sie bei 
Bedarf den Kippschutz, um den AIRDRESSER zu sichern und 
ein Umkippen zu verhindern. (Einzelheiten hierzu finden Sie 
in der Abbildung.)

VORSICHT

Sie müssen den Netzstecker ziehen, bevor Sie den 
AIRDRESSER mit dem Kippschutz sichern.

HINWEIS

•	 Verwenden Sie die mitgelieferte Schraube, um den 
Kippschutz an der Wand zu befestigen.

•	 Verwenden Sie die Schrauben oben am AIRDRESSER, um 
den Kippschutz am AIRDRESSER zu befestigen.

Einstellen der Sprache
Wenn Sie das Gerät nach der Installation zum ersten Mal einschalten, wird das Fenster zur Sprachauswahl auf dem 
Bedienfeld angezeigt. Befolgen Sie die Anweisungen, um die Sprache auszuwählen.
1.	 Tippen Sie auf  oder , um eine Sprache auszuwählen.
2.	 Halten Sie Ihren Finger auf , um die ausgewählte Sprache zu speichern.

HINWEIS

•	 Die Spracheinstellung ist in einigen Ländern möglicherweise nicht verfügbar.
•	 Um die Sprache später erneut zu ändern, halten Sie Ihren Finger 3 Sekunden lang auf  und  und befolgen 

Sie dann die obigen Anweisungen.

Aktivieren von Wi-Fi (nur bei Netzwerkmodellen)
Durch Einschalten von Wi-Fi steigt der Energieverbrauch. In einer Umgebung, in der Wi-Fi häufig eingeschaltet ist, 
kann der tatsächliche Energieverbrauch die Werte aus dem technischen Datenblatt überschreiten.
1.	 Tippen Sie auf , um den AIRDRESSER einzuschalten.
2.	 Tippen und halten Sie Smart Control.

a.	 AIRDRESSER wechselt in den AP-Modus und stellt die Verbindung mit Ihrem Smartphone her.
b.	 Tippen Sie auf Smart Control, um Ihren AIRDRESSER zu authentifizieren.
c.	 Nachdem der Authentifizierungsprozess abgeschlossen wurde, ist Ihr AIRDRESSER mit der App verbunden.

HINWEIS

Sie können Sanitize (Desinfektion) und Smart Control gleichzeitig 3 Sekunden lang antippen, um den Wi-Fi-
Bildschirm aufzurufen, und dann  antippen, um die Verbindung zum Wi-Fi zu trennen oder wieder herzustellen.
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Übersicht über das Gerät

01

02

03

04

05

06

07

08

09

01	 Ablagehalterung 02	 Fresh Finish™ 03	 Abwasserbehälter

04	 Luftöffnung 05	 Luftfilter 06	 Ablage

07	 Flusensieb 08	 Nachfüllbehälter 09	 Wasserauffangschale
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Zubehör

Ablage Wasserauffangschale Luftbügel

Gewichtskit 
(nur bei entsprechend 

ausgestatteten Modellen)

Reguläres Aufhängekit 
(nur bei entsprechend 

ausgestatteten Modellen)

Benutzerhandbuch

Kippschutz Schraube (für Kippschutz) Dübel (für Kippschutz)

Nivellierfüße hinten
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Bedienfeld

01

02

03

04

05

07

06

08

09

01	 Display
•	 Zeigt das gewählte Programm und die geschätzte Restzeit an.
•	 Das Symbol  für die ersten drei empfohlenen Zyklen wird in der oberen linken 

Ecke des Displays angezeigt.
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02	 Programme

Clothing Care 
(Kleiderpflege)

Sie können das gewünschte Programm für die 
Clothing Care (Kleiderpflege) auswählen.
Tippen Sie auf diese Schaltfläche und dann auf 

 oder , um das gewünschte Programm 
auszuwählen.

Drying (Trocknen)

Sie können das gewünschte Programm zum Drying 
(Trocknen) auswählen.
Tippen Sie auf diese Schaltfläche und dann auf  
oder , um das gewünschte Programm zum Drying 
(Trocknen) auszuwählen.

HINWEIS

Weitere Informationen zu den Programmen erhalten Sie auf Seite 20.

03	 Sanitize 
(Desinfektion)

•	 Verwenden Sie diese Funktion, um Ihre Wäsche gründlicher zu desinfizieren.
•	 Diese Funktion steht in den Programmen Schulkleidung, Jeans, Babykleidung, 

Bettwäsche, Spielzeug, Tägliche Pflege zur Verfügung.

04	 Keep Fresh 
(Auffrischen)

Tippen Sie auf Keep Fresh (Auffrischen), um diese Funktion zu aktivieren bzw. 
deaktivieren. Sie können die Wäsche damit frisch halten, wenn Sie sie nach 
Beendigung eines Programms nicht sofort herausnehmen können.

HINWEIS

•	 Keep Fresh (Auffrischen) bleibt bis zu 24 Stunden nach Beendigung eines 
Programms eingeschaltet.

•	 Durch Ausschalten oder Öffnen der Tür wird Keep Fresh (Auffrischen) 
ausgeschaltet.

05	 Delay End 
(Programm-Ende)

Durch Tippen aktivieren Sie Delay End (Programm-Ende). Durch weiteres Tippen 
auf  oder  können Sie das Programmende anschließend (um 1 bis 24 Stunden) 
verschieben.

HINWEIS

•	 Je nach Programm sind einige Endezeiten möglicherweise nicht verfügbar.
•	 Abhängig von der Wäsche und der Umgebung kann die tatsächliche Endzeit von 

der eingestellten Zeit abweichen.

06	 Kindersicherung 

Tippen und halten Sie Kindersicherung 3 Sekunden lang, um die Kindersicherung 
zu aktivieren bzw. deaktivieren. Mit der Kindersicherung werden alle Tasten mit 
Ausnahme von  deaktiviert.

HINWEIS

Nach dem Aktivieren bleibt die Kindersicherung so lange an, bis Sie sie 
deaktivieren.
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07	 Smart Control
Tippen Sie auf Smart Control, um die Funktion zu aktivieren bzw. deaktivieren. 
Weitere Informationen zur Smart Control erhalten Sie auf Seite 29.

08	 Start/Pause  Tippen Sie hier, um das Gerät zu starten oder zu pausieren.

09	 Ein/Aus  Tippen Sie hierauf, um die Stromversorgung zu aktivieren bzw. deaktivieren.

Programmübersicht

Kleiderpflegeprogramme

Programm Beschreibung

Tägliche Pflege Zum Auffrischen Ihrer alltäglichen Kleidung.

Schulkleidung
Dieses Programm kann für Schuluniformen verwendet werden, die nicht jeden Tag 
gewaschen oder getrocknet werden können.

Jeans Zum Auffrischen von Jeansartikeln ohne Abfärben.

Babykleidung Zum Auffrischen und Desinfizieren von Babywäsche.

Bettwäsche Zum Auffrischen und Desinfizieren von leichter Bettwäsche.

Spielzeug
Zum Auffrischen und Desinfizieren von Spielzeug, das nicht in der Waschmaschine 
gewaschen werden kann.

Wintermantel
Für Mäntel aus Wollmischgeweben.
•	 Beachten Sie alle Hinweise auf den Pflegeetiketten dieser Kleidungsstücke.
•	 Behandeln Sie für optimale Ergebnisse nur ein Kleidungsstück.

Wolle
Dieses Programm kann für Woll- und Strickwaren verwendet werden.
•	 Damit die Kleidungsstücke nicht ihre Form verlieren, sollten Sie sie ordentlich falten 

und auf die Ablage legen.

Anzug
Zum Auffrischen von Wollanzügen.
•	 Legen Sie die Jacke in die mittlere Luftöffnung und die Hose in die rechte. Beste 

Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie das Gewichtsset verwenden.

Daunenjacken

Mit diesem Programm können Sie schwere, mit Daunen gefüllte Jacken auffrischen, die 
lange gelagert wurden.
•	 Hängen Sie nur ein Kleidungsstück in die mittlere Luftöffnung, damit die 

Luftzirkulation nicht blockiert wird.

Outdoor Dieses Programm kann für Outdoor- oder Aktivkleidung verwendet werden.

Feinwäsche
Für empfindliche Kleidungsstücke aus Chiffon, Spitze und für Kleidungsstücke mit 
Akzessoires.
•	 Dieses Programm müssen Sie auch für Viskose verwenden.
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Programm Beschreibung

Kurzprogramm Zum schnellen Auffrischen von Kleidungsstücken mit leichten Gerüchen und Falten.

Blusen
Zum Auffrischen von Blusen oder Sommerkleidern (z. B. ärmellose Kleider, kurzärmelige 
Kleider mit dünnem Stoff).

Pelz/Leder

Mit diesem Programm beseitigen Sie Feuchtigkeit und Staub von Pelz- und Lederartikeln.
•	 Während dieses Programm ist das Betriebsgeräusch möglicherweise lauter.
•	 Beachten Sie alle Hinweise auf den Pflegeetiketten dieser Kleidungsstücke.
•	 Behandeln Sie für optimale Ergebnisse nur ein Kleidungsstück.
•	 Vergewissern Sie sich, dass Pelze trocken sind, ehe Sie dieses Programm verwenden.

Accessoires Für Akzessoires wie Mützen und Handschuhe usw.

Maske desinf. Zum Auffrischen und Desinfizieren von Einweg-Gesichtsmasken.

Selbstreinigung

Hiermit starten Sie eine automatische Innenreinigung des Geräts.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Gerät leer ist.
•	 Um optimale Reinigungs- und Pflegeergebnisse zu erzielen, dürfen Sie das Programm 

nicht unterbrechen und die Gerätetür erst öffnen, wenn die Selbstreinigung 
abgeschlossen ist.

•	 Dieses Programm kann Schimmel nicht entfernen.
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Trockenprogramme

VORSICHT

Verwenden Sie die Drying (Trocknen) nicht für Kleidungsstücke der folgenden Art.
•	 Leder, Fell, Federn, Samt, Seide.
•	 Kleidungsstücke, die Gummi oder Schwamm enthalten.
•	 Kleidungsstücke aus Wollmischgeweben, Wasser abweisenden Geweben, Seidenmischgeweben oder 

Hanfmischgeweben.
•	 Felldecken mit einer Felllänge von mehr als 1 cm, Wolldecken, Teppiche, Matratzen.
•	 Dessous mit Spitze, Strumpfhosen, Strümpfe.

HINWEIS

Die Trocknungsergebnisse können sich je nach Dicke der Kleidungsstücke unterscheiden.

Programm Beschreibung

KI-Trocknen

Der AIRDRESSER stellt die Zeit zum Trocknen von Kleidungsstücken automatisch ein.
•	 Bei Verwendung des Programms KI-Trocknen füllt sich der Abwasserbehälter schnell.
•	 Das Programm KI-Trocknen ist für übermäßig nasse und große oder unhandliche 

Kleidungsstücke nicht geeignet. Wenn die Kleidungsstücke nicht getrocknet sind, 
führen Sie das Programm erneut durch.

Kurzprogramm Zum schnellen Trocknen von leichten Gegenständen wie z. B. einem Hemd.

Blusen
Für empfindliche Kleidungsstücke aus Chiffon, mit Spitzen und für Kleidungsstücke mit 
Akzessoires.
Sie müssen dieses Programm für Kleidungsstücke aus Viskose verwenden.

Daunenjacken
Zum Trocknen und Aufplustern von schweren Jacken mit Daunenfüllung.
•	 Hängen Sie nur ein Kleidungsstück in die mittlere Luftöffnung, damit die 

Luftzirkulation nicht blockiert wird.

Zeit Trocknen 
(1/2/3)

Hiermit stellen Sie die gewünschte Trockenzeit für Kleidungsstücke ein.
•	 Das Zeit Trocknen kann übermäßig nasse und große oder starre Kleidungsstücke 

möglicherweise nicht trocknen. Wenn die Kleidungsstücke nicht getrocknet sind, 
führen Sie das Programm erneut durch.

Raumpflege (2/4)
Programm zum Entfeuchten der Umgebung. Sie können 2 oder 4 Stunden auswählen.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Gerät leer ist, wenn Sie Raumpflege verwenden.
•	 Die Innentemperatur kann ansteigen.
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Hinweise zur Pflege verschiedener Gewebe
•	 Für verschiedene Gewebe gelten unterschiedliche Pflegevorschriften, die sich danach richten, wie sie 

verarbeitet und veredelt wurden. Diese Hinweise zur Pflege verschiedener Gewebe decken nicht alle Materialien 
ab und dienen daher nur als allgemeine Richtschnur. Um Schäden zu verhindern, müssen Sie unbedingt das 
Pflegeetikett an Ihrer Kleidung lesen, bevor Sie den AIRDRESSER einsetzen.

•	 Behandeln Sie Kleidungsstücke, die nicht farbecht, wärmeempfindlich oder nicht zum Waschen mit Wasser 
geeignet sind, nicht mit den Programmen Clothing Care (Kleiderpflege) oder Sanitize (Desinfektion). Führen Sie 
an einer kleinen, unauffälligen Stelle (einer Innennaht) einen Wasserfleckentest durch, um festzustellen, ob der 
Stoff farbecht ist. Wenden Sie sich für weitere Informationen an der Bekleidungshersteller, einen Fachmann für 
chemische Reinigung oder lesen eine ausführlichere Textilpflegeanleitung.

Programmkategorie
In der folgenden Tabelle finden Sie Informationen zu bestimmten Programmen, die zu den in der Tabelle mit den 
Pflegehinweisen angegebenen Kategorien gehören.

Kategorie Programme

Clothing Care 
(Kleiderpflege)programm

Tägliche Pflege, Kurzprogramm, Wolle, Daunenjacken, Wintermantel, Blusen, 
Pelz/Leder

Sanitize 
(Desinfektion)programme

Schulkleidung, Jeans, Babykleidung, Bettwäsche, Spielzeug, Maske desinf.

Drying (Trocknen)programme
KI-Trocknen, Kurzprogramm, Feinwäsche, Blusen, Daunenjacken, Zeit 
Trocknen (1/2/3), Raumpflege (2/4)
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Tabelle mit Hinweisen zur Pflege verschiedener Gewebe

Naturfasern – Pflanzenfasern

Gewebe

Programme

Kleidung/Bemerkungen
Clothing Care (Kleiderpflege)

Sanitize 
(Desinfektion)

Drying 
(Trocknen)Falten 

ausgleichen
Geruchsbeseitigung

Baumwolle   

Handtücher, Socken, Unterwäsche, Jeans, 
Sportbekleidung, T-Shirts, Decken
Auf Kleidung aus reiner Baumwolle können 
Falten zurückbleiben. Diese können Sie nach dem 
Programm bügeln, wenn Sie dies möchten.

Leinen, Hanf, 
Ramie

  

Sommerkleidung, Tischdecken
Hierbei können Falten zurückbleiben. Stellen Sie 
sicher, dass die Gewebe waschbar/handwaschbar 
sind, ehe Sie die Programme Clothing Care 
(Kleiderpflege) oder Sanitize (Desinfektion) 
verwenden. Legen Sie empfindliche Kleidung 
auf die Ablage. Verwenden Sie keine gestärkten 
Kleidungsstücke.

Viskose    Anzugfutter, Blusen, Krawatten, Schlafanzüge

 Möglich /  Pflegeetikett lesen

Naturfasern – Tierfasern

Gewebe

Programme

Kleidung/Bemerkungen
Clothing Care (Kleiderpflege)

Sanitize 
(Desinfektion)

Drying 
(Trocknen)Falten 

ausgleichen
Geruchsbeseitigung

Alpaka, 
Kamelhaar, 

Kaschmir 

 

Mäntel, Anzüge
Legen Sie Strickwaren auf die Ablage. Alpaka und 
Kamelhaar laufen in heißem Wasser ein.



Schals, Strickwaren
Legen Sie Strickwaren auf die Ablage. Alpaka und 
Kamelhaar laufen in heißem Wasser ein.

Pelz/Leder 

Mäntel, Schals
* Verwenden Sie nur das Programm für Pelz/
Leder. Leder muss 100 % Naturleder sein (kein 
Kunstleder)

Seide
Seidenkrawatten, Bänder, Schals, Blusen
Seidenstoffe sind für den AIRDRESSER nicht 
geeignet.
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Gewebe

Programme

Kleidung/Bemerkungen
Clothing Care (Kleiderpflege)

Sanitize 
(Desinfektion)

Drying 
(Trocknen)Falten 

ausgleichen
Geruchsbeseitigung

Wolle 

 

Pullover, Strickwaren
Legen Sie Strickwaren auf die Ablage. Bestimmte 
Wollprodukte laufen beim Waschen in heißem 
Wasser ein. Stellen Sie sicher, dass die Gewebe 
waschbar/handwaschbar sind, ehe Sie das 
Programm „Clothing Care (Kleiderpflege)“ 
verwenden.
* Programm Wolle wird empfohlen.

   

Wintermäntel, Anzüge
Legen Sie Strickwaren auf die Ablage. Bestimmte 
Wollprodukte laufen beim Waschen in heißem 
Wasser ein. Stellen Sie sicher, dass die Gewebe 
waschbar/handwaschbar sind, ehe Sie die 
Programme Clothing Care (Kleiderpflege) oder 
Sanitize (Desinfektion) verwenden.
* Das Programm Wintermantel oder Anzug wird 
empfohlen.

 Möglich /  Pflegeetikett lesen

Kunstfasern

Gewebe

Programme

Kleidung/Bemerkungen
Clothing Care (Kleiderpflege)

Sanitize 
(Desinfektion)

Drying 
(Trocknen)Falten 

ausgleichen
Geruchsbeseitigung

Acetat     Anzugfutter, Blusen, Krawatten, Schlafanzüge

Acryl    
Thermowäsche, Strickwaren
Legen Sie Bekleidung auf die Ablage.

Nylon 
   

Strümpfe, Dessous
Legen Sie Bekleidung auf die Ablage.

    Sportbekleidung

Polyurethan    

Stretch-Kleidung (mit weniger als 5%)
Lesen Sie das Pflegeetikett, wenn die 
Kleidungsstücke mehr als 5% Polyurethan 
enthalten (z. B. Badeanzüge).

Polyester    
Outdoor-Bekleidung, Sportbekleidung, T-Shirts, 
Hemden, Blusen

 Möglich /  Pflegeetikett lesen
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Hinweise zur Pflege verschiedener Gewebe
Die folgende Tabelle zeigt einige der Symbole, die Ihnen bei der Auswahl geeigneter Kleidungsstücke für den 
AIRDRESSER helfen können. Die Verwendung von Symbolen sorgt für Einheitlichkeit bei verschiedenen Herstellern 
von inländischen und importierten Bekleidungsartikeln.
Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Pflegeetikett, um die Lebensdauer der Kleidungsstücke zu verlängern und 
Probleme beim Waschen zu vermeiden.

HINWEIS

*: Manche Kleidungsstücke, die nicht zum Waschen empfohlen sind (z. B. Pelze oder Leder), können im AIRDRESSER 
behandelt werden. Bitte beachten Sie die Pflegehinweise.
**: Verwenden Sie für Kleidungsstücke mit diesem Symbol auf dem Pflegeetikett das Gestell.

Waschen

Symbol Bedeutung
Einsatz des 

AIRDRESSERS

95 °C Kochprogramm. O*

60 °C Farbprogramm. O*

60 °C Farbprogramm. (Buntwäsche „Pflegeleicht“) O*

40 °C Farbprogramm. O

40 °C Schonprogramm. O

40 °C Sehr schonendes Programm. O

30 °C Feinwäsche. O

30 °C Schonende Feinwäsche. O

30 °C Sehr schonende Feinwäsche. O

Handwäsche. O

Nicht waschen. O*

HINWEIS

Die Zahlen im Waschbottich geben die maximalen Waschtemperaturen in Grad Celsius an, die nicht überschritten 
werden dürfen.
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Trocknen

Symbol Bedeutung
Einsatz des 

AIRDRESSERS

Trocknen im Wäschetrockner / Trocknen bei einer Temperatur von 
80 °C mit einem normalen Trocknungsprozess.

O

Trocknen im Wäschetrockner / Trocknen bei einer Temperatur von 
60 °C mit einem schonenden Trocknungsprozess.

O

Nicht im Wäschetrockner trocknen O*

Leinentrocknen. O

Leinentrocknen der Nasswäsche. O

Liegendtrocknen. O**

Liegendtrocknen der Nasswäsche O**

Leinentrocknen im Schatten. O

Leinentrocknen der Nasswäsche im Schatten. O

Liegendtrocknen im Schatten. O**

Liegendtrocknen der Nasswäsche im Schatten. O**

HINWEIS

•	 Die Punkte zeigen die Trocknungsstufe des Trockners an.
•	 Die Linien zeigen die Art und den Ort des Trocknens an.

Bügeln

Symbol Bedeutung
Einsatz des 

AIRDRESSERS

Bügeln bei einer maximalen Bügeltemperatur von 200 °C. O

Bügeln bei einer maximalen Bügeltemperatur von 150 °C. O

Bügeln bei einer maximalen Bügeltemperatur von 110 °C.
Vorsicht bei der Verwendung von Dampfbügeleisen (ohne Dampf 
arbeiten).

O*
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Symbol Bedeutung
Einsatz des 

AIRDRESSERS

Nicht bügeln. O*

HINWEIS

Die Punkte kennzeichnen die Temperaturbereiche für das Bügeln (Regler, Dampf, Reisebügeleisen und 
Bügelmaschinen).

Profipflege

Symbol Bedeutung
Einsatz des 

AIRDRESSERS

Professionelle chemische Reinigung mit Perchlorethylen und/oder 
Kohlenwasserstoffen (Schwerbenzin) im normalen Verfahren.

O

Professionelle chemische Reinigung in Perchlorethylen und/oder 
Kohlenwasserstoffen (Schwerbenzinen) im schonenden Verfahren.

O

Professionelle chemische Reinigung mit Kohlenwasserstoffen 
(Schwerbenzin) im normalen Verfahren.

O

Professionelle chemische Reinigung mit Perchlorethylen und/oder 
Kohlenwasserstoffen (Schwerbenzin) im schonenden Verfahren.

O

Keine chemische Reinigung. O

Professionelle Nassreinigung. O

Schonende professionelle Nassreinigung. O*

Sehr schonende professionelle Nassreinigung. O*

Keine Nassreinigung. O*

HINWEIS

•	 Die Buchstaben im Kreis geben die Lösungsmittel (P, F) an, die bei der Trocken- oder Nassreinigung (W) 
verwendet werden.

•	 Ein Strich unter dem Symbol bedeutet in der Regel eine schonendere Behandlung (z. B. Schonwaschgang 
für pflegeleichte Wäschestücke). Ein Doppelstrich kennzeichnet Pflegestufen mit besonders schonender 
Behandlung.
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Smart Control

WiFi-Verbindung
•	 Die empfohlenen Verschlüsselungsmethoden sind WPA/TKIP und WPA2/AES. Neu entwickelte WiFi-Protokolle 

und nicht zugelassene WiFi-Protokolle werden nicht unterstützt.
•	 Die Empfangsempfindlichkeit von Drahtlosnetzwerken kann durch die drahtlose Umgebung beeinflusst 

werden.
•	 Wenn Ihr Internetanbieter die MAC-Adresse Ihres PC oder das Modemmodul zur permanenten Verwendung 

registriert hat, kann Ihr Samsung-Airdresser keine Verbindung zum Internet herstellen. Wenn das der Fall ist, 
wenden Sie sich an Ihren Internetanbieter.

•	 Die Internet-Firewall kann Ihre Internetverbindung unterbrechen. Wenn dies geschieht, wenden Sie sich an 
Ihren Internetanbieter.

•	 Wenn der Internetfehler nach den Messungen Ihres Internetanbieters weiter fortbesteht, wenden Sie sich an 
einen Händler für Samsung-Produkte oder ein Samsung-Kundendienstzentrum vor Ort.

Herunterladen der -App
Suchen Sie auf einem App-Markt (Google Play Store, Apple App Store, Samsung Galaxy Apps) nach der 
SmartThings-App und laden Sie die App herunter und installieren Sie sie auf Ihrem Gerät.

HINWEIS

•	 SmartThings ist mit einigen Tablets oder Smartphones möglicherweise nicht kompatibel.
-- Empfohlene wird das Android-Betriebssystem ab Version 6.0 (mit mindestens 2 GB oder RAM).
-- Die unterstützten Bildschirmauflösungen für Android sind 1280 x 720 (HD), 1920 x 1080 (FHD), 2560 x 1440 

(WQHD).
-- Wir empfehlen iOS 10.0 oder höher (nur iPhone 6 oder höher kommen in Frage).
-- Die unterstützten Bildschirmauflösungen für Apple-Geräte sind 1334 x 750, 1920 x 1080.

•	 Zur Verbesserung der Leistung können ohne vorherige Ankündigung Änderungen an der App vorgenommen 
werden.

Anmeldung
Sie müssen sich zuerst mit Ihrem Samsung-Konto bei SmartThings anmelden. Um ein neues Samsung-Konto zu 
erstellen befolgen Sie den Anweisungen in der App. Sie brauchen keine separate App, um Ihr Konto zu erstellen.

HINWEIS

Wenn Sie über ein Samsung-Konto verfügen, verwenden Sie dieses Konto, um sich anzumelden. Registrierte 
Benutzer von Samsung-Smartphones werden automatisch angemeldet.

Registrieren Ihres Geräts bei SmartThings
1.	 Vergewissern Sie sich, dass Ihr Smartphone mit einem drahtlosen Netzwerk verbunden ist. Ist dies nicht der 

Fall, wechseln Sie zu den Settings (Einstellungen), aktivieren Sie die drahtlose Verbindung und wählen Sie dann 
einen Zugangspunkt (Access Point, AP) aus.

2.	 Öffnen Sie SmartThings auf Ihrem Smartphone.
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3.	 Wenn die Meldung „A new device is found. (Ein neues Gerät wurde gefunden.)“ angezeigt wird, wählen Sie Add 
(Hinzufügen).

4.	 Wenn keine Meldung angezeigt wird, wählen Sie zuerst + und anschließend in der Liste der verfügbaren Geräte 
Ihr Gerät aus. Wenn Ihr Gerät nicht aufgeführt ist, wählen Sie Device Type (Gerätetyp) > Specific Device Model 
(Genaues Gerätemodell) und fügen Sie Ihr Gerät dann manuell hinzu.

5.	 Befolgen Sie die Anweisungen im Display, um die Registrierung durchzuführen.

SmartThings-Übersicht

Kategorie Funktion Beschreibung

Überwachung

Cycle Status (Programmstatus)
Sie können das aktuelle Programm, seine 
Optionen und die Restdauer überprüfen.

Smart Control
Der Smart Control-Status für den 
AIRDRESSER wird angezeigt.

Energy Monitoring (Energieüberwachung)
Sie können den Energieverbrauchs 
überwachen.

Steuerung Start / Pause / Cancel (Abbrechen)

Wählen Sie zuerst ein Programm samt 
den gewünschten Optionen aus und 
anschließend Start/Pause/Cancel 
(Abbrechen), um den Vorgang zu starten, 
zu pausieren oder abzubrechen.

Benachrichtigung Cycle Completed (Programm beendet)
Hiermit wird angezeigt, dass das aktuelle 
Programm beendet ist.
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Kategorie Funktion Beschreibung

Funktionen des 
AIRDRESSERS

Care Recipe (Pflegeanleitung)

Nachdem Sie den Gewebetyp und die 
Optionen ausgewählt haben, erhalten 
Sie Empfehlungen für das am besten 
geeignete Programm.

My Closet

Durch Eingabe von 
Bekleidungsinformationen (z. B. Stoffe) 
können Sie Ihre Kleidungsstücke zur App 
hinzufügen und empfohlene Programme 
sowie den Pflegeverlauf abrufen.

Special Cycle Management (Verwaltung 
der Spezialprogramme)

Sie können bis zu 9 Programme speichern, 
ihre Reihenfolge ändern oder die 
Programme löschen.

HomeCare Manager (Heimpflege-Manager)

Lassen Sie sich beraten, damit Ihr 
AIRDRESSER in einwandfreiem Zustand 
bleibt. Kontrollieren Sie den Einsatz 
der Programme auf eventuelle Muster, 
behalten Sie den Energieverbrauch im 
Blick und empfangen Sie Warnungen 
bezüglich der Gerätewartung.
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Open Source-Ankündigung
Die in diesem Produkt verwendete Software enthält Open Source-Code. Für einen Zeitraum von drei Jahren nach 
der letzten Auslieferung dieses Produkts können Sie den entsprechenden Quellcode vollständig erhalten, indem Sie 
eine E-Mail an mailto:oss.request@samsung.com senden.
Sie können sich den entsprechenden Quellcode aber auch vollständig auf einem Speichermedium wie einer CD-
ROM zusenden lassen. Hierfür wird allerdings eine geringfügige Gebühr erhoben.
Die URL http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0 führt zur Downloadseite des zur 
Verfügung gestellten Quellcodes. Dort werden auch die entsprechenden Informationen zur Open Source-Lizenz für 
dieses Produkt bereitgestellt. Dieses Angebot gilt für jeden, der diese Informationen erhält.

HINWEIS

Hiermit erklärt Samsung, dass diese Funkeinrichtung den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und den 
entsprechenden gesetzlichen Anforderungen in Großbritannien entspricht. Der vollständige Wortlaut der 
Konformitätserklärungen für die EU und das Vereinigte Königreich steht unter folgender Internetadresse zur 
Verfügung: Die offizielle Konformitätserklärung finden Sie unter http://www.samsung.com. Navigieren Sie zu 
Support > Support Home und geben Sie den Modellnamen ein.
Maximale Leistung des WiFi-Senders: 20 dBm bei 2,412 GHz – 2,472 GHz
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Verwendung von Gerät und Zubehör

Verwenden von Programmen

A

1.	 Stellen Sie sicher, dass der Nachfüllbehälter (A) mit 
Wasser gefüllt ist.

B

2.	 Stellen Sie sicher, dass das Flusensieb (B) sauber ist.
3.	 Legen Sie die Kleidung wie in Abschnitt Verwenden des 

Zubehörs angegeben in das Gerät hinein.
4.	 Tippen Sie auf .
5.	 Wählen Sie ein Programm aus.

-- Tippen Sie auf Clothing Care (Kleiderpflege) oder 
Drying (Trocknen) und dann auf  oder , um das 
gewünschte Programm auszuwählen.

6.	 Wählen Sie gegebenenfalls Optionen aus.
-- Sanitize (Desinfektion), Keep Fresh (Auffrischen), 

Delay End (Programm-Ende).
7.	 Tippen und halten Sie  3 Sekunden lang.

Hinweise zur Verwendung

Vor dem ersten Einsatz
•	 Dieses Gerät kann nicht zum Reinigen von Kleidungsstücken verwendet werden. Um optimale Ergebnisse zu 

erzielen, müssen Sie alle Kleidungsstücke waschen und trocknen, bevor Sie das Gerät verwenden.
•	 Wir empfehlen, stark riechende oder schon lange eingelagerte Kleidungsstücke vor dem Gebrauch zu waschen.
•	 Sortieren Sie die Kleidungsstücke nach der Intensität des Geruches.
•	 Überprüfen Sie die Bekleidung oder deren Etiketten, bevor Sie das Gerät verwenden.
•	 Leeren Sie auf jeden Fall alle Taschen, ehe Sie die Kleidungsstücke in das Gerät geben.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht als Kleiderschrank.
•	 Das Gerät kann Tierhaare möglicherweise nicht entfernen.
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Im Einsatz
•	 Stellen Sie sicher, dass die Kleidungsstücke nicht den Boden des Geräts berühren. Verwenden Sie 

gegebenenfalls die Ablage, um zu verhindern, dass hängende Kleidungsstücke den Boden des Geräts berühren.
•	 Während des Dampfprozesses können Zischgeräusche auftreten.
•	 Wenn Sie ein Programm anhalten müssen, bevor es beendet ist, müssen Sie das Programm zum Drying 

(Trocknen) ausführen.
•	 Die Betriebszeit hängt von der Umgebung und der Art der Kleidungsstücke ab.
•	 Bei Dauereinsatz weicht die vom Gerät angezeigte Betriebszeit möglicherweise von der wirklichen Betriebszeit 

ab.
•	 Öffnen Sie Gerätetür nicht, solange das Gerät in Betrieb ist.

Nach den Einsatz
•	 Wie gut Falten beseitigt werden, hängt vom Gewebetyp ab.
•	 Entnehmen Sie die Kleidungsstücke sofort nach Beendigung eines Programms. Wenn Sie Kleidungsstücke 

nicht sofort entnehmen können, verwenden Sie die Option Delay End (Programm-Ende) oder Keep Fresh 
(Auffrischen).

•	 Fassen Sie beim Entnehmen von Kleidungsstücken sowohl die Kleidungsstücke selbst als auch den 
Kleiderbügel.

Verwenden des Zubehörs

Luftbügel
Verwenden Sie für Kleidungsstücke wie Jacken, Sportmäntel und Blazer die mitgelieferten Luftbügel.

HINWEIS

•	 Stellen Sie sicher, dass die Kleiderbügel innen und außen sauber und frei von Fremdstoffen sind.
•	 Verwenden Sie für Strickwaren, Wolle und Dessous keine Kleiderbügel.
•	 Die maximale Länge der Kleidungsstücke beträgt 110 cm für Oberteile und 100 cm für Unterteile.
•	 Abhängig von der Art des Stoffs und der Größe des Kleidungsstücks können sich am Kragen Ihrer 

Kleidungsstücke unerwünschte Falten bilden.
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Verwenden der Luftbügel
1.	 Hängen Sie Kleidungsstücke so auf die Kleiderbügel, dass 

sie in die gleiche Richtung weisen.
-- Stellen Sie sicher, dass alle Knöpfe zu und alle 

Reißverschlüsse geschlossen sind, damit die 
Kleidungsstücke nicht vom Kleiderbügel fallen.

-- Stellen Sie sicher, dass alle Kleidungsstücke flach 
aufgehängt sind. Stellen Sie sicher, dass die Clips an 
den Bügeln nicht nach außen ragen.

2.	 Schieben Sie die Kleiderbügel so weit in die 
Luftöffnungen, bis Sie ein Klicken hören.
-- Stellen Sie sicher, dass alle Kleiderbügel in dieselbe 

Richtung zeigen.
-- Wenn die Luftbügel nicht richtig in die Luftöffnung 

eingesetzt sind, kommt es möglicherweise zu 
Vibrationen und Geräuschentwicklung.

HINWEIS

Um optimale Ergebnisse zu erzielen, hängen Sie längere 
Kleidungsstücke nicht an der mittleren Öffnung auf.

Reguläres Aufhängekit (nur bei entsprechend ausgestatteten Modellen)
Mit dem Kleiderbügelset können Sie Ihre Kleidungsstücke auf normalen Kleiderbügeln aufhängen. Für optimale 
Ergebnisse empfehlen wir jedoch die Verwendung der Luftbügel.

HINWEIS

•	 Verwenden Sie Kleiderbügel, die durch Hitze nicht verformt werden.
•	 Stellen Sie sicher, dass die Kleiderbügel innen und außen sauber und frei von Fremdstoffen sind.
•	 Verwenden Sie keine Kleiderbügel aus Kunststoff/Silikon/Holz und keine Kleiderbügel mit Kleber.
•	 Verwenden Sie keine Drahtkleiderbügel aus der Wäscherei, denn diese können rosten.

Verwenden des Kleiderbügelsets
1.	 Hängen Sie Kleidungsstücke so auf die Kleiderbügel, dass 

sie in die gleiche Richtung weisen.
-- Stellen Sie sicher, dass alle Knöpfe zu und alle 

Reißverschlüsse geschlossen sind, damit die 
Kleidungsstücke nicht vom Kleiderbügel fallen.

-- Stellen Sie sicher, dass alle Kleidungsstücke flach 
aufgehängt sind. Stellen Sie sicher, dass die Clips an 
den Bügeln nicht nach außen ragen.
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2.	 Schieben Sie das Kleiderbügelset so weit in die 
Luftöffnungen, bis Sie ein Klicken hören, und bringen Sie 
dann die Kleiderbügel am Kleiderbügelset an.
-- Stellen Sie sicher, dass alle Kleiderbügel in dieselbe 

Richtung zeigen.
-- Wenn des Kleiderbügelset nicht richtig in 

die Luftöffnung eingesetzt sind, kommt 
es möglicherweise zu Vibrationen und 
Geräuschentwicklung.

HINWEIS

Um optimale Ergebnisse zu erzielen, hängen Sie längere 
Kleidungsstücke nicht an der mittleren Öffnung auf.

Gewichtskit (nur bei entsprechend ausgestatteten Modellen)

HINWEIS

•	 Stellen Sie sicher, dass die Hose und das Gewichtsset nicht die Unterseite des Geräts berühren.
•	 Die maximale Hosenlänge beträgt 100 cm.

So verwenden Sie das Gewichtsset
1.	 Befestigen Sie die Unterseite der Hose am Luftbügel.
2.	 Befestigen Sie das andere Ende der Hose am 

Gewichtsset.
3.	 Schieben Sie den Luftbügel so weit in die Luftöffnungen, 

bis Sie ein Klicken hören.

HINWEIS

Für schärfere Falten ziehen Sie die Hose auseinander. Dazu 
müssen Sie die Clips nach außen bewegen.
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Ablage
Verwenden Sie die mitgelieferte Ablage für Kleidungsstücke, bei denen keine Kleiderbügel verwendet werden 
können.

HINWEIS

•	 Geben Sie nur Kleidung oder Bekleidungsakzessoires hinein. Stellen Sie keine schweren Kleidungsstücke hinein 
und benutzen Sie die Ablage nicht zur Aufbewahrung anderer Kleidungsstücke

•	 Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht auf der Ablage sitzen oder herumklettern.
•	 Stellen Sie sicher, dass keine Kleidungsstücke an der Vorder-, Rückseite oder den Seiten der Ablage oder durch 

die Ablagegitter hängen.
•	 Legen Sie mehrere Kleidungsstücke nicht übereinander.

So verwenden Sie die Ablage:
1.	 Drücken Sie auf beiden Seiten unten gegen die 

Ablagehalterung, um sie herauszuziehen.

2.	 Stellen Sie die Ablage auf die Ablagehalterung. Stellen 
Sie sicher, dass die Nuten in der Ablage fest in der 
Ablagehalterung sitzen.

HINWEIS

Ein Spalt zwischen den Seiten der Ablage und den 
Seitenwänden ist normal.

Bewahren Sie die Ablage an der Tür auf, wenn Sie sie nicht 
benutzen. Stellen Sie die Ablage auf die untere Halterung 
und hängen Sie sie dann an die oberen Halterungen.
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Nachfüllbehälter

HINWEIS

•	 Stellen Sie vor der Verwendung des Geräts sicher, dass im Nachfüllbehälter Wasser ist.
•	 Das Gerät verbraucht beim ersten Einsatz einer höhere Menge an Wasser.
•	 Es wird empfohlen, gefiltertes Wasser zu verwenden.
•	 Entleeren Sie den Nachfüllbehälter, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht verwenden.
•	 Ein voller Nachfüllbehälter reicht für ca. 4 Programme.
•	 Geben Sie nur Wasser in den Nachfüllbehälter. Durch Einfüllen anderer Flüssigkeiten wie Waschmittel oder 

Weichspüler kann es zu Problemen kommen.
•	 Verwenden Sie das Wasser aus dem Abwasserbehälter keinesfalls, um den Nachfüllbehälter zu füllen.

So füllen Sie den Nachfüllbehälter
1.	 Ziehen Sie den Nachfüllbehälter heraus.

MAX

2.	 Öffnen Sie die hintere Abdeckung und füllen Sie den 
Behälter bis zur MAX-Linie.

3.	 Setzen Sie den Nachfüllbehälter wieder ein.
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Abwasserbehälter
Vergessen Sie vor dem Gebrauch des Geräts – oder wenn Sie es längere Zeit nicht benutzen – keinesfalls, den 
Abwasserbehälter zu leeren.

So leeren Sie den Abwasserbehälter
1.	 Ziehen Sie den Abwasserbehälter heraus.
2.	 Leeren Sie Behälter.
3.	 Setzen Sie den Abwasserbehälter wieder ein.

Fresh Finish™
Verwenden Sie das Fresh Finish™-Fach, damit Ihre Kleidung frisch nach Renigung duftet.

HINWEIS

•	 Legen Sie ein Trocknertuch in das Fresh Finish™-Fach oder sprühen Sie Ihr liebstes Parfüm 4-5 Mal auf ein 
Wattevließ und legen Sie ihn in das Fresh Finish™-Fach. Die Intensität des Duftes unterscheidet sich in 
Abhängigkeit vom verwendeten Parfum, und möglicherweise bleibt der Duft im AIRDRESSER zurück, nachdem 
das Programm beendet wurde.

•	 Entfernen Sie nach Abschluss des Programms das Trocknertuch bzw. das Wattevließ und entsorgen Sie es.

So verwenden Sie Fresh Finish™

1.	 Ziehen Sie das Fresh Finish™-Fach aus dem AIRDRESSER 
heraus.
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2.	 Legen Sie ein Trocknertuch oder ein parfümiertes 
Wattevielß in das Fresh Finish™-Fach ein.

3.	 Schließen Sie den Deckel, bis er hörbar einrastet.

4.	 Setzen Sie das Fach wieder in den AIRDRESSER ein und 
starten Sie das ausgewählte Programm.

HINWEIS

•	 Wenn Sie ein Trocknertuch oder ein parfümiertes Wattevließ verwenden, wird der Duft möglicherweise auch 
nach dem Ende des Programms im AIRDRESSER verbleiben.

•	 Trocknertücher und Wattevließ sind im Lieferumfang des AIRDRESSERs nicht enthalten.
•	 Die Wirksamkeit von Fresh Finish™ kann nicht garantiert werden, da sie davon abhängt, was Sie in das Fresh 

Finish™-Fach einlegen.
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Reinigung und Instandhaltung
VORSICHT

•	 Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, bevor Sie es reinigen.
•	 Verwenden Sie keine brennbaren oder schleifenden Reinigungsmittel.
•	 Sprühen Sie beim Reinigen kein Wasser direkt auf das Gerät.

Außenflächen

Verwenden Sie ein weiches Tuch, um die Außenseiten 
zu säubern. Verwenden Sie bei hartnäckigen Flecken ein 
feuchtes Tuch und wischen Sie das Gerät anschließend 
wieder trocken.
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Wasserbehälter
Reinigen Sie regelmäßig beide Behälter. Lassen Sie sie vor dem erneuten Einsetzen vollständig trocknen.

Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um die Außenseiten zu 
säubern.

Reinigen Sie den Innenraum mit einer weichen Bürste.

Verwenden Sie eine weiche Bürste, um den Einlass und den 
Auslass des Behälters zu reinigen.
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Wasserauffangschale

HINWEIS

•	 Leeren Sie die Wasserauffangschale in regelmäßigen Abständen.
•	 Vergessen Sie nicht, nach dem Ablassen des Wassers die Wasserauffangschale wieder einzusetzen.

Setzen Sie die die Wasserauffangschale so wie in den 
Abbildungen gezeigt ordnungsgemäß ein.
•	 Stellen Sie sicher, dass die mit TOP beschriftete Seite 

nach oben weist.
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Luftfilter
Wenn Sie das Gerät häufig für schwere oder stark den Staub anziehende Kleidungsstücke verwenden, empfehlen 
wir, den Luftfilter häufig zu reinigen.

So reinigen Sie den Luftfilter
1.	 Fassen Sie die Unterseite der Abdeckung und ziehen Sie 

sie heraus.

2.	 Drücken Sie auf die beiden Haken am oberen Teil des 
Filters und ziehen Sie ihn heraus.

3.	 Reinigen Sie den Luftfilter unter fließendem Wasser mit 
einer Bürste.

4.	 Trocknen Sie den Luftfilter gründlich im Schatten und 
setzen Sie ihn wieder ein.
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5.	 Setzen Sie die Oberseite der Abdeckung in das Gerät ein 
und drücken Sie dann auf die Abdeckung.

Flusensieb
•	 Um optimale Ergebnisse zu erzielen, reinigen Sie das Flusensieb vor oder nach dem Gebrauch des Geräts.
•	 Ersetzen Sie ein beschädigtes Flusensieb durch ein neues.

So reinigen Sie das Flusensieb
1.	 Öffnen Sie den Deckel.

2.	 Entnehmen Sie sie das Flusensieb.
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3.	 Reinigen Sie das Flusensieb mit einer Bürste unter 
fließendem Wasser. Lassen Sie das Flusensieb im 
Schatten vollständig trocknen.

4.	 Setzen Sie das Flusensieb wieder ein und schließen Sie 
die Abdeckung.

Lampe (Lichtquelle)
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <G>.
Die Lampen bzw. die Vorschaltgeräte dürfen vom Benutzer nicht gewartet werden. Wenden Sie sich zum Austausch 
der Lampen und/oder der Vorschaltgeräte im Gerät an ein lokales Samsung-Kundendienstzentrum. Ausführliche 
Anweisungen zum Austausch von Lampen oder Vorschaltgeräten in Ihrem Gerät finden Sie auf der Samsung-
Website (http://www.samsung.com). Navigieren Sie dazu zu Support > Support Home und geben Sie dann den 
Modellnamen ein.
Verwenden Sie als detaillierte Anleitung für die Demontage der Lampen und/oder des Vorschaltgeräts einfach die 
oben angegebene Anleitung zum Austausch.

Entkalken
Die Verwendung der Dampffunktion bewirkt aufgrund des Kalkgehalts im Wasser Kalkablagerungen im gesamten 
internen Wasserkreislauf. Wenn Sie dies verhindern, die Leistung steigern und die Lebensdauer des Geräts 
verlängern möchten, müssen Sie regelmäßig eine Entkalkung durchführen. Wenn Sie das Gerät nicht unmittelbar 
nach Anzeige der entsprechenden Aufforderung entkalken, sind einige Funktionen in ihrer Verwendung beschränkt 
und es kann zu Leistungseinbußen oder sogar zu einer Verkürzung der Lebensdauer des Geräts kommen.
1.	 Wenn die . Meldung Entkalkung nötig. Bitte Handbuch lesen auf dem Display erscheint, nehmen Sie die 

gesamte Kleidung aus dem Gerät. Tippen und halten Sie dann 3 Sekunden lang Drying (Trocknen) und Delay 
End (Programm-Ende).

2.	 Entleeren Sie den Nachfüll- und den Abwasserbehälter.
3.	 Verdünnen Sie einen Entkalker gemäß Herstellerempfehlung mit Wasser.
4.	 Geben Sie den verdünnten Entkalker bis zur MAX-Linie in den Nachfüllbehälter.

-- Das maximale Fassungsvermögen des Nachfüllbehälters beträgt 1,4 Liter.
5.	 Tippen und halten Sie , um das Entkalken zu beginnen.

-- Leeren Sie den Nachfüll- und den Abwasserbehälter, wenn beim Entkalken die Meldung Abwasserbehälter 
leeren im Display angezeigt wird.

6.	 Wenn die Meldung Prüfen Sie den Nachfüll- und Abwassertank auf dem Display angezeigt wird, müssen Sie 
den Nachfüll- wie auch den Abwasserbehälter entleeren und beide anschließend gründlich ausspülen.
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7.	 Geben Sie sauberes Wasser bis zur MAX-Linie in den Nachfüllbehälter und setzen Sie den Nachfüll- und den 
Abwasserbehälter anschließend wieder ein. Tippen Sie auf .

8.	 Wenn das Entkalken abgeschlossen ist, müssen Sie den Abwasserbehälter zuerst leeren und dann wieder mit 
Wasser füllen.
-- Sie können den AIRDRESSER verwenden, nachdem Sie all diese Schritte ausgeführt haben.

HINWEIS

•	 Während des Entkalkens können Vibrationen und Geräusche auftreten. Dies ist normal und es gibt kein Problem 
mit dem Gerät.

•	 Möglicherweise wird die Meldung Wasser in Nachfüllbehälter einfüllen angezeigt, wenn Sie das Gerät nach 
dem Entkalken zum ersten Mal verwenden. Dies ist normal. Geben Sie Wasser in den Nachfüllbehälter und 
tippen Sie zum Fortfahren auf .

•	 Es können sich Blasen bilden, wenn der Entkalker nicht gründlich abgespült wird. Denken Sie daran, den 
Nachfüll- und Abwasserbehälter nach dem Entkalken gründlich auszuspülen.

•	 Verwenden Sie einen Spezialentkalker für Kaffeemaschinen.
•	 Verwenden Sie keine Entkalker für andere Geräte wie z. B. für Waschmaschinen.
•	 Verwenden Sie zum Entkalken auf keinen Fall Waschmittel oder Weichspüler.

Verlagern des Geräts an eine andere Stelle
•	 Unter dem Gerät befinden sich zwei Räder, die es beim Transport stützen.
•	 Um zu verhindern, dass das Gerät beim Transport umkippt, empfehlen wir, in der Mitte des Geräts zu drücken. 

Drücken Sie nicht oben oder unten.
•	 Leeren Sie den Nachfüll- und Abwasserbehälter, ehe Sie das Gerät an eine andere Stelle bringen. Wenn die 

Tanks nicht geleert werden, kann beim Transport des Geräts Wasser auslaufen.
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Fehlerbehebung

Hinweismeldungen

Meldung Abhilfemaßnahme

Wasser in Nachfüllbehälter 
einfüllen

•	 Überprüfen Sie, ob der Nachfüllbehälter ausreichend Wasser enthält.
-- Füllen Sie bis zur MAX-Linie Wasser ein, setzen Sie den 

Nachfüllbehälter wieder ein und tippen Sie zum Fortfahren 
anschließend auf .

•	 Kontrollieren Sie, ob der Nachfüllbehälter richtig eingesetzt ist.
-- Setzen Sie den Nachfüllbehälter richtig ein und tippen Sie zum 

Fortfahren anschließend auf .

Abwasserbehälter leeren

•	 Kontrollieren Sie, ob der Abwasserbehälter voll ist.
-- Leeren Sie den Abwasserbehälter, setzen Sie ihn wieder ein und tippen 

Sie zum Fortfahren anschließend auf .
•	 Überprüfen Sie, ob der Abwasserbehälter richtig eingesetzt ist.

-- Setzen Sie den Abwasserbehälter ordnungsgemäß ein und tippen Sie 
zum Fortfahren anschließend auf .

Tür schließen und Neustarten
•	 Überprüfen Sie, ob die Gerätetür geöffnet ist.

-- Stellen Sie sicher, dass die Tür geschlossen ist, und tippen Sie zum 
Fortfahren anschließend auf .

Tür öffnen und Innenraum 
kontrollieren

•	 Überprüfen Sie, ob die Tür geöffnet und die Kindersicherung  
aktiviert ist.
-- Stellen Sie sicher, dass die Tür geschlossen ist, und tippen Sie zum 

Fortfahren anschließend auf . Stellen Sie sicher, dass sich keine 
Kinder oder Haustiere im Gerät befinden.

-- Bei aktivierter Kindersicherung ist das Bedienfeld gesperrt.
-- Tippen und halten Sie Delay End (Programm-Ende) 3 Sekunden lang, 

um die Kindersicherung zu deaktivieren.

Mit Wi-Fi verbinden oder den 
Router überprüfen

•	 Überprüfen Sie, ob der Router ausgeschaltet ist.
-- Schalten Sie den Router ein und stellen Sie eine Verbindung zum 

Internet her.

HINWEIS

Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an das nächstgelegene Samsung-Kundendienstzentrum.
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Prüfpunkt

Problem Abhilfemaßnahme

Das Gerät lässt sich nicht 
einschalten.

•	 Tippen Sie auf , um das Gerät einzuschalten.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel ordnungsgemäß an eine Steckdose 

angeschlossen ist.
•	 Stellen Sie sicher, dass der Leistungsschalter eingeschaltet ist.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel an eine für dieses Gerät zugelassene 

Steckdose angeschlossen ist.

Das Gerät funktioniert nicht.

•	 Vergewissern Sie sich, dass die Tür geschlossen ist, und tippen Sie 
anschließend auf .

•	 Wenn Sie das Wasser fließen oder kochen hören, bereitet sich das Gerät 
auf einen Dämpfprozess vor. Dies ist normal.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Kindersicherung deaktiviert ist.
•	 Das Gerät funktioniert möglicherweise nicht, wenn Sie eine andere 

Flüssigkeit als Wasser verwendet haben. Wenden Sie sich an ein Samsung-
Kundendienstzentrum.

Das Gerät macht Geräusche.

•	 Wenn der Kompressor arbeitet, macht das Gerät möglicherweise 
Geräusche. Dies ist normal.

•	 Das Gerät kann Geräusche erzeugen, wenn Luft umgewälzt wird. Dies ist 
normal.

•	 Das Gerät kann vor und während eines Dämpfprozesses Geräusche 
erzeugen. Dies ist normal.

•	 Das Gerät erzeugt beim Abpumpen und Ablassen des Wassers 
möglicherweise Geräusche. Dies ist normal.

•	 Beim Öffnen der Tür nehmen Sie möglicherweise das Geräusch von 
fließenden Wasser wahr, das aus dem Nachfülltank ins Rohr strömt. Dies 
ist normal.

•	 Wenden Sie sich an ein Samsung-Kundendienstzentrum, wenn das 
Geräusch lauter wird.

Die Bedieneinheit funktioniert 
nicht.

•	 Warten Sie nach dem Anschließen des Geräts an die Stromversorung 
einen Moment und versuchen Sie es dann erneut. Das Bedienfeld reagiert 
etwa 10 Sekunden nachdem Sie das Netzkabel eingestöpselt haben.

•	 Reinigen Sie das Bedienfeld und versuchen Sie es erneut. Wenn das 
Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an das nächstgelegene 
Samsung-Kundendienstzentrum.

Das Gerät vibriert.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Gerät auf einer ebenen und stabilen Fläche 

steht.
•	 Stellen Sie sicher, dass das Gerät im Lot ist.
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Problem Abhilfemaßnahme

Der Nachfüllbehälter ist nach 
einmaligem Gebrauch leer.

•	 Das Gerät verbraucht beim ersten Einsatz einer höhere Menge an Wasser. 
Dies ist normal.

Aus der Tür tritt Dampf oder 
Luft aus.

•	 Stellen Sie sicher, dass keine Kleidungsstücke in der Gerätetür 
eingeklemmt sind.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Gerätetür ordnungsgemäß geschlossen ist.

Die Betriebszeit nimmt weiter 
zu.

•	 Das Trocknen nasser Kleidungsstücke kann länger dauern. Die Betriebszeit 
kann sich je nach Menge und Feuchtigkeitsgehalt der Kleidungsstücke 
erhöhen.

Artikel sind nach einem 
Programm noch nass.

•	 Stellen Sie sicher, dass das Flusensieb sauber und richtig eingesetzt ist.
•	 Stellen Sie sicher, dass die Türdichtung nicht beschädigt ist oder dass 

keine Kleidungsstücke in der Tür eingeklemmt sind. Wenn die Türdichtung 
beschädigt ist, ziehen den Netzstecker aus der Dose und wenden Sie sich 
an das nächstgelegene Samsung-Kundendienstzentrum.

Kleidungsstücke werden nicht 
desodoriert.

•	 Waschen Sie stark riechende oder schon lange eingelagerte 
Kleidungsstücke.

•	 Waschen Sie mit Öl verunreinigte Kleidungsstücke.
•	 Große Kleidungsstücke wie Daunenjacken werden möglicherweise nicht 

gut desodoriert. Legen Sie große Kleidungsstücke selbst ein und führen 
Sie bei Bedarf ein zusätzliches Programm durch.

•	 Bringen Sie geruchsintensive Kleidungsstücke nicht mit anderen 
Kleidungsstücken zusammen. Sortieren Sie die Kleidungsstücke nach der 
Intensität des Geruches.

•	 Stellen Sie sicher, dass das Flusensieb und beide Tanks sauber sind.

Knitterfalten werden nicht 
entfernt.

•	 Bügeln Sie Kleidungsstücke, die längere Zeit eingelagert waren.

Beim Öffnen der Tür tritt Rauch 
aus dem Gerät aus.

•	 Manche Programme erzeugen Dampf, der wie Rauch aussieht. Dies ist 
normal.
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Technische Daten

Leistungsaufnahme im Standby-Modus

Leistungsaufnahme

Aus-Modus 0,50 W

Standby-Modus mit Netzwerk 2,00 W

Zeit im Standby-Modus (WI-FI) mit Netzwerk 10 min

Datenblatt
„*“ Die Sternchen stehen für die Varianten (0-9) oder (A-Z) des Modells.

A

B

D

E

C

Typ
Bekleidungspflegesystem (AIRDRESSER)

DF60A8****G

Abmessungen (mm)

A. Höhe 1850

B. Breite 445

C. Tiefe 632

D. Tiefe bei geöffneter Tür 1001

E. Breite bei geöffneter Tür 618

Nennleistung
220-240 V bei 50 Hz

1700-2000 W

Sicherung 
(Schmelzsicherung 

auf der Hauptplatine)

Röhrenausführung
250 V / 12 AAusführung mit hohem 

Schaltvermögen

Gewicht (kg) 85,0
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FRAGEN ODER HINWEISE?

LAND RUFEN SIE UNS AN ODER BESUCHEN SIE UNS ONLINE UNTER

SWITZERLAND 0800 726 786
www.samsung.com/ch/support (German)

www.samsung.com/ch_fr/support (French)

DC68-04297V-00
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Appareil d'entretien de 
vêtements (AIRDRESSER)

Manuel d'utilisation
DF60*8****G
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Consignes de sécurité
Félicitations pour l'acquisition de votre nouvel appareil Samsung. Ce manuel contient des informations importantes 
concernant l'installation, l'utilisation et l'entretien de votre appareil. Prenez le temps de le lire pour profiter 
pleinement de tous les avantages et de toutes les fonctionnalités de votre appareil.

Remarques importantes sur les consignes de sécurité
Veuillez lire attentivement ce manuel afin d'utiliser cet appareil en toute sécurité et de profiter pleinement de 
toutes ses fonctionnalités. Conservez ce manuel dans un endroit sûr situé à proximité de l'appareil afin de pouvoir 
facilement vous y reporter en cas de besoin. N'utilisez cet appareil que conformément à l'usage auquel il est 
destiné, tel que décrit dans ce manuel d'instructions. Les avertissements et les consignes de sécurité importantes 
contenus dans ce manuel ne prétendent pas couvrir toutes les situations susceptibles de se produire. Il est de votre 
responsabilité de faire preuve de bon sens, de prudence et de discernement lors de l'installation, de l'entretien et 
du fonctionnement de votre appareil. Les consignes d'utilisation suivantes concernent plusieurs modèles ; il est 
donc possible que les caractéristiques de votre appareil soient légèrement différentes de celles spécifiées dans ce 
manuel et que certains symboles d'avertissement ne s'appliquent pas. Pour toute question ou remarque, contactez 
votre centre de service le plus proche ou connectez-vous sur www.samsung.com.

Symboles de sécurité importants
Signification des icônes et des symboles utilisés dans ce manuel d'utilisation :

AVERTISSEMENT

Les situations ou manipulations dangereuses pouvant entraîner de graves blessures, la mort et/ou des dommages 
matériels.

ATTENTION

Les situations ou manipulations dangereuses pouvant entraîner des blessures et/ou des dommages matériels.

ATTENTION

Surface chaude

REMARQUE

Indique la présence d'un risque de blessure ou de dommage matériel.
Ces symboles d'avertissement ont pour but d'éviter tout risque de blessure.
Respectez-les en toutes circonstances.
Lisez attentivement le présent manuel et conservez-le en lieu sûr afin de pouvoir le consulter ultérieurement.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil.
Comme avec tout équipement électrique ou comportant des pièces mobiles, il existe un certain nombre de dangers 
potentiels. Pour une utilisation sûre de cet appareil, familiarisez-vous avec ses fonctions et restez vigilant lors de 
son utilisation.
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Règles de sécurité importantes

AVERTISSEMENT
Afin de réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de blessures lors de 
l'utilisation de l'appareil, respectez les règles de sécurité de base suivantes :

1.	 Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou ayant un manque d'expérience et de connaissances, à 
moins qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient reçu les instructions 
nécessaires concernant l'utilisation de cet appareil de la part d'une 
personne responsable de leur sécurité.

2.	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et 
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils (si elles) sont 
sous surveillance ou s'ils (si elles) ont reçu des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers 
impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage 
et la maintenance par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

3.	 Les enfants doivent être sous la surveillance d'un adulte pour veiller à ce 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

4.	 Si le cordon d'alimentation de l'appareil est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son agent de service ou une autre personne 
qualifiée afin d'éviter tout danger.
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5.	 ATTENTION : Afin d'éviter tout risque dû à une réinitialisation par 
inadvertance du dispositif de protection thermique, cet appareil ne doit 
pas être alimenté via un dispositif de commutation externe, tel qu'un 
programmateur, ou être connecté à un circuit qui est régulièrement activé 
ou désactivé par le fournisseur d'énergie.

6.	 Cet appareil est destiné à une utilisation domestique ou similaire, par 
exemple :
–	 les zones de cuisine du personnel dans les magasins, bureaux et autres 

environnements de travail ;
–	 les fermes ;
–	 par les clients d'hôtels, de motels et d'autres lieux résidentiels ;
–	 dans des environnements de type chambres d'hôtes.

7.	 AVERTISSEMENT : Cet appareil est uniquement destiné au séchage de 
vêtements lavés dans de l'eau.

Avertissements généraux

AVERTISSEMENT

•	 Afin d'éviter tout risque d'électrocution, d'incendie et/ou d'accident mortel, assurez-vous que l'appareil est 
correctement installé et mis à la terre comme décrit dans ce manuel avant d'utiliser l'appareil.

•	 N'utilisez cet appareil que conformément à l'usage auquel il est destiné. Les dommages résultant de l'utilisation 
de l'appareil à des fins autres que celles spécifiées dans ce manuel ne sont pas couverts par la garantie.

•	 Pour éviter tout risque de blessure et/ou de dommage sur l'appareil, évitez de grimper ou de vous mettre debout 
sur l'appareil ou de vous y accrocher.

•	 Ne démontez pas et ne modifiez pas l'appareil.
•	 Ne laissez pas les enfants jouer dans, sur ou autour de l'appareil. Une surveillance accrue des enfants est 

nécessaire à tout moment.
•	 Pour éviter tout risque d'incendie, de blessure et/ou d'accident mortel, maintenez tout matériel d'emballage 

hors de portée des enfants ; le matériel d'emballage doit être retiré et mis au rebut correctement.
•	 Ne touchez pas et n'actionnez pas l'appareil si vous avez les mains mouillées.
•	 Pour éviter tout risque d'électrocution et/ou d'incendie, n'introduisez aucun animal et aucun objet étranger dans 

l'appareil.
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•	 Si vous entendez des bruits étranges, sentez des odeurs inhabituels et/ou observez de la fumée s'échappant de 
l'appareil, débranchez-le immédiatement.

•	 Ne placez aucun objet lourd ou dangereux dans, sur ou à proximité de l'appareil.
•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, d'incendie et/ou d'accident mortel, ne procédez pas à la réparation ou 

au remplacement des pièces de l'appareil et ne tentez pas non plus de le réparer vous-même, sauf si le manuel 
d'utilisation ou d'entretien contient des recommandations spécifiques en la matière que vous comprenez et êtes 
en mesure d'exécuter.

•	 Retirez tous les articles personnels (appareils électriques, briquets, boîtes d'allumettes, etc.) des poches.
•	 Pour éviter tout risque d'incendie et/ou d'explosion, ne faites sécher aucun article ayant été récemment nettoyé, 

lavé, trempé ou taché avec de l'essence, des solvants de nettoyage à sec, d'huiles de cuisson ou toute autre 
substance inflammable ou explosive.

•	 Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou ayant un manque d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient reçu les instructions nécessaires concernant l'utilisation de cet 
appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité.

•	 Avant de mettre l'appareil au rebut, retirez la porte du compartiment de séchage et coupez la fiche 
d'alimentation afin d'éviter toute réutilisation.

•	 Ne touchez pas et ne démontez pas la prise électrique de l'appareil. Dans le cas d'une fuite de gaz, assurez-vous 
de bien aérer la pièce et contactez immédiatement un centre de service Samsung.

•	 Pour éviter d'endommager le panneau en verre, protégez l'avant de l'appareil à tout moment.
•	 Pour éviter tout risque de blessure et/ou de dommage sur l'appareil, évitez de monter sur les portes du réservoir.
•	 Ne mettez pas les mains, les pieds, d'autres parties du corps ou des objets métalliques sous l'appareil.
•	 N'utilisez pas d'autres produits pour sécher l'intérieur. N'utilisez pas des bougies pour effacer des odeurs à 

l'intérieur.
•	 N'ouvrez pas la porte lorsque l'appareil est en fonctionnement. Ouvrir la porte lorsque l'appareil est en 

fonctionnement affecte la performance de l'appareil et risque d'entraîner la formation de condensation pouvant 
endommager le sol.

•	 Ne buvez pas l'eau du réservoir de remplissage ou du réservoir de vidange.
•	 Nettoyez le filtre à peluches avant ou après chaque utilisation.
•	 N'utilisez aucun adoucissant ou produit antistatique autre que ceux recommandés par le fabricant du produit ou 

de l'appareil.
•	 Maintenez les doigts éloignés des zones de pincement. Lorsque des enfants se trouvent à proximité, fermez la 

porte avec précaution.
•	 Ne faites pas sécher des articles contenant du caoutchouc mousse ou d'autres matériaux dont la texture 

ressemble à celle du caoutchouc.
•	 Afin d'éviter tout risque de bruit excessif, d'incendie ou de dommage sur l'appareil, n'insérez aucun objet dans la 

buse à vapeur.
•	 Pendant le fonctionnement, ne placez pas vos mains ou d'autres parties de votre corps près de la buse à vapeur. 

La vapeur chaude peut entraîner des blessures.
•	 N'ouvrez pas la porte pendant le fonctionnement. La température interne élevée peut entraîner des blessures.
•	 Si un problème apparaît pendant le processus de génération de vapeur, arrêtez l'appareil immédiatement et 

retirez tous les articles de l'appareil. Si les articles ne sont pas retirés immédiatement, ils resteront humides ce 
qui risque d'endommager le tissu ou de provoquer des odeurs.
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•	 Avant de placer les vêtements dans l'appareil, assurez-vous de vider toutes les poches.
•	 Contient des gaz à effet de serre fluorés. 

Équipement hermétiquement scellé. 
Ces gaz ne doivent pas être libérés dans l'atmosphère.
-- Fluide frigorigène (type) : R-134a (GWP = 1430)
-- Fluide frigorigène (charge) : 0,15 kg, 0,214 tCO2e

Avertissements relatifs aux risques électriques

AVERTISSEMENT

•	 Retirez régulièrement toutes les substances étrangères telles que la poussière ou l'eau des bornes de la fiche 
d'alimentation et des points de contact à l'aide d'un chiffon sec.

•	 Débranchez la fiche d'alimentation et nettoyez-la à l'aide d'un chiffon sec.
•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, débranchez toujours l'appareil avant de le démonter ou de le réparer.
•	 Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation lorsque vous débranchez la fiche d'alimentation. Pour débrancher la 

fiche d'alimentation, tirez fermement dessus.
•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, n'utilisez pas de rallonge.
•	 Ne remplacez pas par vous-même un cordon ou une fiche d'alimentation endommagé(e). Ne tentez pas de 

réparer, de démonter ou de modifier le cordon ou la fiche d'alimentation. Pour toute réparation, prenez contact 
avec le centre de service Samsung le plus proche.

•	 Branchez le cordon d'alimentation sur une prise électrique murale conforme aux spécifications électriques 
locales. Utilisez la prise uniquement pour cet appareil et n'utilisez pas de rallonge.

•	 Lors du déplacement de l'appareil, veillez à ce que le cordon d'alimentation soit constamment protégé.
•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, d'incendie, de blessure grave, de dommage sur l'appareil et/ou d'accident 

mortel, l'appareil doit être branché sur une prise correctement mise à la terre. Assurez-vous que la prise murale 
et le circuit sont vérifiés par un électricien qualifié.

•	 L'appareil doit être équipé d'une fiche de terre et d'un cordon comportant un conducteur de mise à la terre. 
La fiche doit être branchée sur une prise secteur appropriée, correctement installée et mise à la terre 
conformément à toutes les dispositions et réglementations locales.

•	 L'appareil doit être mis à la terre. En cas de panne ou de défaillance, la mise à la terre réduit le risque 
d'électrocution en fournissant au courant électrique un trajet de moindre résistance.

•	 Avant l'utilisation, assurez-vous qu'il existe une prise électrique dédiée et mise à la terre, prévue pour être 
utilisée avec cet appareil. Il révèle de la responsabilité du propriétaire de remplacer une prise murale 2 broches 
standard par une prise 3 broches standard.

•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, reliez l'appareil correctement à la terre conformément à tous les codes et 
règlements en vigueur. Suivez les instructions dans le manuel d'utilisation.

•	 L'appareil doit toujours être branché sur une prise électrique indépendante dotée d'une tension nominale 
correspondant à celle figurant sur la plaque signalétique. Cette précaution permet d'assurer des performances 
optimales et d'éviter toute surcharge au niveau des circuits électriques de l'habitation susceptible de provoquer 
un incendie dû à la surchauffe des câbles.

•	 Branchez l'appareil à un circuit électrique adapté en termes de tension nominale, de protection et de puissance 
afin d'éviter toute surcharge électrique. Un circuit électrique non adapté risque de fondre, entraînant ainsi un 
risque d'électrocution et/ou d'incendie.
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•	 Ne coupez, ni ne retirez jamais la broche de terre de la fiche du cordon d'alimentation. Afin d'éviter tout risque 
de blessure ou de dommage sur l'appareil, le cordon d'alimentation électrique doit être branché sur une prise 
correctement mise à la terre.

•	 N'utilisez pas de multiprise (portable) si elle n'est pas correctement mise à la terre. Lors de l'utilisation d'une 
multiprise (portable) correctement mise à la terre, utilisez uniquement un produit d'une capacité de courant de 
15 A ou plus. Le non-respect de cette consigne peut entraîner un risque d'électrocution ou d'incendie lorsque la 
multiprise chauffe. L'appareil doit être mis hors tension lorsque le disjoncteur fonctionne.

•	 L'appareil doit être branché sur une prise de terre métallique permanente ou un conducteur de mise à la 
terre doit être connecté aux conducteurs du circuit et à la borne ou au fil de terre de l'appareil. Il y a un risque 
d'électrocution si l'appareil n'est pas correctement mis à la terre.

•	 Un branchement incorrect du conducteur de mise à la terre peut créer un risque d'électrocution. En cas de doute 
sur la conformité de la mise à la terre de votre appareil, faites appel à un électricien qualifié ou à un agent de 
service.

Avertissements relatifs à l'installation

AVERTISSEMENT

•	 Installez l'appareil uniquement dans un endroit stable au sol plat. N'installez pas l'appareil dans un endroit 
susceptible d'être exposé à des vibrations ou dans un endroit où il est susceptible de basculer, par ex. sur des 
navires ou dans des avions. Contactez un centre de service Samsung si vous avez un doute concernant le lieu 
d'installation.

•	 N'installez pas l'appareil dans des endroits exposés aux intempéries ou à des températures négatives. Si 
l'appareil a été livré dans un endroit exposé à des températures négatives, laissez l'appareil se réchauffer avant 
de l'installer.

•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, d'incendie, de blessure grave, de dommage sur l'appareil et/ou d'accident 
mortel, n'installez pas l'appareil dans des endroits humides (par ex. dans une salle de bain ou un sauna).

•	 Pour éviter tout risque d'incendie, de fumée et/ou de dommage sur l'appareil, n'installez pas l'appareil à 
proximité de sources de chaleur (par ex. à proximité d'un four ou d'un chauffage).

•	 Pour éviter tout risque d'incendie, de fumée et/ou de dommage sur l'appareil, ne placez pas de bougies ou 
d'autres objets inflammables sur, dans ou à proximité de l'appareil.

•	 Pour éviter tout risque de blessure et/ou de dommage sur l'appareil, contactez un centre de service Samsung 
avant de déplacer l'appareil.

•	 Positionnez l'appareil de telle sorte que la fiche d'alimentation reste facilement accessible. Pour éviter tout 
risque d'électrocution et/ou d'incendie, débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé.

•	 Si le lieu d'installation a été inondé, restez à l'écart de l'appareil et contactez immédiatement un centre de 
service Samsung.

•	 Pour éviter tout risque d'incendie, de fumée et/ou de dommage sur l'appareil, retirez tous les films protecteurs 
de l'appareil.

•	 Pour éviter tout risque de dommage sur l'appareil et/ou de blessure corporelle, l'appareil doit être déplacé par au 
moins deux personnes.
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Avertissements relatifs au nettoyage

AVERTISSEMENT

•	 Pour éviter tout risque d'électrocution, n'utilisez pas d'objet tranchant pour faire fonctionner ou nettoyer 
l'appareil.

•	 Ne vaporisez pas d'eau directement sur l'appareil pendant le nettoyage.
•	 N'utilisez pas d'agents de blanchiment sur l'extérieur de l'appareil. Les agents de blanchiment peuvent décolorer 

l'extérieur.
•	 Essuyez l'intérieur à l'aide d'un chiffon sec avant l'utilisation.
•	 Après l'utilisation de l'appareil, essuyez sa surface intérieure à l'aide d'un chiffon sec.

-- L'appareil est susceptible d'être encrassé par des éléments tels que des longs cheveux ou de la poussière et 
des gouttes d'eau qui se forment à l'intérieur.

•	 Si la crasse (détergent, salissures, résidus alimentaires, etc.) s'est accumulée à l'intérieur de l'appareil ou sur 
les accessoires, débranchez le câble d'alimentation et essuyez la surface encrassée à l'aide d'un chiffon doux 
mouillé.
-- N'exposez pas l'appareil ou les accessoires à des agents de nettoyage ou de blanchiment, n'appliquez pas ces 

produits sur l'appareil ou les accessoires.
-- Dans le cas contraire, cela risque d'entraîner une décoloration, une déformation, des dommages ou 

l'apparition de rouille.

Instructions concernant la règlementation DEEE

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements 
électriques et électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le 
produit, ni ses accessoires électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble 
USB, etc.) ne peuvent être jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au 
rebut incontrôlée des déchets présentant des risques environnementaux et de 
santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres 
déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui les compose dans le 
cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou 
à se renseigner auprès des autorités locales pour connaître les procédures et les 
points de collecte de ces produits en vue de leur recyclage.
Les entreprises et particuliers sont invités à contacter leurs fournisseurs et à 
consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne 
peuvent être jetés avec les autres déchets.

Pour obtenir des informations sur les engagements environnementaux de Samsung et sur les obligations 
réglementaires spécifiques à l'appareil (par ex. REACH, DEEE, batteries, etc.), rendez-vous sur notre page relative au 
développement durable accessible via www.samsung.com.
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Avant de démarrer

Installation
Installez l'appareil conformément aux instructions dans ce manuel et aux réglementations locales en vigueur.

Installation de l'appareil
1.	 Choisissez un endroit stable et plat offrant suffisamment d'espace pour les distances suivantes.

En haut 25 mm

Côtés 14 mm

Arrière 15 mm

-- Si les distances minimales ne sont pas respectées, la performance peut diminuer en raison d'une mauvaise 
ventilation d'air et de la condensation peut se former à l'extérieur de l'appareil.

-- N'installez pas l'appareil dans un endroit exposé directement aux rayons du soleil ou dans des endroits 
chauds et froids. La température ambiante doit se situer entre 10 °C et 35 °C. Si la température ambiante est 
trop élevée ou trop faible, l'appareil peut ne pas fonctionner correctement ou la performance peut diminuer.

A

2.	 Tournez les pieds réglables (A) dans le sens horaire ou 
antihoraire pour régler la hauteur jusqu'à ce que l'appareil 
soit de niveau.

B

REMARQUE

Si l'appareil est bancal ou si vous souhaitez soulever la face 
arrière, assemblez les pieds réglables (B) arrière fournis sur 
les côtés arrière de l'appareil.
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3.	 Insérez le tiroir d'eau comme illustré.
-- Assurez-vous que le côté portant la marque « TOP » 

(HAUT) soit face en haut.

A

REMARQUE

Si l'AIRDRESSER est placé sur un tapis (A), il est possible que 
vous ne puissiez pas insérer le bac. Dans ce cas, assemblez 
les pieds réglables arrière fournis sur les côtés arrière de 
l'AIRDRESSER pour le soulever du tapis (A), puis insérez le 
bac.

4.	 Branchez l'appareil sur une prise 230 V / 50 Hz reliée à la terre.
-- Si vous n'avez pas de prise reliée à la terre, contactez un centre de service Samsung pour connaître les 

méthodes alternatives permettant de mettre l'appareil à la terre.

REMARQUE

•	 Après avoir installé l'appareil, attendez au moins 2 heures avant de l'utiliser.
•	 Lors de sa première utilisation, l'appareil consomme une plus grande qualité d'eau. Vous devez éventuellement 

remplir le réservoir de remplissage plus qu'une fois.
•	 Le fait de brancher le cordon d'alimentation sur une multiprise peut entraîner une chute de tension susceptible 

de se traduire par un fonctionnement anormal.
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Fixation de l'AIRDRESSER à l'aide d'une sangle anti-basculement (en option)

Des enfants ou des forces externes peuvent faire basculer 
l'AIRDRESSER. Si nécessaire, utilisez la sangle anti-
basculement pour bien fixer l'AIRDRESSER et éviter ainsi tout 
basculement. (Reportez-vous au tableau.)

ATTENTION

Vous devez débrancher l'AIRDRESSER avant de le fixer à l'aide 
de la sangle anti-basculement.

REMARQUE

•	 Utilisez la vis fournie pour fixer la sangle anti-
basculement sur le mur.

•	 Utilisez les vis fixées en haut de l'AIRDRESSER pour fixer 
la sangle anti-basculement sur l'AIRDRESSER.

Réglage de la langue
Lorsque vous allumez l'appareil pour la première fois après l'installation, l'écran de sélection de la langue apparaît 
sur le panneau de commande. Suivez les instructions pour sélectionner la langue.
1.	 Appuyez sur  ou  pour sélectionner une langue.
2.	 Appuyez sur le bouton  et maintenez-le appuyé pour enregistrer la langue sélectionnée.

REMARQUE

•	 Le réglage de la langue peut ne pas s'appliquer dans certains pays.
•	 Pour modifier la langue ultérieurement, maintenez les boutons  et  appuyés pendant 3 secondes, puis 

suivez les instructions indiquées ci-dessus.
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Activation de la connexion Wi-Fi (pour les modèles en réseau uniquement)
L'activation de la connexion Wi-Fi consomme davantage d'énergie. Dans un environnement où la connexion Wi-Fi 
est régulièrement activée, la consommation d'énergie réelle peut être supérieure aux valeurs mentionnées dans la 
section de la fiche de spécifications.
1.	 Appuyez sur  pour allumer votre AIRDRESSER.
2.	 Maintenez le bouton Smart Control appuyé.

a.	 Votre AIRDRESSER passe en mode AP (Point d'accès) et se connecte à votre smartphone.
b.	 Appuyez sur Smart Control pour authentifier votre AIRDRESSER.
c.	 Une fois le processus d'authentification terminée, votre AIRDRESSER est connecté avec succès à 

l'application.

REMARQUE

Vous pouvez maintenir les boutons Sanitize (Assainir) et Smart Control simultanément appuyés pendant 
3 secondes pour accéder à l'écran de la connexion Wi-Fi, puis appuyer sur  pour déconnecter ou reconnecter 
l'appareil au réseau Wi-Fi.
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Présentation de l'appareil

01

02

03

04

05

06

07

08

09

01	 Support étagère 02	 Fresh Finish™ 03	 Réservoir de vidange

04	 Trou d'air 05	 Filtre à air 06	 Étagère

07	 Filtre à peluches 08	 Réservoir de remplissage 09	 Bac à eau
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Accessoires

Étagère Bac à eau Cintre à air

Kit de poids 
(modèles applicables uniquement)

Kit pour cintres réguliers 
(modèles applicables uniquement)

Manuel d'utilisation

Sangle anti-basculement Vis 
(pour sangle anti-basculement)

Cheville 
(pour sangle anti-basculement)

Pieds réglables arrière
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Panneau de commande

01

02

03

04

05

07

06

08

09

01	 Écran
•	 Affiche le cycle sélectionné ainsi que le temps restant approximatif.
•	 L'icône  apparaît dans le coin supérieur gauche de l'écran pour indiquer les 

trois principaux cycles recommandés.
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02	 Cycles

Clothing Care 
(Rafraîchir)

Vous pouvez sélectionner le cycle Clothing Care 
(Rafraîchir) souhaité.
Appuyez sur ce bouton, puis appuyez sur  ou 

 pour sélectionner le cycle spécifique que vous 
souhaitez utiliser.

Drying (Sécher)

Vous pouvez sélectionner le cycle Drying (Sécher) 
souhaité.
Appuyez sur ce bouton, puis appuyez sur  ou  
pour sélectionner le cycle Drying (Sécher) souhaité.

REMARQUE

Pour plus d'informations sur les cycles, reportez-vous à la page 19.

03	 Sanitize (Assainir)
•	 Utilisez cette fonction pour assainir plus soigneusement les articles.
•	 Cette option est disponible pour les cycles Uniforme, Jeans, Vêtements bébé, 

Draps, Jouets et Quotidien.

04	 Keep Fresh (Aérer)

Appuyez sur le bouton pour activer ou désactiver la fonction Keep Fresh (Aérer). 
Vous pouvez maintenir des articles au frais, si vous ne pourrez pas les sortir 
immédiatement après la fin d'un cycle.

REMARQUE

•	 La fonction Keep Fresh (Aérer) reste activée jusqu'à 24 heures après la fin du 
cycle.

•	 Mettre l'appareil hors tension ou ouvrir la porte de l'appareil désactive la 
fonction Keep Fresh (Aérer).

05	 Delay End (Arrêt 
différé)

Appuyez sur le bouton pour activer la fonction Delay End (Arrêt différé), puis 
appuyez sur  ou  pour régler une heure de fin ultérieure (de 1 à 24 heures).

REMARQUE

•	 Certaines heures de fin peuvent ne pas être disponibles selon le cycle 
sélectionné.

•	 Selon les articles et l'environnement, l'heure de fin réelle peut différer de celle 
réglée.

06	 Sécurité enfant 

Appuyez sur le bouton puis maintenez-le appuyé pendant 3 secondes pour activer 
ou désactiver la fonction Sécurité enfant. La fonction Sécurité enfant désactive tous 
les boutons sauf .

REMARQUE

Lorsque la fonction Sécurité enfant est activée, elle reste activée jusqu'à ce que vous 
la désactiviez.

07	 Smart Control
Appuyez sur le bouton pour activer ou désactiver la fonction Smart Control. Pour 
plus d'informations sur Smart Control, reportez-vous à la page 28.
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08	 Démarrer/Pause  Appuyez sur le bouton pour démarrer l'appareil ou le mettre en pause.

09	 Marche/Arrêt  Appuyez sur ce bouton pour mettre l'appareil sous ou hors tension.

Présentation des cycles

Cycles Rafraîchir

Cycle Description

Quotidien Pour rafraîchir vos vêtements de tous les jours.

Uniforme Pour les uniformes scolaires qui ne peuvent pas être lavés ni séchés quotidiennement.

Jeans Pour rafraîchir les articles en jeans sans se soucier du dégorgement des couleurs.

Vêtements bébé Pour rafraîchir et assainir les vêtements de bébé.

Draps Pour rafraîchir et assainir la literie légère.

Jouets Pour rafraîchir et assainir les jouets qui ne peuvent pas être lavés en machine.

Manteau hiver
Pour les manteaux composés de tissus de laine mélangée.
•	 Respectez les instructions sur les étiquettes d'entretien.
•	 Pour de meilleurs résultats, placez un seul article dans l'appareil.

Laine/Tricot
Pour les articles en laine ou en maille.
•	 Pour éviter de déformer les articles, pliez-les soigneusement et placez-les sur 

l'étagère.

Costume
Pour rafraîchir les costumes en laine.
•	 Placez la veste dans le trou d'air de milieu et les pantalons dans le trou d'air droit. Pour 

de meilleurs résultats, utilisez le kit de poids.

Doudounes

Pour regonfler des vestes en duvet lourdes ayant été stockées pendant une longue 
période.
•	 Pour éviter de bloquer la circulation de l'air, accrochez un seul article dans le trou d'air 

de milieu.

Extérieur Pour les vêtements extérieurs ou de sports.

Délicat
Pour les articles en tissus délicats tels que la mousseline de soie, la dentelle ou des 
vêtements dotés d'ornements.
•	 Utilisez également ce cycle pour les vêtements en viscose.

Rapide Pour un rafraîchissement rapide des vêtements légèrement odorants ou froissés.

Chemisiers
Pour rafraîchir les chemisiers ou les robes d'été (comme les robes sans manches, les robes 
à manches courtes en tissu fin).
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Cycle Description

Fourrure/Cuir

Permet d'éliminer les moisissures et la poussière de la fourrure et des articles en cuir.
•	 Pendant ce cycle, le bruit de fonctionnement peut être plus élevé.
•	 Respectez les instructions sur les étiquettes d'entretien.
•	 Pour de meilleurs résultats, placez un seul article dans l'appareil.
•	 Assurez-vous que les articles en fourrure sont secs avant d'utiliser ce cycle.

Accessoires Pour les accessoires tels que les chapeaux et les gants, etc.

Assainir masque Pour rafraîchir et assainir les masques faciaux jetables.

Autonettoy.

Pour un nettoyage automatique de l'intérieur de l'appareil.
•	 Assurez-vous que l'appareil est vide.
•	 Pour de meilleurs résultats et un nettoyage optimal, n'arrêtez pas le cycle et n'ouvrez 

pas la porte avant que la fonction Autonettoy. soit terminée.
•	 Ce cycle n'élimine pas les moisissures.

Untitled-5   20 2022-07-14   �� 10:59:34



Français

Français 21

Cycles Sécher

ATTENTION

N'utilisez aucun des articles suivants pour les cycles Drying (Sécher).
•	 Le cuir, la fourrure, les plumes, le velours, la soie.
•	 Tout article contenant du caoutchouc ou du caoutchouc mousse.
•	 Les tissus en mélange de laine, de soie ou de chanvre, les tissus imperméables.
•	 Les plaids en fourrure excédant 1 cm, les plaids en laine, les tapis, les matelas.
•	 La lingerie à dentelle, les collants, les bas.

REMARQUE

Les résultats de séchage varient selon l'épaisseur des articles.

Cycle Description

Séchage par l'IA

L'AIRDRESSER règle automatiquement le temps de séchage.
•	 Lors de l'utilisation de la fonction Séchage par l'IA, le réservoir de vidange se remplit 

rapidement.
•	 Avec la fonction Séchage par l'IA, il se peut que les articles très mouillés ou 

volumineux ne soient pas bien séchés. Si les articles ne sont pas secs, redémarrez le 
cycle.

Rapide Pour le séchage rapide des articles légers tels que les chemises.

Chemisiers
Pour les articles délicats tels que la mousseline de soie, la dentelle ou des vêtements 
dotés d'ornements.
Vous ne devez pas utiliser ce cycle pour les articles en viscose.

Doudounes
Pour sécher et regonfler les vestes en duvet lourdes.
•	 Pour éviter de bloquer la circulation de l'air, accrochez un seul article dans le trou d'air 

de milieu.

Minuterie (1/2/3)
Vous pouvez régler le temps de séchage souhaité.
•	 Avec la fonction Minuterie, il se peut que les articles très mouillés ou volumineux ne 

soient pas bien séchés. Si les articles ne sont pas secs, redémarrez le cycle.

Entretien pièce 
(2/4)

Pour déshumidifier la zone environnante. Vous pouvez sélectionner 2 à 4 heures.
•	 Assurez-vous que l'appareil est vide lorsque vous utilisez la fonction Entretien pièce.
•	 La température intérieure peut augmenter.
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Guide d'entretien des tissus
•	 L'entretien des textiles varie selon le traitement et la finition du tissu. Le guide d'entretien des tissus ne couvre 

pas toutes les matières et sert uniquement de référence. Regardez impérativement l'étiquette d'entretien sur 
vos vêtements avant d'utiliser l'AIRDRESSER afin d'éviter tout dommage.

•	 N'utilisez pas les cycles Clothing Care (Rafraîchir) et Sanitize (Assainir) pour les articles susceptibles de se 
décolorer, sensibles à la chaleur ou non adaptés au lavage avec de l'eau. Faites un essai en versant quelques 
gouttes d'eau sur un petit endroit peu visible (une couture intérieure) afin de déterminer si le tissu est grand 
teint. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du vêtement, un professionnel du nettoyage à sec ou un 
guide d'entretien des tissus plus détaillé.

Catégorie de cycle
Reportez-vous au tableau suivant pour vérifier les cycles spécifiques dans chaque catégorie du tableau de guide 
d'entretien des tissus.

Catégorie Cycles

Cycle Clothing Care (Rafraîchir)
Quotidien, Rapide, Laine/Tricot, Doudounes, Manteau hiver, Chemisiers, 
Fourrure/Cuir

Cycles Sanitize (Assainir) Uniforme, Jeans, Vêtements bébé, Draps, Jouets, Assainir masque

Cycles Drying (Sécher)
Séchage par l'IA, Rapide, Délicat, Chemisiers, Doudounes, Minuterie (1/2/3), 
Entretien pièce (2/4)
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Tableau de guide d'entretien des tissus

Fibres naturelles - fibres végétales

Tissu

Cycles

Vêtements / Remarques
Clothing Care (Rafraîchir)

Sanitize 
(Assainir)

Drying (Sécher)Réduction de 
plis

Désodorisation

Coton   

Serviettes, chaussettes, sous-vêtements, jeans, 
vêtements de sports, t-shirts, draps
Des plis dans des tissus en 100 % coton peuvent rester. 
Si vous le souhaitez, vous pouvez repasser le vêtement 
après le cycle.

Lin, chanvre, 
ramie

  

Vêtements d'été, nappes
Quelques plis peuvent rester. Assurez-vous que les 
tissus sont lavables (en machine ou à la main) avant 
d'utiliser les cycles Clothing Care (Rafraîchir) ou Sanitize 
(Assainir). Placez les vêtements délicats sur l'étagère. Ne 
mettez pas des vêtements amidonnés dans l'appareil.

Viscose    Doublure de costume, chemisiers, cravates, pyjamas

 = Possible /  = Vérifier l'étiquette d'entretien

Fibres naturelles - fibres animales

Tissu

Cycles

Vêtements / Remarques
Clothing Care (Rafraîchir)

Sanitize 
(Assainir)

Drying (Sécher)Réduction de 
plis

Désodorisation

Alpaga, poil 
de chameau, 

cachemire 

 

Manteaux, costumes
Placez les tricots sur l'étagère. La fibre d'alpaga et les 
poils de chameau peuvent rétrécir dans de l'eau chaude.



Écharpes, tricots
Placez les tricots sur l'étagère. La fibre d'alpaga et les 
poils de chameau peuvent rétrécir dans de l'eau chaude.

Fourrure, cuir 
Manteaux, écharpes
* Utilisez uniquement le cycle Fourrure/Cuir. Le cuir doit 
être 100 % naturel (pas de similicuir)

Soie
Cravates en soie, rubans, écharpes, chemisiers
Les tissus en soie ne sont pas adaptés à l'AIRDRESSER.

Untitled-5   23 2022-07-14   �� 10:59:34



Français

Avant de démarrer

Français24

Tissu

Cycles

Vêtements / Remarques
Clothing Care (Rafraîchir)

Sanitize 
(Assainir)

Drying (Sécher)Réduction de 
plis

Désodorisation

Laine 

 

Pull-overs, tricots
Placez les tricots sur l'étagère. Certains tissus en laine 
peuvent rétrécir lorsqu'ils sont lavés à l'eau chaude. 
Assurez-vous que les tissus sont lavables (en machine 
ou à la main) avant d'utiliser le cycle Clothing Care 
(Rafraîchir).
* Il est recommandé d'utiliser le cycle Laine/Tricot.

   

Manteaux d'hiver, costumes
Placez les tricots sur l'étagère. Certains tissus en laine 
peuvent rétrécir lorsqu'ils sont lavés à l'eau chaude. 
Assurez-vous que les tissus sont lavables (en machine 
ou à la main) avant d'utiliser les cycles Clothing Care 
(Rafraîchir) ou Sanitize (Assainir).
* Il est recommandé d'utiliser le cycle Manteau hiver 
ou Costume.

 = Possible /  = Vérifier l'étiquette d'entretien

Fibres synthétiques

Tissu

Cycles

Vêtements / Remarques
Clothing Care (Rafraîchir)

Sanitize 
(Assainir)

Drying 
(Sécher)Réduction de 

plis
Désodorisation

Acétate     Doublure de costume, chemisiers, cravates, pyjamas

Acrylique    
Sous-vêtements thermiques, tricots
Placez les vêtements sur l'étagère.

Nylon 
   

Collants, lingerie
Placez les vêtements sur l'étagère.

    Vêtements de sports

Polyuréthane    

Vêtements élastiques (contenant moins de 5 %)
Si l'article contient plus de 5 % de polyuréthane (par ex. 
maillots de bain), vérifiez l'étiquette d'entretien.

Polyester    
Vêtements extérieurs, vêtements de sports, t-shirts, 
chemises, chemisiers

 = Possible /  = Vérifier l'étiquette d'entretien
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Tableau d'entretien des tissus
Le tableau suivant contient certains de ces symboles afin de vous aider à choisir les articles adaptés pour 
l'AIRDRESSER. L'utilisation des symboles permet d'assurer une homogénéité entre fabricants de vêtements des 
articles ménagers et importés.
Suivez les instructions des étiquettes d'entretien pour maximiser la durée de vie de vos vêtements et réduire des 
problèmes de nettoyage.

REMARQUE

* : certains vêtements pour lesquels le lavage n'est pas recommandé (par ex. la fourrure ou les tissus en cuir) 
peuvent être utilisés avec l'AIRDRESSER. Reportez-vous au guide d'entretien des tissus.
** : utilisez l'étagère pour les articles dont l'étiquette d'entretien comporte ce symbole.

Lavage

Symbole Signification
Utilisation avec 
l'AIRDRESSER

95 °C blanc. O*

60 °C couleurs. O*

60 °C couleurs. (Lavage couleurs « entretien facile ») O*

40 °C couleurs. O

40 °C lavage doux. O

40 °C lavage très doux. O

30 °C linge délicat. O

30 °C linge très délicat. O

30 °C linge ultra délicat. O

Lavage à la main. O

Ne pas laver. O*

REMARQUE

Les numéros dans la cuve indiquent les températures de lavage maximales en degrés Celsius à ne pas dépasser.
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Sécher

Symbole Signification
Utilisation avec 
l'AIRDRESSER

Séchage au sèche-linge / Séchage à une température de 80 °C 
dans un processus de séchage normal.

O

Séchage au sèche-linge / Séchage à une température de 60 °C 
dans un processus de séchage doux.

O

Ne pas sécher au sèche-linge O*

Séchage sur fil. O

Séchage par égouttage sur fil. O

Séchage à plat. O**

Séchage par égouttage à plat. O**

Séchage sur fil à l'ombre. O

Séchage par égouttage sur fil à l'ombre. O

Séchage à plat à l'ombre. O**

Séchage par égouttage à plat à l'ombre. O**

REMARQUE

•	 Les points indiquent le niveau de séchage du sèche-linge.
•	 Les traits indiquent le type et l'endroit de séchage.

Repassage

Symbole Signification
Utilisation avec 
l'AIRDRESSER

Repassage à une température de la plaque de 200 °C max. O

Repassage à une température de la plaque de 150 °C max. O

Repassage à une température de la plaque de 110 °C max.
Attention lors de l'utilisation des fers à repasser à vapeur (travailler 
sans vapeur).

O*
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Symbole Signification
Utilisation avec 
l'AIRDRESSER

Ne pas repasser. O*

REMARQUE

Les points indiquent les plages de températures pour le repassage (régulateur, vapeur, fers à repasser de voyage et 
machines à repasser).

Entretien professionnel

Symbole Signification
Utilisation avec 
l'AIRDRESSER

Nettoyage à sec professionnel au perchloréthylène et/ou aux 
hydrocarbures (benzines lourdes) dans un processus normal.

O

Nettoyage à sec professionnel au perchloréthylène et/ou aux 
hydrocarbures (benzines lourdes) dans un processus doux.

O

Nettoyage à sec professionnel aux hydrocarbures (benzines 
lourdes) dans un processus normal.

O

Nettoyage à sec professionnel aux hydrocarbures (benzines 
lourdes) dans un processus doux.

O

Nettoyage à sec interdit. O

Nettoyage humide professionnel. O

Nettoyage humide doux professionnel. O*

Nettoyage humide très doux professionnel. O*

Nettoyage humide à interdit. O*

REMARQUE

•	 Les lettres dans le cercle indiquent les solvants (P, F) utilisés lors du nettoyage à sec ou du nettoyage humide 
(W).

•	 Généralement, le trait sous le symbole indique un traitement plus doux (par ex. cycle doux pour les articles 
d'entretien facile). Le double trait indique des niveaux d'entretien avec un traitement particulièrement doux.
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Smart Control

Connexion Wi-Fi
•	 Les méthodes de cryptage recommandées sont WPA/TKIP et WPA2/AES. Les nouveaux protocoles Wi-Fi 

développés ou les protocoles Wi-Fi non approuvés ne sont pas pris en charge.
•	 La sensibilité de réception d'un réseau sans fil peut être affectée par les environnements sans fil ambiants.
•	 Si votre fournisseur d'accès Internet a enregistré l'adresse MAC de votre ordinateur ou le module modem pour 

un usage permanent, votre AIRDRESSER Samsung ne parviendra pas à se connecter à Internet. Si tel est le cas, 
prenez contact avec votre fournisseur d'accès Internet.

•	 Le pare-feu Internet peut interrompre votre connexion Internet. Si cela se produit, prenez contact avec votre 
fournisseur d'accès Internet.

•	 Si la coupure de la connexion Internet persiste après avoir suivi les instructions de votre fournisseur d'accès 
Internet, prenez contact avec un revendeur ou un centre de service Samsung local.

Téléchargement de l'application
Dans une boutique des applications en ligne (Google Play Store, Apple App Store, Samsung Galaxy Apps), 
recherchez l'application SmartThings, puis téléchargez et installez-la sur votre appareil mobile.

REMARQUE

•	 L'application SmartThings peut ne pas être compatible avec certaines tablettes ou certains smartphones.
-- Système d'exploitation Android recommandé : 6.0 ou supérieur (mémoire vive de 2 Go minimum).
-- Résolutions d'affichage prises en charge pour Android : 1 280 x 720 (HD), 1 920 x 1 080 (FHD), 2 560 x 1 440 

(WQHD).
-- Système d'exploitation iOS recommandé : 10.0 ou supérieur (iPhones : iPhone 6 ou supérieur).
-- Résolutions d'affichage prises en charge pour les appareils Apple : 1 334 x 750, 1 920 x 1 080.

•	 L'application est susceptible d'être modifiée sans préavis en vue d'en améliorer les performances.

Connexion
Vous devez d'abord vous connecter sur SmartThings avec votre compte Samsung. Pour créer un nouveau compte 
Samsung, suivez les instructions affichées sur l'application. Vous n'avez pas besoin d'avoir une autre application 
pour créer votre compte.

REMARQUE

Si vous avez déjà un compte Samsung, utilisez-le pour vous connecter. Un utilisateur ayant un smartphone Samsung 
enregistré peut se connecter automatiquement.

Enregistrement de votre appareil dans SmartThings
1.	 Assurez-vous que votre smartphone est connecté à un réseau sans fil. Si ce n'est pas le cas, allez dans Settings 

(Réglages), activez la connexion sans fil et sélectionnez un point d'accès (AP).
2.	 Ouvrez SmartThings sur votre smartphone.
3.	 Lorsque le message « A new device is found. (Nouvel appareil détecté.) » s'affiche, sélectionnez Add (Ajouter).
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4.	 Si aucun message n'apparaît, sélectionnez + puis votre appareil dans la liste des appareils disponibles. Si votre 
appareil ne figure pas dans la liste, sélectionnez Device Type (Type d'appareil) > Specific Device Model (Modèle 
d'appareil spécifique), puis ajoutez votre appareil manuellement.

5.	 Suivez les instructions indiquées à l'écran pour terminer l'enregistrement.

Présentation de SmartThings

Catégorie Fonction Description

Surveillance

Cycle Status (État du cycle)
Vous pouvez vérifier le cycle actuel et ses 
options, ainsi que le temps de cycle restant.

Smart Control
L'état de la fonction Smart Control s'affiche 
pour l'AIRDRESSER.

Energy Monitoring (Contrôle énergétique)
Vous pouvez surveiller l'état de votre 
consommation énergétique.

Commande Start (Démarrer) / Pause / Cancel (Annuler)

Sélectionnez un cycle et les options 
nécessaires, puis sélectionnez Start 
(Démarrer) / Pause / Cancel (Annuler) pour 
lancer, arrêter temporairement ou annuler 
un cycle.

Notification Cycle Completed (Cycle terminé)
Vous informe que le cycle actuel est 
terminé.

Fonctions de 
l'AIRDRESSER

Care Recipe (Conseils d'entretien)
Sélectionnez le type de tissu et ses options, 
puis obtenez les recommandations pour le 
cycle le plus approprié.

My Closet (Mon placard)

En saisissant des informations sur vos 
vêtements (par ex. la matière du tissu), 
vous pouvez ajouter vos vêtements 
à l'application et obtenez les cycles 
recommandés ainsi qu'un historique 
d'entretien.

Special Cycle Management (Gestion des 
cycles spéciaux)

Vous pouvez enregistrer jusqu'à 9 cycles, 
puis supprimer des cycles ou modifier leur 
ordre.

HomeCare Manager (Gestionnaire 
HomeCare)

Obtenez de l'aide pour maintenir l'état 
optimal de votre AIRDRESSER. Vérifiez 
vos habitudes d'utilisation, votre 
consommation d'énergie et obtenez des 
alertes concernant la maintenance de votre 
appareil.
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Annonce de logiciel Open Source
Le logiciel inclus dans cet appareil contient un logiciel Open Source. Vous pouvez obtenir le code source 
correspondant complet pendant une période de trois ans à compter de la dernière expédition de cet appareil, en 
envoyant un e-mail à l'adresse suivante : mailto:oss.request@samsung.com.
Il est également possible d'obtenir le code source correspondant complet sur un support physique tel qu'un CD-
ROM ; des frais minimum seront facturés.
L'URL suivante http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0 conduit à la page de 
téléchargement du code source mis à votre disposition et aux informations de licence Open Source liées à cet 
appareil. Cette offre est valable pour toute personne ayant reçu cette information.

REMARQUE

Par la présente, Samsung déclare que cet appareil de type équipement radioélectrique est conforme à la Directive 
2014/53/UE et aux exigences légales pertinentes du Royaume-Uni. L'intégralité du contenu de la déclaration de 
conformité de l'UE et de la déclaration de conformité du Royaume-Uni est disponible sur le site Internet suivant : 
La Déclaration de conformité officielle est accessible sur le site http://www.samsung.com ; allez dans Support 
(Assistance) > Support Home (Page d'accueil d'assistance) puis saisissez le nom du modèle.
Puissance maximale de l'émetteur Wi-Fi : 20 dBm à 2,412 GHz – 2,472 GHz
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Utilisation de l'appareil et de ses accessoires

Utilisation d'un cycle

A

1.	 Assurez-vous que le réservoir de remplissage (A) est 
rempli d'eau.

B

2.	 Assurez-vous que le filtre à peluches (B) est propre.
3.	 Placez les vêtements tel que décrit dans la 

section Utilisation des accessoires.
4.	 Appuyez sur .
5.	 Sélectionnez un cycle.

-- Appuyez sur le bouton Clothing Care (Rafraîchir) 
ou Drying (Sécher), puis appuyez sur  ou  pour 
sélectionner le cycle souhaité.

6.	 Sélectionnez les options si nécessaire.
-- Sanitize (Assainir), Keep Fresh (Aérer), Delay End 

(Arrêt différé).
7.	 Laissez le doigt appuyé sur  pendant 3 secondes.

Directives d'utilisation

Avant l'utilisation
•	 Cet appareil n'est pas conçu pour nettoyer des articles. Pour de meilleurs résultats, nettoyez et séchez tous les 

articles avant d'utiliser cet appareil.
•	 Avant d'utiliser l'appareil, nous vous recommandons de nettoyer les articles très odorants ou ayant été stockés 

pendant une longue période.
•	 Séparez les articles selon l'intensité de l'odeur.
•	 Vérifiez tous les vêtements ou consultez leurs étiquettes d'entretien avant d'utiliser l'appareil.
•	 Avant de placer les vêtements dans l'appareil, assurez-vous de vider toutes les poches.
•	 N'utilisez pas l'appareil comme placard de rangement.
•	 Il se peut que l'appareil ne puisse pas éliminer les poils d'animaux.
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Pendant l'utilisation
•	 Assurez-vous que les articles ne touchent pas la partie inférieure de l'appareil. Si nécessaire, utilisez l'étagère 

pour éviter que les articles suspendus ne touchent la partie inférieure de l'appareil.
•	 Des sifflements peuvent être entendus pendant le processus de génération de vapeur.
•	 Si vous devez arrêter un cycle avant qu'il ne soit terminé, assurez-vous de lancer le cycle Drying (Sécher).
•	 Le temps de fonctionnement dépend de l'environnement et du type d'articles.
•	 Si l'appareil est utilisé de manière consécutive, il peut afficher un temps de fonctionnement différent du temps 

réel.
•	 N'ouvrez pas la porte lorsque l'appareil est en fonctionnement.

Après l'utilisation
•	 La quantité de plis retirés peut dépendre du type de tissu.
•	 Retirez les articles dès que le cycle est terminé. Si vous ne pouvez pas les retirer immédiatement, utilisez la 

fonction Delay End (Arrêt différé) ou Keep Fresh (Aérer).
•	 Lorsque vous retirez les articles, tenez aussi bien les articles que les cintres.

Utilisation des accessoires

Cintres à air
Utilisez les cintres à air fournis pour les articles tels que les blousons, les vestes de sports ou les blazers.

REMARQUE

•	 Assurez-vous que l'intérieur et l'extérieur des cintres sont propres et exempts de corps étrangers.
•	 N'utilisez pas de cintres pour les tricots, les vêtements en laine et la lingerie.
•	 La longueur maximale des articles est de 110 cm pour les hauts et de 100 cm pour les bas.
•	 Selon le type ou la taille du tissu, des plis non souhaités peuvent se former sur l'encolure de votre vêtement.
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Utilisation des cintres à air
1.	 Suspendez les articles sur les cintres dans la même 

direction.
-- Pour éviter que les articles ne glissent des cintres, 

assurez-vous de boutonner tous les boutons et de 
fermer tous fermetures éclair.

-- Assurez-vous que tous les articles sont suspendus à 
plat. Assurez que les pinces de cintres ne dépassent 
pas vers l'extérieur.

2.	 Glissez les cintres dans les trous d'air jusqu'à ce que vous 
entendiez un clic.
-- Assurez-vous que les cintres sont tous orientés dans 

la même direction.
-- Si les cintres à air ne sont pas correctement insérés 

dans le trou d'air, des vibrations et des bruits peuvent 
apparaître.

REMARQUE

Pour de meilleurs résultats, évitez de suspendre des articles 
plus longs sur le trou de milieu.

Kit pour cintres réguliers (modèles applicables uniquement)
Vous pouvez utiliser le kit de cintres réguliers pour utiliser des cintres réguliers pour accrocher vos articles. 
Toutefois, pour de meilleurs résultats, nous vous recommandons d'utiliser les cintres à air.

REMARQUE

•	 Utilisez des cintres qui ne se déforment pas par la chaleur.
•	 Assurez-vous que l'intérieur et l'extérieur des cintres sont propres et exempts de corps étrangers.
•	 N'utilisez pas de cintres en plastique, en silicone ou en bois ou dotés d'adhésifs.
•	 N'utilisez pas de cintres de pressing susceptibles de rouiller.

Utilisation du kit pour cintres réguliers
1.	 Suspendez les articles sur les cintres dans la même 

direction.
-- Pour éviter que les articles ne glissent des cintres, 

assurez-vous de boutonner tous les boutons et de 
fermer tous fermetures éclair.

-- Assurez-vous que tous les articles sont suspendus à 
plat. Assurez que les pinces de cintres ne dépassent 
pas vers l'extérieur.
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2.	 Glissez le kit pour cintres réguliers dans les trous d'air 
jusqu'à ce que vous entendiez un clic, puis accrochez les 
cintres sur le kit pour cintres réguliers.
-- Assurez-vous que les cintres sont tous orientés dans 

la même direction.
-- Si le kit pour cintres réguliers n'est pas correctement 

inséré dans le trou d'air, des vibrations et des bruits 
peuvent apparaître.

REMARQUE

Pour de meilleurs résultats, évitez de suspendre des articles 
plus longs sur le trou de milieu.

Kit de poids (modèles applicables uniquement)

REMARQUE

•	 Assurez-vous que les pantalons et le kit de poids ne touchent pas la partie inférieure de l'appareil.
•	 La longueur maximale des pantalons est de 100 cm.

Utilisation du kit de poids
1.	 Clipsez le bas des pantalons sur le cintre à air.
2.	 Clipsez le haut des pantalons sur le kit de poids.
3.	 Glissez le cintre à air dans les trous d'air jusqu'à ce que 

vous entendiez un clic.

REMARQUE

En cas de plis très prononcés, tirez les pantalons en 
déplaçant les clips vers l'extérieur.
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Étagère
Utilisez l'étagère fournie pour les articles qui ne peuvent pas être accrochés sur les cintres.

REMARQUE

•	 Placez uniquement des vêtements ou des accessoires de vêtements sur l'étagère. Ne placez aucun article lourd 
sur l'étagère et ne l'utilisez pas pour stocker d'objets quelconque.

•	 Assurez-vous qu'aucun enfant ne grimpe sur l'étagère ou n'assoit dessus.
•	 Assurez-vous que les articles ne dépassent pas à l'avant, à l'arrière ou sur les côtés de l'étagère ou passent à 

travers sa grille.
•	 N'empilez pas les articles.

Utilisation de l'étagère
1.	 Sur les parois latérales, appuyez sur la partie inférieure 

des supports étagère pour les tourner vers l'extérieur.

2.	 Placez l'étagère sur les supports étagère. Assurez-vous 
que les rainures de l'étagère sont placées fermement sur 
le support de manière stable.

REMARQUE

Un écart entre les côtés de l'étagère et les parois latérales est 
normal.

Lorsque l'étagère n'est pas utilisée, rangez-la dans la porte. 
Placez l'étagère sur le support inférieur, puis accrochez-la sur 
les supports supérieurs.
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Réservoir de remplissage

REMARQUE

•	 Avant d'utiliser l'appareil, assurez-vous que le réservoir de remplissage contient de l'eau.
•	 Lors de sa première utilisation, l'appareil consomme une plus grande qualité d'eau.
•	 Il est recommandé d'utiliser de l'eau filtré.
•	 Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période, videz le réservoir de remplissage.
•	 Un réservoir de remplissage plein est prévu pour environ 4 cycles.
•	 Versez uniquement de l'eau dans le réservoir de remplissage. Si vous versez un autre liquide, par ex. du 

détergent ou un adoucissant, des problèmes peuvent apparaître.
•	 N'utilisez pas l'eau du réservoir de vidange pour remplir le réservoir de remplissage.

Remplissage du réservoir de remplissage
1.	 Tirez le réservoir de remplissage vers l'extérieur.

MAX

2.	 Ouvrez le couvercle arrière, puis versez de l'eau jusqu'à la 
ligne MAX.

3.	 Réinsérez le réservoir de remplissage.
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Réservoir de vidange
Avant d'utiliser l'appareil ou en cas de non-utilisation de l'appareil pendant une longue période, videz le réservoir de 
remplissage.

Vidange du réservoir de vidange
1.	 Tirez le réservoir de vidange vers l'extérieur.
2.	 Videz le réservoir.
3.	 Réinsérez le réservoir de vidange.

Compartiment Fresh Finish™
Utilisez le compartiment Fresh Finish™ pour donner à vos vêtements une odeur de linge frais.

REMARQUE

•	 Insérez une feuille pour sèche-linge dans le compartiment Fresh Finish™ ou appliquez 4 à 5 pulvérisations 
de votre parfum préféré sur un disque de coton et insérez ce dernier dans le compartiment Fresh Finish™. 
L'intensité de la senteur diffusée variera selon le parfum utilisé. La senteur peut subsister à l'intérieur de votre 
AIRDRESSER une fois le cycle terminé.

•	 Une fois le cycle terminé, retirez la feuille pour sèche-linge ou le disque de coton et jetez-le/la.

Méthode d'utilisation du compartiment Fresh Finish™

1.	 Faites glisser le compartiment Fresh Finish™ hors de 
votre AIRDRESSER.
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2.	 Insérez une feuille pour sèche-linge ou un disque de 
coton parfumé dans le compartiment Fresh Finish™.

3.	 Fermez le couvercle jusqu'à entendre un « clic ».

4.	 Réinsérez-le dans votre AIRDRESSER et lancez le cycle 
choisi.

REMARQUE

•	 Si vous utilisez une feuille pour sèche-linge ou un disque de coton parfumé, la senteur peut subsister dans votre 
AIRDRESSER une fois le cycle terminé.

•	 Les feuilles pour sèche-linge et les disques de coton ne sont pas fournis avec votre AIRDRESSER.
•	 L'efficacité du compartiment Fresh Finish™ ne peut être garantie puisqu'elle dépend de ce que vous insérez 

dans le compartiment Fresh Finish™.
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Nettoyage et maintenance
ATTENTION

•	 Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.
•	 N'utilisez pas de nettoyants abrasifs ou inflammables.
•	 Ne vaporisez pas d'eau directement sur l'appareil pendant le nettoyage.

Extérieur

Utilisez un chiffon doux pour nettoyer l'extérieur. Pour les 
taches tenaces, utilisez un chiffon humide puis essuyez.
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Réservoirs d'eau
Nettoyez les deux réservoirs sur une base régulière. Séchez complètement avant la réinsertion.

Utilisez un chiffon humide pour nettoyer l'extérieur.

Utilisez une brosse douce pour nettoyer l'intérieur.

Utilisez une brosse douce pour nettoyer l'entrée et la sortie 
des réservoirs.
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Bac à eau

REMARQUE

•	 Videz le bac à eau régulièrement.
•	 Assurez-vous d'insérer le bac à eau après avoir vidé l'eau.

Insérez le bac à eau correctement comme indiqué sur les 
images.
•	 Assurez-vous que le côté indiquant TOP (HAUT) est dirigé 

vers le haut.
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Filtre à air
Si vous utilisez souvent l'appareil pour des articles lourds ou des articles très poussiéreux, nous vous 
recommandons de nettoyer le filtre à air fréquemment.

Nettoyage du filtre à air
1.	 Tenez le fond du couvercle et tirez-le vers l'extérieur.

2.	 Tout en appuyant sur les deux crochets sur la partie 
supérieure du filtre, poussez pour retirer le filtre.

3.	 Utilisez une brosse et de l'eau courante pour nettoyer le 
filtre.

4.	 Séchez le filtre complètement dans un endroit ombragé 
puis réinsérez le filtre.
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5.	 Insérez la partie supérieure du couvercle dans l'appareil, 
puis poussez le couvercle.

Filtre à peluches
•	 Pour de meilleurs résultats, nettoyez le filtre à peluches avant ou après chaque utilisation.
•	 Si le filtre à peluches est endommagé, remplacez-le par un neuf.

Nettoyage du filtre à peluches
1.	 Ouvrez le couvercle.

2.	 Retirez le filtre à peluches.
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3.	 Utilisez une brosse et de l'eau courante pour nettoyer 
le filtre à peluches. Séchez le filtre à peluches 
complètement dans un endroit ombragé.

4.	 Réinsérez le filtre à peluches puis fermez le couvercle.

Lampe (source lumineuse)
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <G>.
La ou les lampes et/ou commandes ne peuvent pas être réparées par l'utilisateur. Pour remplacer la ou les lampes 
et/ou commandes dans l'appareil, contactez un centre de service Samsung local. Pour obtenir des instructions 
détaillées sur le remplacement de la ou des lampes ou commandes dans votre appareil, visitez le site Web de 
Samsung (http://www.samsung.com), accédez à Support (Assistance) > Support home (Page d'accueil d'assistance), 
puis saisissez le nom du modèle.
Pour obtenir des instructions détaillées sur le démontage de la ou des lampes et/ou commandes, suivez simplement 
les instructions de remplacement fournies comme décrit ci-dessus.

Détartrage
L'utilisation de la fonction vapeur entraîne une accumulation de calcaire et de dépôts dans l'ensemble du système 
de circulation interne de l'eau en raison de la teneur en calcium de l'eau. Pour éviter cela, effectuez un détartrage 
régulièrement pour améliorer la performance et augmenter la durée de vie de l'appareil. Si vous n'effectuez pas un 
détartrage immédiatement après avoir reçu le message de notification, certaines fonctions peuvent être restreintes 
et la performance voire la durée de vie de l'appareil peut diminuée.
1.	 Lorsque le message Détartrage requis. Consultez le manuel s'affiche à l'écran, retirez tous les articles de 

l'appareil, puis appuyez et maintenez les boutons Drying (Sécher) et Delay End (Arrêt différé) appuyés pendant 
3 secondes.

2.	 Videz le réservoir de remplissage et le réservoir de vidange.
3.	 Diluez un agent de détartrage avec de l'eau comme recommandé par le fabricant de l'agent de détartrage.
4.	 Remplissez le réservoir de remplissage avec l'agent de détartrage dilué jusqu'à la ligne MAX.

-- La capacité maximale du réservoir de remplissage est de 1,4 litre.
5.	 Appuyez sur le bouton  et maintenez-le appuyé pour démarrer le détartrage.

-- Si le message Videz le réservoir de vidange apparaît à l'écran pendant le détartrage, videz le réservoir de 
vidange.

6.	 Si le message Vérifiez le réservoir de remplissage et le réservoir de vidange apparaît à l'écran, videz le réservoir 
de remplissage et le réservoir de vidange, puis rincez-les soigneusement.
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7.	 Remplissez le réservoir de remplissage jusqu'à la ligne MAX, puis insérez le réservoir de remplissage et le 
réservoir de vidange. Appuyez sur .

8.	 Lorsque le détartrage est terminé, videz le réservoir de vidange et remplissez le réservoir de remplissage avec 
de l'eau.
-- Vous pouvez utiliser l'AIRDRESSER une fois toutes ces étapes terminées.

REMARQUE

•	 Des vibrations et des bruits peuvent apparaître pendant le processus de détartrage ; ceci est normal et ne 
présente aucune anomalie de l'appareil.

•	 Le message Ajoutez de l'eau dans le réservoir de remplissage peut s'afficher lorsque vous utilisez l'appareil 
pour la première fois après le détartrage. Ceci est normal. Rajoutez de l'eau dans le réservoir de remplissage et 
appuyez sur  pour reprendre le fonctionnement.

•	 Des bulles peuvent se former si l'agent de détartrage n'est pas correctement rincé. Assurez-vous de rincer le 
réservoir de remplissage et le réservoir de vidange soigneusement après le détartrage.

•	 Utilisez un agent de détartrage adapté aux machines à café.
•	 N'utilisez pas d'agent de détartrage destiné à d'autres machines telles que les lave-linge.
•	 N'utilisez pas de lessive ou d'adoucissant pour le détartrage.

Déplacement de l'appareil à un autre endroit
•	 Il y a deux roues sous l'appareil permettant de mieux le déplacer.
•	 Pour éviter que l'appareil ne bascule pas lorsqu'il est déplacé, nous vous recommandons de le pousser au milieu. 

Ne le poussez pas en haut ou en bas.
•	 Videz le réservoir de remplissage et le réservoir de vidange avant de déplacer l'appareil à un autre endroit. Si les 

réservoirs n'ont pas été vidés, de l'eau peut se déverser lorsque l'appareil est déplacé.
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Dépannage

Messages de notification

Message Action

Ajoutez de l'eau dans le 
réservoir de remplissage

•	 Vérifiez si le réservoir de remplissage contient suffisamment d'eau.
-- Remplissez jusqu'à la ligne MAX, réinsérez le réservoir de remplissage, 

puis appuyez sur le bouton  pour démarrer.
•	 Vérifiez si le réservoir de remplissage correctement inséré.

-- Insérez correctement le réservoir de remplissage, puis appuyez sur le 
bouton  pour démarrer.

Videz le réservoir de vidange

•	 Vérifiez si le réservoir de vidange est plein.
-- Videz le réservoir de vidange, réinsérez le réservoir de vidange, puis 

appuyez sur le bouton  pour démarrer.
•	 Vérifiez si le réservoir de vidange est correctement inséré.

-- Insérez correctement le réservoir de vidange, puis appuyez sur le 
bouton  pour démarrer.

Fermez la porte et redémarrez
•	 Vérifiez si la porte est ouverte.

-- Assurez-vous que la porte est fermée, puis appuyez sur le bouton  
pour démarrer.

Ouvrez la porte et vérifiez à 
l'intérieur

•	 Vérifiez si la porte est ouverte et si la fonction Sécurité enfant  est 
activée.
-- Assurez-vous que la porte est fermée, puis appuyez sur le bouton  

pour démarrer. Assurez-vous qu'il n'y a pas d'enfants ni d'animaux à 
l'intérieur de l'appareil.

-- Le panneau de commande est verrouillé lorsque la fonction Sécurité 
enfant est activée.

-- Appuyez sur le bouton Delay End (Arrêt différé) et maintenez-le 
appuyé pendant 3 secondes pour désactiver la fonction Sécurité 
enfant.

Vérifiez votre connexion
•	 Vérifiez si le routeur est désactivé.

-- Activez le routeur, puis connectez-vous à Internet.

REMARQUE

Si un problème persiste, contactez un centre de service Samsung local.
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Point de contrôle

Problème Action

L'appareil ne s'allume pas.

•	 Appuyez sur le bouton  pour allumer l'appareil.
•	 Assurez-vous que le cordon d'alimentation est correctement branché.
•	 Assurez-vous que le disjoncteur est allumé.
•	 Assurez-vous que le cordon d'alimentation est raccordé à une prise 

adaptée à cet appareil.

L'appareil ne fonctionne pas.

•	 Assurez-vous que la porte est fermée, puis appuyez sur le bouton .
•	 Si vous entendez l'eau couler ou bouillir, l'appareil est en train de préparer 

le processus de génération de vapeur. Ceci est normal.
•	 Assurez-vous que la fonction Sécurité enfant est désactivée.
•	 L'appareil peut ne pas fonctionner si vous avez versé un autre liquide que 

de l'eau. Veuillez contacter un centre de service Samsung.

L'appareil émet des bruits.

•	 L'appareil peut émettre des bruits lorsque le compresseur fonctionne. Ceci 
est normal.

•	 L'appareil peut émettre des bruits lorsque l'air circule. Ceci est normal.
•	 L'appareil peut émettre des bruits avant et pendant le processus de 

génération de vapeur. Ceci est normal.
•	 L'appareil peut émettre des bruits pour pomper ou vider l'eau. Ceci est 

normal.
•	 En ouvrant la porte, vous pouvez entendre des bruits provenant du 

réservoir de remplissage lorsque l'eau coule dans les tuyaux. Ceci est 
normal.

•	 Si les bruits s'intensifient, contactez un centre de service Samsung local.

Le panneau de commande ne 
fonctionne pas.

•	 Après avoir branché le produit, attendez un moment et réessayez. 
Le panneau de commande réagit 10 secondes après que le cordon 
d'alimentation a été raccordé.

•	 Nettoyez le panneau de commande et réessayez. Si le problème persiste, 
contactez un centre de service Samsung.

L'appareil vibre.
•	 Assurez-vous que l'appareil est installé sur une surface plane et solide.
•	 Assurez-vous que l'appareil est droit.

Le réservoir de remplissage 
est vide après une seule 
utilisation.

•	 Lors de sa première utilisation, l'appareil consomme une plus grande 
qualité d'eau. Ceci est normal.

La vapeur ou l'air s'échappe de 
la porte.

•	 Assurez-vous qu'il n'y a pas d'articles coincés dans la porte.
•	 Assurez-vous que la porte est correctement fermée.

Le temps de fonctionnement 
augmente.

•	 Des articles mouillés prennent plus de temps à sécher. Le temps de 
fonctionnement peut augmenter selon la quantité et le degré d'humidité 
des articles.
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Problème Action

Les articles sont mouillés après 
un cycle.

•	 Assurez-vous que le filtre à peluches est propre et correctement inséré.
•	 Assurez-vous que le joint d'étanchéité de la porte n'est pas endommagé 

et qu'aucun article n'est coincé dans la porte. Si le joint d'étanchéité est 
endommagé, débranchez le cordon d'alimentation et contactez le centre 
de service Samsung.

Les articles ne sont pas 
désodorisés.

•	 Lavez les articles très odorants ou ayant été stockés pendant une longue 
période.

•	 Lavez les articles contaminés à l'huile.
•	 Des articles volumineux tels que les vestes à duvet peuvent ne pas bien 

désodoriser. Mettez les articles volumineux séparément et lancez un cycle 
supplémentaire, si nécessaire.

•	 Ne mettre pas des articles dégageant une forte odeur avec d'autres 
articles dans l'appareil. Séparez les articles selon l'intensité de l'odeur.

•	 Assurez-vous que le filtre à peluches et les deux réservoirs sont propres.

Les plis n'ont pas été retirés. •	 Repassez des articles ayant été stockés pendant une longue période.

De la fumée s'échappe de 
l'appareil lorsque la porte est 
ouverte.

•	 Certains cycles génèrent de la vapeur ressemblant à de la fumée. Ceci est 
normal.
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Spécifications

Consommation d'énergie en veille

Consommation d'énergie

Mode Arrêt 0,50 W

Mode Réseau en veille 2,00 W

Durée en mode Réseau en veille (WI-FI) 10 mn

Fiche de spécifications
Le ou les astérisque(s) « * » représentent le modèle de la variante et peuvent être divers (0 à 9) ou (A à Z).

A

B

D

E

C

Type
Appareil d'entretien de vêtements (AIRDRESSER)

DF60A8****G

Dimensions (mm)

A. Hauteur 1850

B. Largeur 445

C. Profondeur 632

D. Profondeur avec la porte ouverte 1001

E. Largeur avec la porte ouverte 618

Courant nominal
220-240 V / 50 Hz

1 700-2000 W

Fusible (Fusible fixé 
sur la carte de circuit 
imprimé principale)

Type de tube
250 V / 12 A

Haut pouvoir de coupure

Poids (kg) 85,0
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UNE QUESTION ? UN COMMENTAIRE ?

PAYS APPELEZ-NOUS OU VISITEZ NOTRE SITE WEB

SWITZERLAND 0800 726 786
www.samsung.com/ch/support (German)

www.samsung.com/ch_fr/support (French)

DC68-04297V-00
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Informazioni di sicurezza
Congratulazioni per aver acquistato un nuovo prodotto Samsung. Questo manuale contiene importanti informazioni 
riguardanti l'installazione, l'uso e la cura del tuo prodotto. Si prega di leggere completamente questo Manuale 
dell'utente in modo da poter usufruire appieno delle caratteristiche del prodotto.

Cosa sapere delle istruzioni di sicurezza
Leggere completamente questo manuale in modo da conoscere l'uso sicuro ed efficiente delle caratteristiche e 
funzioni del nuovo prodotto. Conservare il manuale con cura vicino al prodotto in modo da poterlo consultare in 
caso di necessità. Utilizzare questo prodotto solo per lo scopo per il quale è stato progettato, come descritto in 
questo manuale. Le avvertenze e le importanti istruzioni di sicurezza riportate in questo manuale non coprono tutte 
le possibili condizioni e situazioni che possono verificarsi. È responsabilità dell'utente usare buonsenso, prestando 
la massima attenzione e cura in fase di installazione, manutenzione e funzionamento. Poiché le seguenti istruzioni 
operative coprono i vari modelli disponibili, le caratteristiche possono differire leggermente da quelle descritte in 
questo manuale e non tutti i simboli di avvertenza possono essere pertinenti. In caso di dubbi o domande rivolgersi 
al Centro di assistenza autorizzato di zona o visitare il sito www.samsung.com per reperire online le informazioni 
necessarie.

Importanti simboli di sicurezza
Significato delle diciture e simboli contenuti in questo manuale:

AVVERTENZA

Pericoli o pratiche non sicure che possono causare lesioni personali gravi, la morte e/o danni materiali.

ATTENZIONE

Pericoli o pratiche non sicure che possono causare lesioni personali e/o danni materiali.

ATTENZIONE

Superfici bollenti

NOTA

Indica il rischio di lesioni personali o danni materiali.
Questi simboli di avvertenza hanno lo scopo di prevenire lesioni personali.
Seguire scrupolosamente le istruzioni.
Una volta letto, si raccomanda di conservare il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Come per qualsiasi altro dispositivo che utilizza elettricità ed è dotato di parti in movimento, sussistono potenziali 
pericoli. Per utilizzare il prodotto in sicurezza, familiarizzare con le sue funzioni e prestare attenzione durante l'uso.
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Precauzioni di sicurezza importanti.

AVVERTENZA
Al fine di ridurre eventuali principi di incendio, scariche elettriche o lesioni 
personali durante l'uso del dispositivo, seguire le precauzioni di base tra le 
quali:

1.	 Questo apparecchio non è progettato per l'uso da parte di persone (bambini 
inclusi) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, inesperte o prive di 
un'adeguata conoscenza, a meno che una persona responsabile per la loro 
sicurezza fornisca loro una corretta supervisione e istruzioni all'uso.

2.	 Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore agli 
8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o 
senza esperienza o conoscenza del prodotto solo sotto la supervisione di 
una persona responsabile o nel caso in cui abbiano ricevuto informazioni 
specifiche sull'uso sicuro dell'apparecchio e ne abbiano compreso i rischi 
ad esso associati. Non consentire ai bambini di giocare con l'apparecchio. 
La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non può essere eseguita da 
minori senza la diretta supervisione di un adulto.

3.	 Controllare che i bambini non giochino con l’apparecchio.

4.	 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, richiederne la sostituzione al 
produttore, a un tecnico dell'assistenza o un tecnico specializzato al fine di 
evitare potenziali pericoli
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5.	 ATTENZIONE: Al fine di evitare eventuali pericoli a causa di un ripristino 
dell'interruttore termico, questo apparecchio non deve prevedere una 
alimentazione attraverso un interruttore esterno, quale ad esempio un 
timer, e non deve essere collegata ad un circuito regolarmente disattivato e 
riattivato dalla utility.

6.	 Questo apparecchio è progettato per un uso domestico o applicazioni simili 
quali:
–	 angoli cottura per il personale di punti vendita, uffici e altri ambienti 

lavorativi;
–	 aziende agricole;
–	 uso da parte dei clienti in hotel, motel ed altri ambienti residenziali;
–	 bed and breakfast.

7.	 AVVERTENZA: Questo apparecchio è unicamente progettato per asciugare 
capi lavati in acqua.

Avvertenze generali

AVVERTENZA

•	 Al fine di evitare scariche elettriche, incendi e causare la morte delle persone, assicurarsi che il prodotto sia 
debitamente installato e sia dotato di una messa a terra come descritto in questo manuale prima di utilizzarlo.

•	 Usare il prodotto per il solo scopo per il quale è stato progettato. Eventuali usi del prodotto per scopi diversi da 
quelli specificati in questo manuale non sono coperti dalla garanzia.

•	 Al fine di evitare lesioni fisiche e/o danni al prodotto, non salire sopra, non appoggiarsi o appendersi al prodotto.
•	 Non tentare di smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
•	 Non permettere ai bambini di cavalcare o giocare con o intorno al prodotto. Mantenere sempre una stretta 

supervisione dei bambini.
•	 Al fine di evitare rischi di incendio, lesioni fisiche e/o la morte, tenere tutti i materiali di imballaggio lontano 

dalla portata dei minori e rimuoverli e smaltirli in modo responsabile secondo le normative vigenti.
•	 Non toccare o azionare il prodotto con le mani bagnate.
•	 Al fine di evitare scariche elettriche e/o incendi, tenere gli animali domestici o altri oggetti estranei lontano 

dalla portata del prodotto.
•	 Qualora si avvertano strani rumori, strani odori e/o si noti del fumo fuoriuscire dal prodotto, scollegarlo 

immediatamente dalla presa di corrente.
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•	 Non posizionare oggetti pesanti o pericolosi all'interno o intorno al prodotto.
•	 Al fine di evitare scariche elettriche, incendi, e o il rischio di morte delle persone, non tentare di riparare 

autonomamente o effettuare interventi di manutenzione su qualsiasi parte del prodotto a meno non sia 
specificamente indicato nel manuale dell'utente o eventuali altri istruzioni per la riparazione in autonomia che si 
sia in grado di eseguire.

•	 Estrarre tutti gli oggetti personali (dispositivi elettrici, accendini, scatole di fiammiferi ecc.) dalle taschet.
•	 Al fine di evitare incendi e/o esplosioni, non asciugare capi precedentemente lavati o smacchiati con benzina o 

solventi specifici, olii per cottura o altre sostanze infiammabili o esplosive.
•	 Il prodotto non è progettato per l'uso da parte di persone (bambini inclusi) con ridotte capacità fisiche, sensoriali 

o mentali, inesperte o prive di un'adeguata conoscenza, a meno che una persona responsabile per la loro 
sicurezza fornisca loro una corretta supervisione e istruzioni all'uso.

•	 Prima di effettuare lo smaltimento del prodotto, rimuovere lo sportello del comparto asciugatura e tagliare la 
spina elettrica in modo da impedirne un riutilizzo.

•	 Non toccare o disassemblare la presa elettrica del prodotto. In caso di una perdita di gas, ventilare 
immediatamente il locale e contattare un Centro di assistenza autorizzato Samsung.

•	 Al fine di evitare danni al pannello in vetro, accertarsi di proteggere sempre il frontale del prodotto.
•	 Al fine di evitare lesioni fisiche e/o danni al prodotto, non salire sopra al prodotto o far leva sugli sportelli del 

serbatoio.
•	 Non inserire le mani, i piedi o altre parti del corpo o oggetti in metallo al di sotto del prodotto.
•	 Per asciugare l'interno non utilizzare altri prodotti. Per eliminare eventuali cattivi odori interni non utilizzare 

delle candele.
•	 Non aprire lo sportello mentre il prodotto è in funzione. Aprendo lo sportello mentre il prodotto è in funzione si 

influenzeranno le prestazioni ottimali, si potrà provocare una condensa e danneggiare il pavimento.
•	 Non bere l'acqua contenuta nel serbatoio di rabbocco o di scarico.
•	 Pulire il filtro a retina prima o dopo ogni carico.
•	 Non usare ammorbidenti per tessuti o prodotti simili a meno che non sia specificamente indicato dal produttore 

degli ammorbidenti o dei prodotti.
•	 Tenere le dita lontano dalle aree di possibile schiacciamento. Prestare attenzione nel richiudere lo sportello 

qualora vi sia la presenza di bambini.
•	 Non usare il prodotto per asciugare capi contenenti imbottiture in schiuma di gomma o inserti in gomma.
•	 Al fine di evitare danni, una eccessiva rumorosità o un possibile incendio, non inserire corpi estranei negli ugelli 

del vapore.
•	 Non posizionare le mani o il corpo vicino agli ugelli del vapore durante il loro funzionamento. Il vapore bollente 

può provocare serie lesioni.
•	 Non aprire lo sportello durante il funzionamento. L'elevata temperatura interna può provocare serie lesioni.
•	 In caso di insorgenza di un problema durante l'emissione del vapore, fermare il prodotto immediatamente e 

rimuovere tutti i capi dal suo interno. Qualora i capi non vengano rimossi immediatamente, rimarrebbero umidi, 
il che provocherebbe danni ai loro tessuti o li farebbe odorare.

•	 Prima di inserire i capi nel prodotto, accertarsi che le tasche siano vuote.
•	 Contiene gas serra fluorurati. 

Apparecchio ermeticamente sigillato. 
Non liberare i gas nell'atmosfera.
-- Refrigerante (Tipo): R-134a (GWP = 1430)
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-- Refrigerante (Carica): 0,15 kg, 0,214 tCO2e

Avvertenze elettriche

AVVERTENZA

•	 Con un panno asciutto, rimuovere regolarmente eventuali sostanze estranee quali polvere o acqua dai terminali 
elettrici e dai contatti.

•	 Scollegare la spina elettrica e pulirla con un panno asciutto.
•	 Al fine di evitare rischi di scariche elettriche, scollegare sempre il prodotto dalla presa di corrente prima di 

disassemblarlo o eseguirne una manutenzione.
•	 Per scollegare il prodotto dalla corrente elettrica non tirare il cavo di alimentazione. Per scollegare la presa di 

corrente, afferrare saldamente la presa ed estrarla.
•	 Al fine di evitare scariche elettriche, non utilizzare un cavo di prolunga.
•	 Non usare un cavo o una spina di alimentazione danneggiati o una presa allentata. Non tentare di riparare, 

smontare o modificare autonomamente il cavo di alimentazione. Per eventuali riparazioni, contattare il più 
vicino Centro di assistenza autorizzato Samsung.

•	 Inserire la spina del cavo di alimentazione in una presa di corrente che rispecchi le caratteristiche elettriche 
locali. Usare la presa solo per alimentare questo apparecchio e non utilizzare un cavo di prolunga.

•	 In caso di spostamento del prodotto, accertarsi di proteggere sempre il cavo di alimentazione.
•	 Al fine di evitare eventuali scariche elettriche, incendi o lesioni gravi o danni al prodotto e/o la morte, collegare 

il prodotto ad una presa di corrente dotata di una idonea messa a terra. Accertarsi che la presa a parete ed il 
circuito siano stati controllati da un tecnico qualificato.

•	 Il prodotto deve essere dotato di un cavo e di una spina di messa a terra. La spina deve essere inserita in una 
idonea presa di corrente adeguatamente installata e dotata di messa a terra che rispetti le vigenti normative 
elettriche locali.

•	 Il prodotto deve essere collegato alla terra. In caso di malfunzionamento o di guasto, la messa terra ridurrà il 
rischio di scariche elettriche fornendo un percorso di minore resistenza per la corrente elettrica.

•	 Prima dell'uso, accertarsi che il prodotto sia collegato ad una presa di corrente dedicata dotata di messa a terra 
idonea per l'uso. È responsabilità dell'utente sostituire una presa di corrente standard a 2-poli con una a 3-poli.

•	 Al fine di evitare possibili scariche elettriche, il prodotto deve essere dotato di una adeguata messa a terra 
conforme alle vigenti normative locali. Seguire le istruzioni riportate nel manuale dell'utente

•	 Il prodotto deve essere sempre collegato a una presa elettrica separata che abbia una tensione corrispondente 
a quanto riportato sull’etichetta. Ciò consente di ottenere le migliori prestazioni e prevenire il sovraccarico 
dell'impianto domestico che potrebbe causare un incendio a causa del surriscaldamento dei cavi.

•	 Collegare il prodotto ad una presa di corrente adeguata, protetta e collegata ad un impianto dalle dimensioni 
adeguate alla potenza utilizzata, al fine di evitare possibili sovraccarichi elettrici. Circuiti elettrici mal 
dimensionati possono fondersi generando scariche elettriche o incendi.

•	 Non tagliare, per alcun motivo, il cavo di messa a terra del cavo di alimentazione. Al fine di prevenire eventuali 
lesioni personali o danni al prodotto, il cavo di alimentazione deve essere collegato ad una presa di corrente 
dotata di messa a terra.
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•	 Non utilizzare una presa multipla che non sia dotata di messa a terra (portatile). In caso di uso di una multi 
presa dotata di messa a terra (portatile), usare un prodotto con una capacità di sostenere una corrente di 15 
A o superiore. Il mancato rispetto di questa indicazione può portare ad una scarica elettrica o un principio di 
incendio a causa del calore accumulato nella multi presa. Azionando l'interruttore l'alimentazione di corrente 
può essere interrotta.

•	 Il prodotto deve essere collegato ad un oggetto metallico collegato alla terra, un cablaggio o un conduttore 
di messa a terra collegato con il terminale di messa a terra dell'apparecchio. Qualora il prodotto non venga 
collegato alla terra possono verificarsi scariche elettriche.

•	 Il collegamento inappropriato del conduttore di messa a terra può comportare il rischio di scariche elettriche. Se 
in dubbio sul collegamento a terra del prodotto, consultare un elettricista qualificato.

Avvertenze di installazione

AVVERTENZA

•	 Installare il prodotto solo in una posizione stabile e ben livellata. Non installare il prodotto in luoghi soggetti 
a vibrazioni o laddove il prodotto corra il rischio di cadere, quali navi o aerei. Qualora non si sia sicuri della 
posizione di installazione, contattare un Centro di assistenza autorizzato Samsung.

•	 Non installare il prodotto in luoghi esposti alle intemperie o a temperature sottozero. Qualora il prodotto venga 
spedito con temperature sottozero, lasciarlo riscaldare prima di procedere con l'installazione.

•	 Per evitare scariche elettriche, incendi, lesioni serie, danni al prodotto e/o morte dell'utente, non installare il 
prodotto in luoghi umidi (come bagni o saune).

•	 Per evitare incendi, fumo e/o danni al prodotto, non installarlo vicino o sopra fonti di calore (come stufette o 
caloriferi).

•	 Per evitare incendi o fumo e/o danni al prodotto, non posizionarvi candele o altre fiamme libere sopra o intorno.
•	 Al fine di evitare lesioni fisiche e/o danni al prodotto, prima di spostare il prodotto contattare un Centro di 

assistenza autorizzato Samsung.
•	 Installare il prodotto laddove la presa di corrente sia facilmente accessibile. Per evitare scariche elettriche e/o 

incendi, in caso di inutilizzo scollegare il prodotto dalla presa di corrente.
•	 Qualora il luogo di installazione sia stato soggetto ad allagamento, non avvicinarsi al prodotto e contattare 

immediatamente un Centro di assistenza autorizzato Samsung.
•	 Per evitare incendi, fumo e/o danni al prodotto, rimuovere tutte le pellicole protettive del prodotto prima 

dell'uso.
•	 Al fine di evitare danni al prodotto e/o lesioni fisiche, spostare il prodotto con l'ausilio di un'altra persona.
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Avvertenze per la pulizia

AVVERTENZA

•	 Per evitare scariche elettriche, non usare oggetti appuntiti per azionare o pulire il prodotto.
•	 Durante la pulizia non spruzzare acqua direttamente sulla superficie del prodotto.
•	 Non usare candeggina sull'esterno del prodotto. La candeggina può scolorire la carrozzeria esterna del prodotto.
•	 Pulire l'interno con un panno asciutto dopo l'uso.
•	 Dopo aver utilizzato il prodotto, asciugare il lato interno con un panno asciutto.

-- Il prodotto può essere contaminato da capelli lunghi, polvere o gocce d’acqua che possono formarsi al suo 
interno.

•	 In presenza di contaminanti (deteersivi, sporco, residui di cibo, ecc) all’interno del prodotto o dei suoi accessori, 
scollegare il cavo di alimentazione ed asciugare l’area contaminata co un panno morbido ed asciutto.
-- Non esporre il prodotto o gli accessori a detersivi o sbiancanti e non utilizzare tali sostanza per pulire il 

prodotto stesso o i suoi accessori.
-- In caso contrario ciò potrà scolorire il prodotto, deformarlo, danneggiarlo o provicarne la formazione di 

ruggine.
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Istruzioni relative alla normativa WEEE

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

Il simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione (un 
contenitore della spazzatura con ruote barrato da una croce con una banda nera 
sotto) indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali caricabatterie, 
cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti come rifiuti urbani misti al 
termine del ciclo di vita ma devono essere raccolti separatamente in modo da 
permetterne il riutilizzo, il riciclaggio e altre forme di recupero in conformità 
alla normativa vigente. I rifiuti derivanti da apparecchiature elettriche ed 
elettroniche possono, infatti, contenere sostanze dannose e pericolose che, se 
non correttamente gestite, costituiscono un pericolo per l’ambiente e la salute 
umana.
L’utente ha, quindi, un ruolo attivo nel ciclo di recupero e riciclaggio dei rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Al fine di evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati da uno 
smaltimento non corretto, si invita pertanto l'utente a separare il prodotto e 
i suddetti accessori da altri tipi di rifiuti, conferendoli ai sistemi di ritiro e di 
raccolta autorizzati secondo le normative locali.
Gli utenti domestici possono consegnare gratuitamente l’apparecchiatura 
che desiderano smaltire al rivenditore, al momento dell’acquisto di una nuova 
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i rivenditori di prodotti elettronici 
con superficie di vendita di almeno 400 m2 è inoltre possibile consegnare 
gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti elettronici da smaltire con 
dimensioni inferiori a 25 cm.
Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il 
proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. 
Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti 
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per maggiori informazioni sull'impegno ecologico di Samsung e gli obblighi normativi specifici del prodotto es. 
REACH, WEEE o Batterie visitare la pagina relativa alla sostenibilità ambientale in www.samsung.com
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Prima di iniziare

Installazione
Installare il prodotto secondo le istruzioni contenute in questo manuale e le normative locali vigenti.

Installazione del prodotto
1.	 Individuare una posizione stabile, livellata con adeguato spazio secondo i criteri indicati sotto.

Sopra 25 mm

Lati 14 mm

Retro 15 mm

-- Qualora gli spazi minimi non vengano rispettati, le prestazioni potrebbero risultare inferiori a causa di una 
impropria ventilazione, causando una possibile condensa sull'esterno del prodotto.

-- Non installare il prodotto alla luce solare diretta o in luoghi soggetti al caldo o al freddo. La temperatura 
dell'ambiente deve essere compresa tra 10 °C e 35 °C. Qualora la temperatura ambientale sia troppo elevata 
o troppo bassa, il prodotto potrebbe non funzionare correttamente o le prestazioni potrebbero risultare 
compromesse.

A

2.	 Ruotare il piedino di livellamento (A) in senso orario o 
antiorario per regolare l’altezza fino a quanto il prodotto 
risulta livellato.

B

NOTA

Qualora il prodotto oscilli o si desideri sollevare l’altezza 
del lato posteriore, montare il piedino di livellamento (B) 
posteriore sul fondo sul retro del prodotto.
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3.	 Reinserire il vassoio dell'acqua seguendo le indicazioni 
riportate nelle figure.
-- Assicurarsi che il lato con indicato 'TOP' sia rivolto 

verso l'alto.

A

NOTA

Se il prodotto viene posizionato su un tappeto (A), potrebbe 
risultare impossibile inserire il vassoio. In tale caso montare 
il piedino di livellamento posteriore in dotazione sul fondo 
posteriore del prodotto in modo da sollevarlo dal tappeto (A), 
quindi inserire il vassoio.

4.	 Collegare il prodotto ad una presa di corrente da 230 V / 50 Hz dotata di messa a terra.
-- Qualora non si disponga di una presa di corrente dotata di messa a terra rivolgersi ad un Centro di assistenza 

autorizzato Samsung per conoscere metodi alternativi per effettuare la messa a terra del prodotto.

NOTA

•	 Una volta effettuata l'installazione del prodotto, attendere 2 ore prima di iniziarne l'utilizzo.
•	 Il prodotto consuma un maggior quantitativo di acqua al primo utilizzo. Potrebbe essere necessario riempire il 

serbatoio più volte.
•	 Il collegamento del cavo di alimentazione ad una multi presa provoca una caduta di tensione che può provocare 

un funzionamento anomalo.
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Fissare AIRDRESSER con un cavo di sicurezza (opzionale)

AIRDRESSER potrebbe ribaltarsi a causa di una azione 
esterna o dell'azione di un bambino. Se necessario, usare il 
cavo di sicurezza per fissare AIRDRESSER impedendone il 
possibile ribaltamento (vedere la figura).

ATTENZIONE

Prima di fissare il cavo di sicurezza al AIRDRESSER, 
scollegarlo dalla presa di corrente.

NOTA

•	 Per fissare il cavo di sicurezza ad una parete usare le viti 
in dotazione.

•	 Per fissare il cavo di sicurezza al AIRDRESSER usare le viti 
predisposte sulla sommità.

Impostazione della lingua
Alla prima attivazione dopo l'installazione, sul display del pannello di controllo verrà visualizzata la schermata di 
selezione della lingua. Seguire le istruzioni visualizzate per selezionare la lingua desiderata.
1.	 Premere  o  per selezionare una lingua.
2.	 Tenere premuto  per memorizzare la lingua selezionata.

NOTA

•	 L'impostazione della lingua potrebbe non essere disponibile in alcuni paesi.
•	 Per cambiare in seguito la lingua, tenere premuto  e  per 3 secondi, quindi seguire le istruzioni fornite sopra.

Attivare il Wi-Fi (solo per modelli da rete)
L’attivazione del Wi-Fi consuma maggiore energia. In un ambiente dove il Wi-Fi è frequentemente attivato, l’effettivo 
consumo energetico può risultare maggiore rispetto ai valori indicati nel foglio delle specifiche.
1.	 Premere  per attivare il AIRDRESSER.
2.	 Tenere premuto Smart Control.

a.	 AIRDRESSER entra in modalità AP e si collega al vostro smartphone.
b.	 Premere Smart Control per autenticare il vostro AIRDRESSER.
c.	 Una volta completato il processo di autenticazione, l’AIRDRESSER è collegato alla app.

NOTA

È possibile tenere premuto Sanitize (Igienizza) e Smart Control  contemporaneamente per 3 secondi per accedere 
alla schermata Wi-Fi, quindi premere  per scollegarsi o per riconnettersi al Wi-Fi.
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Panoramica del prodotto

01

02

03

04

05

06

07

08

09

01	 Fermo del ripiano 02	 Fresh Finish™ 03	 Serbatoio di scarico

04	 Foro di ventilazione 05	 Filtro dell’aria 06	 Ripiano

07	 Filtro a retina 08	 Riempire/Scaricare il 
serbatoio

09	 Vassoio dell'acqua
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Accessori

Ripiano Vassoio dell'acqua Appendiabito ad aria

Kit pesi  
(solo modelli che ne sono dotati)

Kit stendino standard  
(solo modelli che ne sono dotati)

Manuale dell'utente

Cavo di sicurezza Vite (per cavo di sicurezza) Ancoraggio a vite 
(per cavo di sicurezza)

Piedino di livellamento posteriore
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Pannello di controllo

01

02

03

04

05

07

06

08

09

01	 Display
•	 Visualizza il programma selezionato e il tempo rimanente stimato.
•	 L’icona  viene visualizzata nell’angolo in alto a sinistra del display per i tre 

maggiori programmi consigliati.
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02	 Programmi

Clothing Care (Cura 
abbigliamento)

È possibile selezionare il programma Clothing Care 
(Cura abbigliamento) desiderato.
Premere questo tasto, quindi premere  o  per 
selezionare lo specifico programma da utilizzare.

Drying (Asciugatura)

È possibile selezionare il programma Drying 
(Asciugatura) desiderato.
Premere questo tasto, quindi premere  o  per 
selezionare un programma di Drying (Asciugatura) 
desiderato.

NOTA

Per maggiori informazioni sui programmi, vedere a pagina 19.

03	 Sanitize (Igienizza)
•	 Usare questa funzione per sanificare gli indumenti in modo più completo.
•	 Questa opzione è disponibile per i programmi Abiti Scuola, Jeans, Babywear, 

Trapunte, Peluches, Ogni giorno.

04	 Keep Fresh (Mantieni 
fresco)

Premere per attivare o disattivare il programma Keep Fresh (Mantieni fresco). 
Qualora non sia possibile estrarre immediatamente i capi al termine di un 
programma, è possibile mantenerli freschi.

NOTA

•	 Keep Fresh (Mantieni fresco) rimane attiva fino a 24 ore dopo il termine di un 
programma.

•	 Spegnendo il prodotto o aprendo lo sportello la funzione Keep Fresh (Mantieni 
fresco) si disattiva.

05	 Delay End (Fine 
programmata)

Premere per attivare Delay End (Fine programmata), quindi premere  o  per 
incrementare l’orario di fine programmata (da 1 a 24 ore).

NOTA

•	 Alcune impostazioni possono non essere disponibili in base al programma 
selezionato.

•	 In base ai capi ed alle condizioni ambientali, il tempo effettivo di completamento 
del programma può essere diverso da quanto impostato.

06	 Blocco bambini 

Tenere premuto per 3 secondi per attivare o disattivare la funzione Blocco bambini. 
Blocco bambini disattiva tutti i tasti tranne .

NOTA

Quando Blocco bambini è attiva, rimane attiva fino alla sua disattivazione.

07	 Smart Control
Premere per attivare / disattivare Smart Control. Per maggiori informazioni su 
Smart Control, vedere a pagina 26.

08	 Avvia/Pausa  Premere per avviare o mettere in pausa l’apparecchio.
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09	 Accensione  Premere per accendere o spegnere l'apparecchio.

Panoramica dei programmi

Programmi Cura abbigliamento

Programma Descrizione

Ogni giorno Per rinfrescare gli indumenti di tutti i giorni.

Abiti Scuola
Programma idoneo per le uniformi scolastiche che non possono essere lavate e asciugate 
giornalmente.

Jeans Per rinfrescare gli indumenti sportivi senza riguardo per lo scolorimento.

Babywear Per rinfrescare e sanificare gli indumenti per bambini.

Trapunte Per rinfrescare e sanificare trapunte leggere.

Peluches Per rinfrescare e sanificare i giocattoli che non possono essere lavati in lavatrice.

Cappotti
Per i cappotti in lana vergine
•	 Seguire le indicazioni riportate sulle etichette dei singoli indumenti.
•	 Per ottenere risultati ottimali, trattare un solo capo per volta.

Lana/Maglia
Per capi in lana o maglie.
•	 Al fine di evitare la deformazione dei capi, piegare i capi con cura ed appoggiarli sul 

ripiano.

Abiti
Per rinfrescare gli abiti in lana.
•	 Inserire la giacca nel foro dell'aria centrale e i pantaloni nel foro dell'aria destro. Per 

ottenere risultati ottimali, usare con il kit pesi.

Piumini
Per rinvigorire pesanti giacche in piumino conservate a lungo.
•	 Per prevenire il blocco della circolazione dell'aria, appendere un solo capo sul foro 

centrale dell'aria.

Outdoor Per abbigliamento outdoor o sportivo.

Delicati
Per i tessuti delicati quali lo chiffon, i pizzi ed i capi con decorazioni.
•	 Per capi in rayon, usare questo programma.

Rapido Per rinfrescare rapidamente indumenti con cattivi odori e pieghe.

Camicette
Per rinfrescare camicie o vestiti estivi (come abiti senza maniche, abiti a maniche corte 
con tessuti leggeri).
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Programma Descrizione

Pellicce/Pelle

Elimina l'umidità e la polvere dagli indumenti in pelliccia e in pelle.
•	 Durante questo programma il prodotto potrebbe risultare più rumoroso.
•	 Seguire le indicazioni riportate sulle etichette dei singoli indumenti.
•	 Per ottenere risultati ottimali, trattare un solo capo per volta.
•	 Accertarsi che gli indumenti in pelliccia siano asciutti prima di utilizzare questo 

programma.

Accessori Per gli accessori come cappelli, guanti, ecc.

Mascherine Per rinfrescare e sanificare le mascherine.

Self Clean

Pulisce automaticamente l’interno del prodotto.
•	 Assicurarsi che il prodotto sia vuoto.
•	 Per ottenere risultati ottimali, non interrompere il programma o aprire lo sportello 

prima che il programma Self Clean sia terminato.
•	 Il programma non elimina la muffa.

Programmi di asciugatura

ATTENZIONE

Non usare il programma Drying (Asciugatura) per i seguenti indumenti.
•	 Pelle, pelliccia, piuma, velluto, seta.
•	 Qualsiasi indumento contenente gomma o spugna.
•	 Articoli realizzati in tessuti di lana, tessuti idrorepellenti, tessuti di seta o tessuti di canapa.
•	 Coperte di pelliccia con una lunghezza della pelliccia superiore a 1 cm, coperte di lana, tappeti, materassi.
•	 Intimo con lacci, collant, calze.

NOTA

I risultati dell'asciugatura possono variare a seconda dello spessore degli articoli.

Programma Descrizione

Asciuga Al

AIRDRESSER imposta automaticamente il tempo di asciugatura degli indumenti.
•	 L’uso del programma Asciuga Al provoca il rapido riempimento del serbatoio di 

scarico.
•	 Asciuga Al potrebbe non riuscire ad asciugare indumenti eccessivamente bagnati o 

asciugare completamente indumenti troppo grandi. Se i capi non risultano asciugati in 
modo ottimale, eseguire nuovamente il programma.

Rapido Per asciugare rapidamente indumenti leggeri come una maglietta.

Camicette
Per capi delicati in chiffon, pizzo e capi decorati.
Questo programma è indicato per gli indumenti in rayon.
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Programma Descrizione

Piumini
Per asciugare e gonfiare giacche in piuma pesanti.
•	 Per prevenire il blocco della circolazione dell'aria, appendere un solo capo sul foro 

centrale dell'aria.

Time Dry (1/2/3)

È possibile impostare il tempo di asciugatura degli indumenti.
•	 Time Dry potrebbe non asciugare in modo ottimale i capi eccessivamente bagnati e 

gli oggetti di grandi dimensioni. Se i capi non risultano asciugati in modo ottimale, 
eseguire nuovamente il programma.

Deumidifica (2/4)

Programma per deumidificare l'ambiente circostante. È possibile impostare un tempo di 
2 o 4 ore.
•	 Assicurarsi che il prodotto sia vuoto durante l'uso della funzione Deumidifica.
•	 La temperatura interna può aumentare.

Guida alla cura dei tessuti
•	 I tessuti hanno diverse modalità di trattamento in base alla loro composizione e finitura. Questa guida alla cura 

dei tessuti non copre tutti i materiali e pertanto il suo uso è da intendersi esclusivamente come riferimento. 
Assicurarsi di verificare l'etichetta apposta su ogni indumento prima di usare il AIRDRESSER al fine di prevenire 
eventuali danni ai tessuti.

•	 Non inserire indumenti con colori non resistenti, sensibili al calore o che non siano idonei per il lavaggio in acqua 
con i programmi Clothing Care (Cura abbigliamento) o Sanitize (Igienizza). Eseguire un test con acqua su una 
piccola porzione di tessuto in una zona interna per vedere se i colori sono resistenti. Per ulteriore assistenza, 
consultare il produttore dell'indumento, un consiglio qualificato da un professionista del settore o una guida per 
la cura dei tessuti più completa.

Categoria dei programmi
Vedere la tabella che segue per controllare i programmi specifici di ogni categoria riportata nella tabella della guida 
alla cura dei tessuti.

Categoria Programmi

Programma Clothing Care (Cura 
abbigliamento)

Ogni giorno, Rapido, Lana/Maglia, Piumini, Cappotti, Camicette, Pellicce/Pelle

Programmi Sanitize (Igienizza) Abiti Scuola, Jeans, Babywear, Trapunte, Peluches, Mascherine

Programmi Drying 
(Asciugatura)

Asciuga Al, Rapido, Delicati, Camicette, Piumini, Time Dry (1/2/3), Deumidifica 
(2/4)
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Tabella Guida alla cura dei tessuti

Fibre naturali - fibre vegetali

Tessuto

Programmi

Indumenti / NoteClothing Care (Cura abbigliamento) Sanitize 
(Igienizza)

Drying 
(Asciugatura)Riduci pieghe Deodorante

Cotone   

Asciugamani, calze, intimo, jeans, capi sportivi, 
magliette, coperte
Sui tessuti in cotone 100% è possibile che rimangano 
alcune pieghe. Se necessario, al termine del programma 
stirare gli indumenti.

Lino, canapa, 
ramie

  

Indumenti estivi, tovaglie
È possibile che rimangano alcune pieghe. Accertarsi che 
gli indumenti siano lavabili a mano ed in lavatrice prima 
di usare i programmi Clothing Care (Cura abbigliamento) 
o Sanitize (Igienizza). Appoggiare i capi delicati sul 
ripiano. Non trattare indumenti inamidati.

Rayon    Fodere, camicette, cravatte, pigiami

 = Possibile /  = Controllare etichetta

Fibre naturali - fibre animali

Tessuto

Programmi

Indumenti / NoteClothing Care (Cura abbigliamento) Sanitize 
(Igienizza)

Drying 
(Asciugatura)Riduci pieghe Deodorante

Alpaca, pelo 
di cammello, 

cashmere 

 

Cappotti, abiti
Appoggiare i capi di maglieria sul ripiano. Il pelo di 
alpaca e di cammello si restringono in acqua calda.



Sciarpe, maglieria
Appoggiare i capi di maglieria sul ripiano. Il pelo di 
alpaca e di cammello si restringono in acqua calda.

Pellicce, pelle 
Cappotti, sciarpe
* Usare solo il programma Pellicce/Pelle. La pelle deve 
essere naturale al 100 % (non pelle sintetica)

Seta
Cravatte, nastri, sciarpe, camicette di seta
I tessuti in seta non sono idonei per il trattamento con 
AIRDRESSER.
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Tessuto

Programmi

Indumenti / NoteClothing Care (Cura abbigliamento) Sanitize 
(Igienizza)

Drying 
(Asciugatura)Riduci pieghe Deodorante

Lana 

 

Maglioni, maglieria
Appoggiare i capi di maglieria sul ripiano. Alcuni tipi di 
lana si restringono se lavati in acqua calda. Accertarsi 
che gli indumenti siano lavabili a mano ed in lavatrice 
prima di usare il programma Clothing Care (Cura 
abbigliamento).
* Si consiglia l'uso del programma Lana/Maglia.

   

Cappotti, abiti
Appoggiare i capi di maglieria sul ripiano. Alcuni tipi di 
lana si restringono se lavati in acqua calda. Accertarsi 
che gli indumenti siano lavabili a mano ed in lavatrice 
prima di usare i programmi Clothing Care (Cura 
abbigliamento) o Sanitize (Igienizza).
* Consigliati i programmi Cappotti o Abiti.

 = Possibile /  = Controllare etichetta

Fibre sintetiche

Tessuto

Programmi

Indumenti / NoteClothing Care (Cura abbigliamento) Sanitize 
(Igienizza)

Drying 
(Asciugatura)Riduci pieghe Deodorante

Acetati     Fodere, camicette, cravatte, pigiami

Acrilico    
Intimo termico, maglieria
Appoggiare i capi sul ripiano.

Nylon 
   

Calze, lingerie
Appoggiare i capi sul ripiano.

    Indumenti sportivi

Poliuretano    

Indumenti elastici (con meno del 5%)
Se i capi contengono più del 5% di poliuretano (es. 
costumi), verificare l'etichetta.

Poliestere    
Indumenti per Outdoor, indumenti sportivi, T-shirt, 
camicie, camicette

 = Possibile /  = Controllare etichetta
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Diagramma cura tessuti
La tabella che segue contiene alcuni dei simboli che possono aiutare a scegliere le impostazioni corrette per il 
AIRDRESSER. L’uso dei simboli garantisce una coerenza tra i vari produttori degli indumenti locali e di importazione.
Seguire le indicazioni riportate sulle etichette al fine di massimizzare la durata degli indumenti e ridurre eventuali 
problemi di lavaggio.

NOTA

* : Alcuni indumenti per i quali non è consigliato il lavaggio (come ad esempio le pellicce ed i capi in pelle) è 
possibile trattarli nel AIRDRESSER. Vedere la guida alla cura dei tessuti.
** : Usare la griglia per gli indumenti con questo simbolo riportato sull’etichetta.

Lavaggio

Simbolo Significato Uso con AIRDRESSER

95 °C lavaggio ad alta temperatura. O*

60 °C lavaggio per capi colorati. O*

60 °C lavaggio per capi colorati. (lavaggio “Easy care” per capi 
colorati)

O*

40 °C lavaggio per capi colorati. O

40 °C lavaggio delicato. O

40 °C lavaggio molto delicato. O

30 °C lavaggio standard. O

30 °C lavaggio leggero. O

30 °C lavaggio molto leggero. O

Lavaggio a mano. O

Non lavare in lavatrice. O*

NOTA

I numeri dentro il simbolo della vasca indicano la temperatura massima in gradi Centigradi da non superare.
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Asciugatura

Simbolo Significato Uso con AIRDRESSER

Asciugabile con asciugatrice ad una temperatura di 80 °C con un 
normale programma di asciugatura.

O

Asciugabile con asciugatrice ad una temperatura di 60 °C con un 
programma di asciugatura delicato.

O

Non asciugare in asciugatrice O*

Asciugatura su filo. O

Sgocciolatura ed asciugatura su filo. O

Asciugatura in piano. O**

Sgocciolatura ed asciugatura in piano. O**

Asciugatura su filo all’ombra. O

Sgocciolatura ed asciugatura su filo all’ombra. O

Asciugatura in piano all’ombra. O**

Sgocciolatura ed asciugatura in piano all’ombra. O**

NOTA

•	 I puntini indicano il livello di asciugatura della asciugatrice.
•	 Le linee indicano il tipo ed il luogo di asciugatura.

Stiratura

Simbolo Significato Uso con AIRDRESSER

Stirare ad una temperatura massima della piastra di 200 °C. O

Stirare ad una temperatura massima della piastra di 150 °C. O

Stirare ad una temperatura massima della piastra di 110 °C.
Prestare attenzione nell’uso di ferri da stiro a vapore (usare senza 
vapore).

O*

Non stirare. O*
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NOTA

I puntini indicano le gamme di temperature per la stiratura (regolatore, vapore, ferri da stiro liberi e macchine per 
stiratura).

Cura professionale

Simbolo Significato Uso con AIRDRESSER

Lavaggio a secco professionale con percloroetilene e/o idrocarburi 
(benzine pesanti) con processi normali.

O

Lavaggio a secco professionale con percloroetilene e/o idrocarburi 
(benzine pesanti) con processi delicati.

O

Lavaggio a secco professionale con idrocarburi (benzine pesanti) 
con processi normali.

O

Lavaggio a secco professionale con idrocarburi (benzine pesanti) 
con processi delicati.

O

Non lavare a secco. O

Lavaggio professionale ad acqua. O

Lavaggio professionale delicato ad acqua. O*

Lavaggio professionale molto delicato ad acqua. O*

Non lavare ad acqua. O*

NOTA

•	 Le lettere all’interno di un cerchio indicano i solventi usati (P, F) nel lavaggio a secco o ad acqua (W).
•	 In genere, la linea sotto il simbolo indica un trattamento più delicato (e.g. programma delicato per capi di facile 

manutenzione). La doppia linea indica i livelli di cura con trattamenti particolarmente delicati.

Smart Control

Connessione WiFi
•	 I sistemi di crittografia consigliati sono WPA/TKIP e WPA2/AES. I protocollo Wi-Fi di nuovo sviluppo o non 

approvati non sono supportati.
•	 La qualità della connessione del network wireless può essere influenzata dalle condizioni ambientali circostanti.
•	 Se il proprio Internet service provider ha registrato l'indirizzo MAC del PC o del modem per identificare l'utente, 

il Samsung AIRDRESSER potrebbe non riuscire a connettersi ad Internet. In questo caso, contattare il proprio 
Internet provider
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•	 Il firewall Internet potrebbe interrompere la connessione Internet. In questo caso, contattare il proprio Internet 
provider

•	 Se il malfunzionamento Internet dovesse continuare anche dopo l'intervento del Internet provider, contattare 
un Rivenditore autorizzato o un Centro di assistenza autorizzato Samsung.

Download delle app
Nel app market (Google Play Store, Apple App Store, Samsung Galaxy Apps), cercare la app SmartThings, quindi 
eseguirne il download ed installarla sul proprio dispositivo.

NOTA

•	 SmartThings potrebbe non essere compatibile con alcuni tablet o smartphone.
-- La app necessita di Android OS 6.0 o superiore (con un minimo di 2 GB di RAM).
-- Le risoluzioni video supportate per Android sono 1280 x 720 (HD), 1920 X 1080 (FHD), 2560 x 1440 (WQHD).
-- La app necessita di iOS 10.0 o superiore (gli iPhone supportati sono iPhone 6 o successivi).
-- Le risoluzioni video supportate per i dispositivi Apple sono 1334 X 750, 1920 x 1080.

•	 La app è soggetta a modifiche senza preavviso ai fini di migliorarne le prestazioni.

Log in
È necessario effettuare prima l'accesso a SmartThings mediante il proprio account Samsung. Per creare un nuovo 
account Samsung, seguire le istruzioni visualizzate dalla app. Non è necessario usare una app diversa per creare il 
proprio account.

NOTA

Se si dispone di un account Samsung, usarlo per effetture l’accesso. Gli smartphone Samsung effettuano l’accesso 
automaticamente.

Registrazione del dispositivo in SmartThings
1.	 Accertarsi che lo smartphone sia collegato ad una rete wireless. In caso contrario, accedere a Settings 

(Impostazioni), attivare la connessione wireless e selezionare un AP (Access Point).
2.	 Avviare la app SmartThings sul proprio smartphone.
3.	 In caso di comparsa del messaggio “A new device is found. (È stato trovato un nuovo dispositivo.)”, selezionare 

Add (Aggiungi).
4.	 Qualora non compaia alcun messaggio, selezionare + quindi selezionare il proprio dispositivo nell'elenco dei 

dispositivi disponibili. Se il proprio dispositivo non è elencato, selezionare Device Type (Tipo dispositivo) > 
Specific Device Model (Specifica modello dispositivo) ed aggiungerlo manualmente.

5.	 Seguire le istruzioni riportate sullo schermo per completare la registrazione.
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Panoramica SmartThings

Categoria Funzione Descrizione

Monitoraggio

Cycle Status (Stato programma)
È possibile verificare il programma in corso 
e le opzioni così come il tempo rimanente 
prima del suo completamento.

Smart Control
Lo stato dello Smart Control è mostrato per 
il AIRDRESSER.

Energy Monitoring (Monitoraggio 
energetico)

Per monitorare il consumo energetico 
effettivo del dispositivo.

Controllo
Start (Avvia) / Pause (Pausa) / Cancel 
(Annulla)

Selezionare un programma e le opzioni 
necessarie, quindi selezionare Start (Avvia) 
/ Pause (Pausa) / Cancel (Annulla) per 
azionare il prodotto, per interromperlo 
temporaneamente o per annullare il 
programma in corso.

Notifica Cycle Completed (Programma completato)
Notifica all'utente il completamento del 
programma impostato.

Funzioni 
AIRDRESSER

Care Recipe (Ricette per il trattamento dei 
capi)

Selezionare il tipo di tessuto e le opzioni 
desiderate per ricevere suggerimenti sul 
programma più adatto.

My Closet (Il mio guardaroba)

Inserendo le informazioni relative agli 
indumenti (ad esempio le informazioni 
sui tessuti) è possibile aggiungere i propri 
indumenti alla app e ricevere suggerimenti 
sul trattamento e la cronologia dei 
trattamenti effettuati.

Special Cycle Management (Gestione 
programmi speciali)

È possibile impostare un massimo di 
9 programmi che possono essere in 
seguito eliminati o per i quali è possibile 
modificarne l'ordine.

HomeCare Manager

Per ricevere un aiuto nel conservare il 
proprio AIRDRESSER in perfette condizioni 
operative. Verificare lo stato di usura, il 
consumo energetico e ricevere notifiche 
di allarme relative alla manutenzione del 
prodotto.
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Dichiarazione Open Source
Il software incluso in questo prodotto contiene software open source. È possibile ottenere il codice sorgente 
completo corrispondente per un periodo di tre anni dopo l’ultima spedizione del prodotto inviando una email a 
mailto:oss.request@samsung.com.
È anche possibile ottenere il codice sorgente corrispondente su un supporto fisico come un CD-ROM; per tale 
richiesta è previsto un addebito minimo.
Per la pagina di download e le informazioni sulla licenza open source relativa a questo prodotto vedere la pagina 
http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0. Questa offerta è valida per chiunque riceva 
questa informazione.

NOTA

Con la presente, Samsung dichiara che il dispositivo radio è conforme alla Direttiva 2014/53/UE ed alle clausole 
pertinenti nel Regno Unito. Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE e della Dichiarazione di 
conformità nel Regno Unito è disponibile all'indirizzo internet: La Dichiarazione di conformità ufficiale è reperibile 
all'indirizzo http://www.samsung.com, accedendo alla pagina Support > Support Home e digitando il modello del 
prodotto.
Potenza max di trasmissione Wi-Fi: 20 dBm a 2,412 GHz – 2,472 GHz
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Uso del prodotto e degli accessori

Uso di un programma

A

1.	 Verificare che il serbatoio dell'acqua (A) sia pieno.

B

2.	 Verificare che il filtro a retina (B) sia pulito.
3.	 Inserire gli indumenti come indicato nella sezione Uso 

degli accessori.
4.	 Premere .
5.	 Selezionare un programma.

-- Premere Clothing Care (Cura abbigliamento) o Drying 
(Asciugatura), quindi premere  o  per selezionare 
il programma desiderato.

6.	 Selezionare le opzioni desiderate.
-- Sanitize (Igienizza), Keep Fresh (Mantieni fresco), 

Delay End (Fine programmata).
7.	 Tenere premuto  per 3 secondi.

Linee guida per l'uso

Prima dell’uso
•	 Questo prodotto non è progettato per pulire gli indumenti. Per ottenere risultati ottimali, lavare ed asciugare gli 

indumenti prima di trattarli con questo prodotto.
•	 Prima di utilizzare il prodotto, consigliamo di lavare gli indumenti dotati di un forte odore o conservati a lungo.
•	 Separare gli indumenti in base alla consistenza dell'odore.
•	 Verificare tutte le etichette di lavaggio prima di trattare gli indumenti con questo prodotto.
•	 Prima di inserire i capi nel prodotto, accertarsi che le tasche siano vuote.
•	 Non usare l'apparecchio come armadio.
•	 Il prodotto potrebbe non essere in grado di rimuovere i peli degli animali domestici.

Untitled-6   30 2022-07-14   �� 11:01:44



Italiano

Italiano 31

Durante l'uso
•	 Assicurarsi che gli indumenti non siano a contatto con il fondo del prodotto. Se necessario, usare il ripiano per 

disporre gli indumenti appesi impedendo che tocchino il fondo del prodotto.
•	 Durante il processo di trattamento con il vapore si potranno avvertire alcuni sibili.
•	 Per interrompere un programma prima della fine, accertarsi di eseguire il programma Drying (Asciugatura).
•	 La durata dipende dalle condizioni ambientali ed il tipo di indumenti inseriti.
•	 Se usati più programmi consecutivamente, il display potrebbe mostrare una durata dei programmi diversa da 

quella indicata.
•	 Non aprire lo sportello mentre il prodotto è in funzione.

Dopo l'uso
•	 La quantità di pieghe residue può variare in base al tipo di tessuto.
•	 Rimuovere gli indumenti subito dopo il completamento di un programma. Qualora non si sia in grado di estrarre 

gli indumenti immediatamente, usare il programma Delay End (Fine programmata) o Keep Fresh (Mantieni 
fresco).

•	 Nell'estrarre gli indumenti, afferrare sia l'indumento sia l'appendiabito.

Uso degli accessori

Appendiabito ad aria
Usare l'appendiabito ad aria per indumenti quali giacche, cappotti sportivi e blazer.

NOTA

•	 Accertarsi che sia la parte interna sia la parte esterna degli appendiabiti siano pulite e prive di oggetti estranei.
•	 Non usare gli appendiabiti per maglieria, indumenti in lana e intimo.
•	 La lunghezza massima degli indumenti è di 110 cm per la parte superiore e 100 cm per la parte inferiore.
•	 In base al tipo e dimensioni del tessuto, è possibile che si formino alcune pieghe sul collo degli abiti.
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Per usare gli Appendiabiti
1.	 Appendere gli indumenti sugli appendiabiti nello stesso 

verso.
-- Al fine di prevenire la caduta degli indumenti dagli 

appendiabiti, abbottonare tutti i bottoni e chiudere 
tutte le cerniere.

-- Accertarsi che gli indumenti siano appesi in modo 
piatto. Accertarsi che le clip degli appendiabiti non 
sporgano verso avanti.

2.	 Far scorrere gli appendiabiti nei fori di ventilazione fino 
ad avvertire uno scatto.
-- Accertarsi che gli appendiabiti siano rivolti nello 

stesso verso.
-- Qualora gli appendiabiti non siano correttamente 

inseriti nei fori di ventilazione, si potrà avvertire una 
rumorosità e alcune vibrazioni.

NOTA

Al fine di ottenere risultati ottimali, evitare di appendere gli 
indumenti più lunghi nel foro centrale.

Kit stendino standard (solo modelli che ne sono dotati)
È possibile usare il kit appendiabito regolare in modo da usare gli appendiabiti regolari per appendere gli indumenti. 
Tuttavia, al fine di ottenere risultati ottimali si consiglia l'uso degli appendiabiti ad aria.

NOTA

•	 Usare solo appendiabiti non deformati dal calore.
•	 Accertarsi che sia la parte interna sia la parte esterna degli appendiabiti siano pulite e prive di oggetti estranei.
•	 Non utilizzare appendiabiti in plastica/silicone/legno o appendiabiti con adesivo.
•	 Non utilizzare appendiabiti che possano arrugginire.

Per usare il kit appendiabiti regolare
1.	 Appendere gli indumenti sugli appendiabiti nello stesso 

verso.
-- Al fine di prevenire la caduta degli indumenti dagli 

appendiabiti, abbottonare tutti i bottoni e chiudere 
tutte le cerniere.

-- Accertarsi che gli indumenti siano appesi in modo 
piatto. Accertarsi che le clip degli appendiabiti non 
sporgano verso avanti.
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2.	 Far scorrere il kit appendiabiti regolare fino ad avvertire 
uno scatto, quindi appendere gli appendiabiti sul kit 
appendiabiti regolare.
-- Accertarsi che gli appendiabiti siano rivolti nello 

stesso verso.
-- Qualora gli appendiabiti regolari non siano 

correttamente inseriti nei fori di ventilazione, si potrà 
avvertire una rumorosità e alcune vibrazioni.

NOTA

Al fine di ottenere risultati ottimali, evitare di appendere gli 
indumenti più lunghi nel foro centrale.

Kit pesi (solo modelli che ne sono dotati)

NOTA

•	 Accertarsi che i pantaloni ed il kit pesi non tocchi il fondo del prodotto.
•	 La lunghezza massima dei pantaloni deve essere 100 cm.

Per usare il kit pesi
1.	 Fissare il fondo dei pantaloni all'appendiabiti ad aria.
2.	 Fissare l'altro capo dei pantaloni al kit pesi.
3.	 Far scorrere l'appendiabiti ad aria nei fori di ventilazione 

fino ad avvertire uno scatto.

NOTA

Per ottenere pieghe più nette, allargare i pantaloni 
muovendo i fermi verso fuori.
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Ripiano
Usare il ripiano in dotazione per gli indumenti che non possono essere appesi sugli appendiabiti.

NOTA

•	 Posizionare solo indumenti e accessori. Non appoggiare oggetti pesanti o usare il ripiano per conservare oggetti 
diversi

•	 Assicurarsi che i bambini non possano arrampicarsi o sedere sul ripiano.
•	 Assicurarsi che gli indumenti non penzolino sul davanti, retro o lato del ripiano, o rimanga appesi sulle grate del 

ripiano.
•	 Non appoggiare più capi uno sull'altro.

Per utilizzare il ripiano
1.	 Sulle pareti laterali, premere il pulsante posto sui fermi 

del ripiano per spegnerli.

2.	 Posizionare il ripiano sui fermi. Accertarsi che le 
scanalature del ripiano siano saldamente alloggiate nel 
fermo.

NOTA

È normale che vi sia dello spazio tra i lati del ripiano e le 
pareti laterali.

Quando non viene utilizzato, conservare il ripiano sullo 
sportello. Posizionare il ripiano sul fermo inferiore quindi 
appenderlo ai fermi superiori.
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Serbatoio riempimento

NOTA

•	 Prima di utilizzare il prodotto, verificare che nel serbatoio di riempimento vi sia acqua.
•	 Il prodotto consuma un maggior quantitativo di acqua al primo utilizzo.
•	 Si consiglia di usare acqua filtrata.
•	 Qualora non si intenda utilizzare il prodotto per un lungo periodo di tempo, vuotare il serbatoio di riempimento.
•	 Il serbatoio di riempimento ha una autonomia di circa 4 programmi.
•	 Riempire il serbatoio di riempimento solo con acqua. Inserendo altri liquidi, quali detersivi o ammorbidenti, si 

potrebbe causare un problema.
•	 Non bere l'acqua contenuta nel serbatoio di riempimento o di scarico.

Per riempire il serbatoio dell'acqua
1.	 Estrarre il serbatoio di riempimento.

MAX

2.	 Aprire il coperchio posteriore, riempirlo fino alla linea 
MAX.

3.	 Reinserire il serbatoio di riempimento.
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Serbatoio di scarico
Prima di usare il prodotto o qualora non si intenda usare il prodotto per diverso tempo, assicurarsi che il serbatoio di 
scarico sia vuoto.

Per vuotare il serbatoio di scarico
1.	 Estrarre il serbatoio di scarico.
2.	 Vuotare il serbatoio.
3.	 Reinserire il serbatoio di scarico.

Fresh Finish™
Usare lo scomparto Fresh Finish™ per dare un odore di fresco ai propri indumenti.

NOTA

•	 Inserire un foglio di asciugatura nello scomparto Fresh Finish™ per diffondere il profumo preferito 4-5 volte su 
un tampone di cotone ed inserirlo nello scomparto Fresh Finish™ . La forza della fragranza diffusa può variare 
in base al profumo utilizzato, e la fragranza può restare all'interno dell'AIRDRESSER anche dopo il termine del 
programma.

•	 Al termine del programma, rimuovere il foglio di asciugatura o il tampone di cotone e smaltirlo.

Come usare Fresh Finish™

1.	 Estrarre lo scomparto Fresh Finish™ dall’AIRDRESSER.
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2.	 Inserire un foglio di asciugatura o tampone di cotone 
nello scomparto Fresh Finish™.

3.	 Chiudere il coperchio ad avvertire uno scatto.

4.	 Reinserire nell’AIRDRESSER ed eseguire il programma 
prescelto.

NOTA

•	 Se si utilizza un foglio per asciugatrice o un tampone di cotone profumato, il profumo rimarrà all’interno 
dell’AIRDRESSER anche al termine del programma.

•	 Il foglio per asciugatrice ed i tamponi di cotone non sono forniti in dotazione con l’AIRDRESSER.
•	 L'efficacia del Fresh Finish™ non può essere garantita poiché dipende al profumo utilizzato nello scomparto 

Fresh Finish™.
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Pulizia e manutenzione
ATTENZIONE

•	 Prima di effettuare la pulizia scollegare il prodotto dalla presa di corrente elettrica.
•	 Non usare detergenti abrasivi o infiammabili.
•	 Durante la pulizia non spruzzare acqua direttamente sulla superficie del prodotto.

Esterno

Usare un panno morbido per pulire l’esterno. Per eliminare lo 
sporco persistente, usare un panno inumidito e poi asciugare.
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Serbatoi dell'acqua
Pulire regolarmente entrambi i serbatoi. Prima di reinserirli lasciarli asciugare completamente.

Per pulire l'esterno usare un panno umido.

Per pulire l'interno usare una spazzola morbida.

Per pulire le bocchetta di entrata e di uscita dei serbatoi usare 
una spazzola morbida.
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Vassoio dell'acqua

NOTA

•	 Vuotare regolarmente il vassoio dell'acqua.
•	 Assicurarsi di reinserire il vassoio dell'acqua una volta vuotata l'acqua.

Reinserire il vassoio dell'acqua seguendo le indicazioni 
riportate nelle figure.
•	 Accertarsi che il lato contrassegnato come 'TOP' sia 

rivolto verso l’alto.
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Filtro dell’aria
Usando regolarmente il prodotto in modo intensivo o per capi che accumulano una grossa quantità di polvere, si 
consiglia di eseguire la pulizia del filtro dell'aria regolarmente.

Per pulire il filtro dell’aria
1.	 Trattenere il fondo del coperchio ed estrarlo.

2.	 Premendo entrambi i ganci della parte superiore del 
filtro, estrarlo.

3.	 Usare una spazzola ed acqua corrente per pulire il filtro.
4.	 Lasciare asciugare completamente il filtro all'ombra 

quindi reinserirlo.
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5.	 Inserire la parte superiore del filtro nel prodotto, quindi 
spingere il coperchio.

Filtro a retina
•	 Al fine di ottenere risultati ottimali, pulire il filtro a retina prima e dopo aver usato il prodotto.
•	 Sostituire un filtro a retina danneggiato con uno nuovo.

Per pulire il filtro a retina
1.	 Aprire il coperchio.

2.	 Rimuovere il filtro a retina.
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3.	 Usare una spazzola ed acqua corrente per pulire il filtro a 
retina. Lasciare asciugare completamente il filtro a retina 
all'ombra.

4.	 Reinserire il filtro a retina, quindi chiudere il coperchio.

Spia (sorgente luminosa)
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <G>.
La/e spia/e e/o i controlli non possono essere sottoposti a manutenzione da parte dell’utente. Per sostituire 
la/e spia/e e/o i controlli del prodotto, rivolgersi ad un Centro di assistenza autorizzato Samsung. Per maggiori 
informazioni sulla sostituzione delle spie o dei controlli del prodotto, visitare il sito web Samsung (http://www.
samsung.com), accedere a Supporto > Home supporto, e digitare il codice del modello.
Per maggiori informazioni sullo smontaggio delle spie e dei controlli, seguire le istruzioni di sostituzione ottenibili 
all’indirizzo indicato sopra.

Decalcificazione
L’uso del vapore provoca l’accumulo di depositi in tutto il sistema di circolazione dell’acqua a causa del contenuto 
di calcare nell’acqua. Al fine di prevenire tale fenomeno, eseguire regolarmente una decalcificazione in modo da 
migliorare le prestazioni e prolungare la durata del prodotto. Qualora non si esegua un ciclo di decalcificazione 
subito dopo aver ricevuto un messaggio di avviso, alcune delle funzioni potrebbero risultare inaccessibili e le 
prestazioni potrebbero risultare ridotte o perfino ridurre la vita utile del prodotto.
1.	 Alla comparsa del messaggio Richiesta Decalcificazione. Controlla il manuale sul display, rimuovere tutti gli 

indumenti dal prodotto e tenere premuto Drying (Asciugatura) e Delay End (Fine programmata) per 3 secondi.
2.	 Vuotare entrambi i serbatoi dell'acqua di riempimento e di scarico.
3.	 Diluire un decalcificante in acqua come raccomandato dal produttore.
4.	 Riempire il serbatoio di riempimento con l'agente decalcificante fino alla linea MAX.

-- La capacità massima del serbatoio di riempimento è di 1,4 litri.
5.	 Tenere premuto  per iniziare la decalcificazione.

-- Alla comparsa del messaggio Svuotare il serbatoio di scarico sul display durante il ciclo di decalcificazione, 
vuotare il serbatoio di scarico.

6.	 Alla comparsa del messaggio Controlla i serbatoi di carico/scarico dell'acqua sul display, vuotare entrambi i 
serbatoi di riempimento e di scarico, quindi sciacquarli con cura.

7.	 Riempire il serbatoio dell'acqua di riempimento con acqua pulita fino al livello MAX, quindi reinserire entrambi i 
serbatoi. Premere .
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8.	 Al termine del ciclo di decalcificazione, vuotare il serbatoio di scarico e riempire il serbatoio di riempimento con 
acqua.
-- Al termine di questi passaggi è possibile utilizzare AIRDRESSER.

NOTA

•	 Durante il processo di decalcificazione si possono avvertire rumori e vibrazioni; ciò è normale e non indica un 
malfunzionamento del prodotto.

•	 Al primo uso del prodotto dopo un ciclo di decalcificazione, sul display potrà comparire il messaggio Aggiungere 
acqua nel serbatoio. Ciò è normale. Riempire il serbatoio di riempimento con acqua e premere  per riprendere.

•	 Qualora il decalcificante non venga sciacquato bene, si potranno formare alcune bolle. Al termine del ciclo di 
decalcificazione risciacquare completamente entrambi i serbatoi.

•	 Usare un agente decalcificante specifico per macchine per caffè.
•	 Non utilizzare decalcificanti di diverso tipo come ad esempio per lavatrici.
•	 Non utilizzare detersivi per biancheria o ammorbidenti per la decalcificazione.

Spostamento del prodotto in una diversa posizione
•	 Per facilitare lo spostamento, il prodotto è dotato di due rotelle.
•	 Al fine di prevenire l'eventuale ribaltamento durante lo spostamento del prodotto, si consiglia di spingerlo 

agendo sulla parte centrale. Non spingere agendo sulla parte superiore o inferiore.
•	 Vuotare il serbatoio di riempimento e di scarico prima di spostare il prodotto in una posizione diversa. Se i 

serbatoi non vengono vuotati, l'acqua potrebbe fuoriuscire dai serbatoi durante lo spostamento.
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Risoluzione dei problemi

Messaggi di notifica

Messaggio Azione

Aggiungere acqua nel 
serbatoio

•	 Verificare che nel serbatoio di riempimento vi sia sufficiente acqua.
-- Riempire con acqua fino alla linea MAX, reinserire il serbatoio e 

premere  per avviare.
•	 Verificare che il serbatoio di riempimento sia correttamente inserito.

-- Inserire correttamente il serbatoio di riempimento e premere  per 
avviare.

Svuotare il serbatoio di scarico

•	 Verificare se il serbatoio di scarico è pieno.
-- Vuotare il serbatoio di scarico, rimontarlo e premere  per riavviare.

•	 Verificare che il serbatoio di scarico sia correttamente inserito.
-- Inserire correttamente il serbatoio di scarico e premere  per 

riavviare.

Chiudere la porta e riavviare
•	 Verificare se lo sportello sia aperto.

-- Accertarsi che lo sportello sia ben chiuso e premere  per avviare.

Controllare l'interno

•	 Verificare se lo sportello è aperto e se la funzione Blocco bambini  
è attiva.
-- Accertarsi che lo sportello sia ben chiuso e premere  per avviare. 
Verificare che all'interno del prodotto non siano penetrati bambini o 
animali domestici.

-- Il pannello di controllo è bloccato quando la funzione Blocco bambini 
è attiva.

-- Tenere premuto Delay End (Fine programmata) per 3 secondi per 
disattivare la funzione Blocco bambini.

Connettiti al Wi-Fi o controlla 
il router

•	 Verificare se il router sia spento.
-- Accendere il router e ricollegarlo ad Internet.

NOTA

Se il problema persiste, contattare un Centro di assistenza autorizzato Samsung.
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Punto di verifica

Problema Azione

Il prodotto non si accende.

•	 Premere  per attivare il prodotto.
•	 Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato correttamente.
•	 Accertarsi che l'interruttore sia attivato.
•	 Accertarsi che il cavo di alimentazione sia collegato ad una presa di 

corrente adatta per questo prodotto.

Il prodotto non si attiva.

•	 Accertarsi che lo sportello sia ben chiuso e premere .
•	 Se si avverte il flusso dell'acqua o un ribollio, ciò indica che il prodotto sta 

preparando un processo di vapore. Ciò è normale.
•	 Accertarsi che la funzione Blocco bambini sia disattivata.
•	 Il prodotto potrebbe non funzionare correttamente qualora si siano 

utilizzati liquidi diversi dall'acqua. Contattare un Centro di assistenza 
autorizzato Samsung.

Il prodotto è rumoroso.

•	 Il prodotto potrebbe generare dei rumori quando il compressore entra in 
funzione. Ciò è normale.

•	 Il prodotto potrebbe generare dei rumori quando esiste circolazione di 
aria. Ciò è normale.

•	 Il prodotto potrebbe generare dei rumori prima e durante un processo di 
vapore. Ciò è normale.

•	 Il prodotto potrebbe generare dei rumori durante il pompaggio e lo scarico 
di acqua. Ciò è normale.

•	 Durante l'apertura dello sportello si potrà avvertire una rumorosità 
durante il riempimento del serbatoio di riempimento, a causa del 
flussaggio dell'acqua attraverso la tubatura. Ciò è normale.

•	 Se i rumori aumentano, contattare un Centro di assistenza autorizzato 
Samsung.

Il pannello di controllo non 
funziona.

•	 Dopo aver collegato il prodotto ad una presa di corrente, attendere per un 
po' e poi riprovare. Il pannello di controllo si attiverà entro 10 secondi dopo 
aver collegato la spina del cavo di alimentazione.

•	 Pulire il pannello di controllo e riprovare. Se il problema persiste, 
contattare un Centro di assistenza autorizzato Samsung.

Il prodotto vibra.
•	 Verificare che il frigorifero sia installato su una superficie piana e stabile.
•	 Assicurarsi che il prodotto sia in piano.

Il serbatoio di riempimento è 
vuoto dopo un solo utilizzo.

•	 Il prodotto consuma un maggior quantitativo di acqua al primo utilizzo. Ciò 
è normale.

Dallo sportello esce del vapore 
o dell'aria.

•	 Assicurarsi che nello sportello non sia rimasto impigliato alcun 
indumento.

•	 Verificare che lo sportello sia completamente chiuso.
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Problema Azione

Il tempo di funzionamento 
continua ad aumentare.

•	 Gli indumenti bagnati possono impiegare più tempo ad asciugare. Il tempo 
di funzionamento può variare in base alla quantità ed al livello di umidità 
degli indumenti.

Gli indumenti sono bagnati 
dopo un ciclo di trattamento.

•	 Accertarsi che il filtro a retina sia pulito e correttamente inserito.
•	 Accertarsi che la guarnizione dello sportello non sia danneggiata o gli 

indumenti non siano rimasti impigliato nello sportello. Se la guarnizione 
dello sportello è danneggiata, scollegare il cavo di alimentazione e 
contattare un Centro di assistenza autorizzato Samsung.

Gli indumenti emanano ancora 
odore.

•	 Lavare gli indumenti dotati di un forte odore o conservati a lungo.
•	 Lavare gli indumenti sporchi di olio.
•	 Gli indumenti di grandi dimensioni come le giacche di piumino possono 

trattenere odori anche dopo un trattamento. Trattare i capi di grandi 
dimensioni da soli e, se necessario, ripetere il trattamento.

•	 Non trattare indumenti con forti odori insieme ad altri indumenti. Separare 
gli indumenti in base alla consistenza dell'odore.

•	 Accertarsi che il filtro a retina ed entrambi i serbatoi siano puliti.

Le pieghe non sono state 
rimosse.

•	 Per gli indumenti conservati a lungo sarà necessario procedere ad una 
stiratura.

A sportello aperto dal prodotto 
fuoriesce del fumo.

•	 Alcuni programmi generano vapore che può apparire come fumo. Ciò è 
normale.
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Specifiche

Consumo energetico in standby

Consumo energetico

Modalità off 0,50 W

Modalità standby di rete 2,00 W

Tempo in modalità standby in rete (WI-FI) 10 min

Fogli delle specifiche
“*” Gli asterischi indicano una variante del modello e può avere le numerazioni (0-9) o (A-Z).

A

B

D

E

C

Tipo
Sistema di trattamento per indumenti (AIRDRESSER)

DF60A8****G

Dimensioni 
(mm)

A. Altezza 1850

B. Larghezza 445

C. Profondità 632

D. Profondità con lo sportello aperto 1001

E. Larghezza con lo sportello aperto 618

Potenza nominale
220-240 V / 50 Hz

1700-2000 W

Fusibile 
(fusibile fisso in 
PBA principale)

Tipo tubo
250 V / 12 A

Elevato carico di rottura

Peso (kg) 85,0
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DOMANDE O COMMENTI?

NAZIONE CHIAMA O VISITACI ONLINE AL

SWITZERLAND 0800 726 786
www.samsung.com/ch/support (German)
www.samsung.com/ch_fr/support (French)

DC68-04297V-00
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